|| 34 SOLA CAST Ta: | | 
HY SHATFAT Taaia ara ATA |ATATSCATT: 


a 7 

This @c1aTe: study for learning Sanskrit and Gita 
together includes Uaqcescl:, AAI: FAITH, 31-qge: 
QMsclFAa: with TATAadet: and cAlHXUTA, sometimes 
etymology fel SFA, 31raqaT2I1: overall meaning, also 
Gerallareryury of every Yelch: and Fae: i.e. notes of 
self-study wherein deeper meaning, figures of speech if any, 
other relevant quotes including verses from other chapters 
are taken note of by way of "connecting the dots". 
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There are 42 2c: in this S€A1:, first 11 by SPT, HITT oT 
the next 7 by sto : and further 24 again by SPST, HITT. 
We shall study them one by one or more than one together. 
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34 ATLA CACY TF: I 
afalsare 10-01 8 Ua Aerarel 


Gace: - PSsTaTa Sara | 
aT Ue ARs! MU A OLA aa: | 
aca: - aa: Ua HeTaTe er UT AULA ae: | 
aise SATO ae RAFT IIo. II 
yquesa: - Ud d eA MSA Fea eae 


ATFATIT: TAQ IO, 


In (1a) G@2fFT has Gd as Varelarde HAIGH with alae and a Waa 
as CUfeddrdch HATE with Tait. 
ATFaTT: (a) is adjectival of STA du: in (1b) 


Hedge: Meche aa: 
AEael - Helse (4. 15 Y. TEMA, | Hele Se AEA Fi: 
STEN: (gE) 


® - H@cl great fa. 374 F172 


® ale - ag arm T y.1°2 
e Helse: = one with great, powerful arms 
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(31) Jd eH A Mrsaons edaleaeay ASA 

Ol. Udl- Aa. IAT. 271 

02. sed - HEA aa. v1 

03. A-qsaq aa. 41 

04, Searoner - drearer fa. 37a Y. 471 / Herc: eiteT-fa. 
GISAIUT / OY ws Ural (to FEES, to love, to show 
affection) Pae:, o¥.003@ 3ICHATAL, Ahem, 3c 

05. feces - Sane fa. 31a Ear. 3'1 / Ea HIFAA 
Sal GT EAHA / 

a. fect - Tec Fa. 314 AY. 11 / Ec hita a. [&-Fd, fe-Fa 
al] Ted 1 Benefit, “profit or advantage. -2 
Anything proper or suitable. -3 Well-being, 
welfare, good. 

b. IFA - HAMA: TTT: HAHA AHS .Y. UA. / 
HL cel i aiedt (to love, to desire, to long ne to have 
eran with) FaTie:, 09.0588 ica del, 
apa: He / He 1, 10. A. (TAA, HA, 
Uha-HAG >a, I~) 1 To love, be enamored of, 
be in love with; Head HABA Al a cd HAAS 
mhUA Kav.1.63 (an instance of JTF); paedant 
Acai tl Had Mal.1. -2 To long for, wish, desire 

c. fea desire for another's welfare, goodwill. 

06. FAA - Fq-AAr: oie 3.9. Uh. / FT 2 P. 1 To say, 
speak; -2 To relate, describe; -3 To tell, communicate 
(311) 87S: Va A LAA Fea: ZT 
07. a4: - 3cUa# again, furthermore 
08. Ud - 3e4gqA7L 
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09. H- 3A Wa. 6'1 

10. WA - WA fe. 374 AY. 271 

MW. Fd: - Fag ay. 271 

12. WUT - ES ISIE alte AY. Uh. / A ATAU! (to hear, to 

listen) FATIC:, 08.9082 WEA, AHA:, ic 
31raqar2t: Overall Meaning 
Aelalel - Eh ye with great arms 
(31) Fd Zea A Maas eae ASIA - which I want 
to say to you, as you are my darling and whose well-wisher I 
am 
(311) 34: Ud A UXAA dd: ZU - listen to my further 
benevolent talk also 
Graa ger wor, 
aT Ud ASIaTel (¢ HART) “ATS”? VAST AMAT: 8-2-2 
MgO] A OLA Fa: (¢ HART) “LA I” TANT ATAT: 8-2-8 
Fase AAAS (¢ START) “AAT” CAST AAT: 8-2-2 
ASIA ARTA (C TART) “AHIEA” VAST ATAT: &-2-8 
3TIEACT (8 0-8) LN HASCH-Gerd: 
EAICITAT: Notes of self-study 
(9) AepeorstsTate] said in ACATAYS CATE: 
Wet Ase Alaa ASAFAMI A: (9-2) 

Also gave in 3ISCATSeAT: detailed answers to Arjuna’s 
questions 
In TGAYSEATE: said SG I At TEAAA VASA FATA | Vet 
Tea SA ASAca AKAs IAT (8-8) 
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Here in also Wants to add further W{H aa: here, all this 
fedhlHaa, because He loves Arjuna so much and is his 
well-wisher. 
(2) STPSUT d4TdIcl is well-wisher of everyone who is 

AeA AI AGIAN ACA Al AACHS | 

FTAA FFcATAT CAT ACRTATT: |] 8-34 I 
Who has only Him in his mind, whose mind is in Him only, 
who is His devotee, who offers all of his to Him, who offers 
his obeisances to Him, who is ever enjoined with Him, for 
whom He is the most excellent, ultimate resort. 
| MAAS | 
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MATA 8 0-2 a A faq: AIM: 


a A faq: GIO: Wad aT ASA: | 
Gace: - aA fag: UOT: WHA aT AST: | 
HeHTate Sara HSNO T Aaa: | 20-2 
Terese: - HEA Be: ( Caren HSMM T AA: [180-2 
ATF: TAATIOTA, 


In the 2c: the word @ is twice. That calls for two separate arearelt (1) and 
(2) by considering the object phrase H W31d4 and the verb Tag: to be implicit 
for (2). 

In aera: (3) the verb (31fea) is intransitive. Hence the word 31fc: is a 
compliment, hence facia: 


3raqaer: Beals Ara: 
(8) ANT: A wsTaA a Tag: 
01. CRT: - AATF, 173: / ATOM TUT: STA ALATOTT: 
(SSS1-ACTET:) 
a. TUOTAL - OL Fa. HAY. 3 / GE: [ASS Ula 
ECIUsSE FAT] 1 eae deity; AAIMTATSIS Sa: 
SE ICIC OG Ram.; Guat tle area 
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V.3.7; R.5.16. -2 The number 'thirty-three'. -3 The 
sun. -4 A sage, learned man. -5 An idol 
b. TUT: [SOT HAMM Heilx AT 37a] 1 A flock, multitude, 
group, troop, collection 
02. A-3eAe Ud. W671 
03. WAd# - WAd U. 2°1/ Wa: 1 Source, origin; 
Hole co AHGET ASF Ku.1.3; 3fehaet: Hel WA: A 
AUcTH 5.77; R.9.75. -2 Birth, production. -3 The source 
of a river; dea Ud WHAAUe GIT TT I: Me.54. -4 
The operative cause, origin of being (as father, mother 
&c.); TASS: WHAAATes §.1. -5 The author, creator; 
HAART Fag WI AEAEA FAA Ku.2.5 
04. of - 31e44F no, not 
05. faq: - fag-eret: afe w.9. ag. / faq fae Arey (to 
understand, to learn, to know, to realize, to experience, 
to be sad, to meditate, to think) 3Talfe:, 02.0058 
WEA, THah:, AC 
(2) 4 Heya: A wstaa fag: 
06. Ala: - Agi Y. 1°3 / Aglel RAS: AVly: (AURA) 
a. IU: [ef. Un.4.119] 1 An inspired poet or sage, a 
singer of sacred hymns, (e. g DcU, afase, sit, 
3TAIECT &c.). (These Risis form a class of beings 
distinct from gods, men, Asuras &c. (Av.10.10.26). 
They are the authors or seers of the Vedic hymns; 
RIVA AeAGvEN! AAsarad:; or, according to 
Yaska, USA Gea A RIT: i. ec. they are the persons 
to whom the Vedic hymns were revealed. In every 
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Sukta the Ry is mentioned along with the edd, 
ooqd and fafeTaret. The later works mention seven 
Risis or saptarsis whose names, according to Sat. 
Br., are Ida, dq, fagatas, Halter, AAS, 
PLAT and 3a ; according to Mahabharata, ANI Ta, 
31fF, 31STeNa, Tele, Hd, Tata and afase; Manu 
calls these sages Prajapatis or progenitors of 
mankind, and gives ten names, three more being 
added to the latter list, i. e. G1 or Wa, e747 and 
o1<G. In astronomy the seven Risis form the 
constellation of "the Great Bear"); Tal Ged RWeL 
Ut Rendle: Rv.10.82.2. -2 A sanctified sage, saint, 
an ascetic, anchorite; (there are usually three 
classes of these saints; cds, dea and Wally; 
sometimes four more are added; Aes, UAT, 
TAT and HIvsty. 


(3) fF area Sarr Aeon a Baer: anf: area 


07. 
08. 
09. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 


fe - 316A because 

eA - WEA Wa. 171 

adelal - ed fa. ¥. 6°3 / ad: god 

FeSO - Hels F. 6°3 

7d - Ac44#A and 

Ta: - 3eAAF all in all 

3d: - 31a Ta. ERE 1°1 / 311fe: first and foremost 
STEHT - TE-UTA: Ae FY. UH. 


31raqar2T: Overall Meaning 
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(8) SXaTUTT: FA WGA at Tag: - Even the gods do not 
understand my genesis. 
(2) oF Aug: A Wad A, Tag: - nor do the great sages and seers 
(3) f€ 31@H Calera HSNO T Hae: sf: (3ifEA) - 1 am the 
first one of all gods and sages. 
Beahlagersory 
at faq: Gao ERAT: (¢ HBT) “AAT” VAST TAT: 8-2-8 
Gad a AES: (¢ HARM “ASI” VAT AAT: 8-2-2 
EAA TS Carell (C HARI) “fE Gal” VAST ATAT: 8-2-2 
ASM UD AA: (¢ HAITTT) “A Ad” WAST ATAT: 8-2-8 
WIA Ue AVATE: HAM HEAT (8 0-2) LAH HeTSCH-Berd: 
TATeITAT: Notes of self-study 
(8) TTPSUT H41dicl says that even the gods do not understand 
His genesis, nor do the great sages and the seers. But I get to 
wonder whether anybody should understand His genesis. Of 
what use is that understanding ? We should understand 
Him. That is right. But of what use is understanding His 
genesis ? 
(2) Understanding that He is the first one of all gods and 
sages, is useful so that He is held in high esteem. This would 
be helpful to being His devotee and for strengthening that 
devotion. May that of course happen ! 
Il TAS Il 
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TAF AR 80-3 Bl AlAsAate A 


Ol AlAslAe I UT Aiea AACA | 
arse: - O: ATA Sot HoIGH T Atel AlHAeLAaLAT | 
SAFAS: TAATY HIT: WHAT || 80-3 I 
Yared: - IFAS: S: AY waa: GCA I 
OTA RTT: ago 


In (la) 3S10TAL Rilitccal AHA LALA are adjectives of AT#. So they all have 


In (1b) the word AY has association only with 314F4{c:. Hence (1b) is a 
separate ATARI: 


3rGyewy: AWeqre-ATa?: 
(%) S: STAAL SoC APARLALAL TW ATA, ofa 
Ol. U:-Gdaa. F171 


11/183 


02. 31o14] - Hot Fa. 34 Y. 271 / ot AA Sit tet: 
(SAIN ad: aI-AcTeT:) 

a. TTA - Hee: Hie WY. Ua. / Stel Stell UTGSITE (to 
be born, to become, to come to existence) fearie:, 
oY co¥Y 3eAoldal, 31hAH:, AC 

b. 3TsT: - one who has no birth 

03. 3Telfea - storie fa. 374 Y. 271 / af 31: AEST: 
Bate: / 

a. 311d: - 311fe a. 1 First, primary, primitive; fore lot 
CaTIGRUTA Ak. -2 Chief, first, principal, 
pre-eminent; oft. at the end of comp. in this sense; 
see below. -3 First in time existing before. -fe: 1 
Beginning, commencement (opp. 31~c) 

b. 31cfe: - one, who has no beginning; one, who has 
none before him; one, who has been ever-present 

04, MhAeLaLA - Asay fa. BT Y. 271 / ATA AGleT 
SUA: (SNY A) 

a. OepTeTAL - clleh Y. 6°3 / oleh: [eacsat olle-aaq] 1 
The world, a division of the universe; (roughly 
speaking there are three /okas taat, yet and 
UTcTel, but according to fuller classification the 
lokas are fourteen, seven higher regions rising from 
the earth one above the other, i. e. soil, Tate, 
tact, Agate, Sette, aves, and cals or 
SEH; and seven lower regions, descending from 
the earth one below the other; i. e. 31d a, fade, 
del, Cadel, delidel, Aglcel, and UldTe). -2 The 
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earth, terrestrial world (3{1A); Sell in this 
world (opp. 44). 

b. ele] - ASL Fa. 31 Y. 171/ 

c. SAX: SQAT a. (-U, AT f-) [$2I-ATT P.WMI.2.175] 1 
Powerful, able, capable of (with inf.); Tafd fa 
pia a- Feded Wd Hh Seat: Ku.4.11; 
R.15.7. -2 Rich, wealthy Pt.2.67. -<: 1 A lord, 
master; Sat ansaid: Had Mu.1.14; so HALAL:, 
AIWCHLAT:, BGULAT: &e. -2 A king, prince, ruler; 
Usted Aaa, R.12.11; Ms.4.153,9.278. -3 A 
rich or great man; ore mre STI ATLANTONAL Pt.1.71; 
R.3.46; Bh.3.59; Al Waces2at GAA H.1.14; cf. "To 
carry coals to Newcastle." -4 A husband; leat 
USVal Alea Ged Ki.9.39. -5 The Supreme God 
(ALA); Sl VaeAcAS FT Ae We | aaa a 
Tevay- Araredat Alita: || Skanda P 

d. SY - Ser fe. TTY. 7°3 / SA a. [SI-F] 1 Owning, 
possessing, sharing, master or lord of; see below. -2 
One who is completely master of anything. -3 
Capable of (with gen.) -4 Powerful, supreme. -&T: 1 
A lord, master 

e. A: - AAG. HIG. V1 / A a. [F-HAMT 317] 1 Best, 
excellent, most beautiful or precious, choicest, 
finest, royal, princely 

. J -3scUdA and 

. AIA - WeAG Ta. 271 

. Oe - fae-ret: tie 9.0. Ue. / 
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Q) Acdy sree: GS: Baa: Wea 
08. Fay - Act 3 Garg. 73 / 
09. TIEHE: - STIFHE fa. ay, V1 /a Gee: sic 
SFG: Wore ACTSY:) 
a. WEA: - - (GAR) Ola: Fa-fa. WFHS / THE 4 P. 1 
To be perplexed. -2 To be foolish, ‘ufatiated, or 
unconscious. 
b. HHFAG: 
10. G:- ata. 34 Y.v1 
li. Paar: - waar 1G, 3°3 / Farrer arariest Sia Baar fey 
(FAUNA!) 
a. WATT - Wd Aa. HT AY. 1°3 
b. WaTfet - OTT sin aT. 13 
12, GRETA - WaT: HAA HAS GY. Ua. / TALL P. I 
To set free, liberate, release. -2 To throw, cast, hurl. -3 
To shed, emit, end forth. -4 To abandon, forsake, give 
up, renounce. -5 To loosen, untie, unbind. -6 To expel, 
drive away, banish. -7 To utter. -8 To put on, wear (as a 
garland &c.). -9 To give, bestow; 314 dsé WAST a 
Ale peat fexvASTA Ram.2.9.47. -Pass. 1 To be loose or 
detached. -2 To leave off, cease. -3 To free oneself from 
31rd aT: Overall Meaning 
(8) S: STA HMC AlHaAeLAaLAL TW ATA afd - He, who 
understands Me to be having no birth, having none ahead, 
being master of all the worlds 
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(2) AAT SFG: A: aaare: Waa - such a person among 
those who are bound to die, such a person, who is cleared of 
all doubts is freed of all sins. 
Graa ger qory, 
Ol AlAs TU (C START) “Aerie” TANT ATAT: 8-2-2 
OTe AHAC LALA, (¢ 3TaIAITT) “ASA” VAST AMAT: 8-2-8 
STAFAS: SAAT (6 HANNTM “A A” VAT AAT: 8-2-2 
ATG: TTCA (6 HART) “TTA” VAT ATT: 8-2-8 
3TIEACT (8 0-3) Le HeASCH-Bed: 
TATeITAT: Notes of self-study 
() Here, the meaning of he, who afd knows, understands 
Him as HAA HalGH AhHSLALA TJ is not just a matter of 
knowledge. It is a matter of deep respect with no doubt left. 
It is a matter of devotion unto Him. Only by virtue of 
devotion one will be relieved of all sins. 
(2) Note, waare: waa is a sentence with passive voice. So 
literal meaning is that it is the sins, which relieve him, leave 
him, go away from him, dare not stay with him. This is the 
same as 
TY UCAQTIN Sait ATAeAHAST | 
UN F Aedes: HEAseyaee fF A: Il 8-3 ll 
fas sata TATA eaceied feTeTe | 
pledge Tico of A AFA: WUTVATS Il 8-38 Il 
UqXTan: 3114 the worst of sinners once ATAae AH ald he 
becomes my singularly minded, focused devotee 4: UTE 
Ho-dcy: he deserves to be regarded as a good person only, 
because HFascadl ad: UF: the person is properly 
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rejuvenated [AU &TATcaT sdf he instantly becomes 
righteous, religious-minded {I2dcGlled felaTealcl attains 
ultimate peace. 
aaa: wea sins would not dare stay with His devotee is 
such a blissful state, right ? 
Baad: Waa i is inclusive of the extended meaning 
eeqeatied felsTe id attains ultimate peace. 
(3) When learning Id, it is so very important to relearn 
what has been learnt earlier, ‘connecting the dots’. By that 
relearning one becomes 3344c: clear of all doubts and ata 
knows, understands Him, becomes GIP 
welt catcHa A AAA | 
STS: BS FFACAT ATAATTAAT ATA Il W-8¢ I 
Tle! is A 31TH Ua, that soul only Sapa Ta SEA: 
who has attained final beatitude. 
pl glaaz! 
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SAR AATASEANS: OTA Aca GA: MA: | 
yard: - geftr: FIT STAFANS: STAT Wea GA: QI: | 
ae gad aatsandh are aera T IN o-¥ | 
qacae: - - TGF G:GH Ha: HHa: IAAT HHAA Va T 
18 o-¥ || 
HSM GAA TSCA Stet BVMtsaRT: | 
ques: - after eae aise: TT: Glo GM: ZAR: | 
aafect Sa [cet Het Va yee: 18 0- | 
geese: - Hafed sar: [STATA Fic: Va FereaeM: 11% 0-S 
STFA: EGE LUCE 
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The words *U *Ud *7 are Heaalfer. But they are marked with * and placed 
where they fit well. 

The verb S1dfed is intransitive 3haeh. Hence the phrase gerfsaen: HI: is 
complement and is placed in fa arate: 


The (implicit) word (Wd) summarizes all the other subject words together 
and becomes the subject word in plural, which matches with the verb Tdfed 
which is in plural 


Seda: Meare aay: 
Fahl: Ae STAFANS: STAT UTA CA: VA: WEA GGA a: 
3811: TIA TD THA Us T TSA TAA ive: AT: Set 
UM: HAM: (CA) ITAA FAFA: aT: Act: Vea sale 
01. gare: - qe intellect FH. 1°1 
02. EIGce Fat knowledge 74. 171 
03. 3tqFAIE: - SaaS F. 1? 1/a date: Sid 3Maeale: 
(Aa-deYS9:) 
a. Gate: - 1 Bewilderment, confusion, infatuation. -2 
Insensibility, swoon. -3 Ignorance, folly 

b. 3TaFHTE: dispassion 
04. &THT - tolerance, pardoning tar. 171 
05. Acdz - Uy truth Ay, 171 
06. GH: - GA control 4. p 1 
07. A: - WA pacifying 4. 171 
08. Gada - GE happiness a7. 171 
09. qua - G:@ sorrow a. 1°71 
10. Ad: - Ad happening ¥. 171 
11. 313d: - 373 Y. 1°1 / Hed a. [«1. ¢.] Without love or 

affection. afeacatedsare: Meclic ALAS et: 


Bhag.1.14.40. -2 Non-existent. -d: 1 Not being or existing, 
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non-existence; ad! Hlatssdz{ Mk.1 has disappeared. -2 
Absence, want, failure; aaoracasqg d ste AUT 
Reresiifatet: Ms.9.188; mostly in comp.; Aalst SSIS 
189 in the absence of all, failing all; GIS’, ret’, 311” 
&c. -3 Annihilation, death, destruction; (aut. TAA FTH) 
WaT AAS cd AT aT UIAIG AH Ram.5.21.10. 
non-entity; arsiid Soest: S B.; SUTATAST GAH aT 
Si.20.64; Ki.18.10. -4 (In phil.) Privation, non-existence, 
nullity or negation, supposed to be the seventh category 
or Ucl2 in the system of HUTc. (Strictly speaking 31HTd is 
not a separate predicament, like 44, STU, but is only a 
negative arrangement of those predicaments; all 
nameable things being divided into positive (4Td) and 
negative (31411d), the first division including 4¢d, aT, pH, 
TAlea, faeS and GAalg; and the second only one 3TH; 
cf. TT AAAS MAHATMA SOUT sled Wea Aer 
ATdedet Geradearet of bcd: Mukta.) 311d is defined as 
AaAoolsHla: (AAA erate aAVacdH) that whose 
knowledge is dependent on the knowledge of its widaren. 
It is of two principal kinds Haas and 3-Ale A311; 
the first comprising three varieties WIeT3Id, Wea asd, 
and 3icdecd ATT 

12, 314A - 3 fear aT, 171 

13. d- 3e4dFA and 

14, 3137Se] - TT AT. 171 

15. Ud - Seg, also 

16. 31fea - non-violence Fal. 171 
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17. 
18. 
19. 
20. 
21. 


22. 
23. 
24. 
25. 


26. 


HAI - equanimity E41. 171 
dive: - Gite satisfaction Tal. 1’1 
au: - - ATE austerity AY, 171 
qloT#¥ - philanthropy aT, 171 
UR: - TN success, rare merit aT, 171 / FF a. [STR 
tat SeeT eat: ede TF Un.4.190) 1 Lovely, agreeable, 
worthy. "2 Honoured. -n. Fame. reputation, glory, 
renown; faedireid sell ater Tettaeg ares Ms.7.34; 
UME CEA Wat Atleet: R.3.48;2.40. -2 An object of 
glory or respect, a person of distinction. -3 Ved. Beauty, 
splendour. -4 Favour, partiality. -5 Wealth. -6 Food. -7 
Water. -8 An assemblage of rare merits; Ud. fe Waid ale 
TeTET eit sie | cael aeararen Aisstacifea fafa feae 
il Mb.12.54.32 (com. Bet: RraaTITAcHiaater Hl TOUT:). -9 
An indirect fame ((UaTAlfa); ATfd 7 T Aa UTE 
seAadaat Ch. Up.3. 18.3 

START: - defeat aT, 171 

(Uc) - Vag this aa. AY. 13 

{cele - 8{ct creation aT, 6’3 

gerraen: - yatta fa. FY, 13 / Jatsaer a. of 
different kinds. diverse, various 

HTT: - Ald faculty, emanations U. 1°3 / Td: [37-3914 
do] 1 Being, existing, existence; Area faqad dd: 
Bg.2.16. -2 Becoming, occurring, taking place. -3 State, 
condition, state of being; AdlsIdel WROTAAEAT SUF V.4; 
U.6.23; so HIALTHTA:, faaqursia: &e. -4 Manner, mode. -6 
Rank, station, position, capacity; cdiaid Ie K. P.10; 
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so USIHIdH, farts &c. -6 (a) True condition or 
state, truth, reality; 1 31dHActleed: Bg.7.24; 3d Acdl 
sated Al Ta sTdHAleda: 10.8. (b) Sincerity, devotion; 
cara A sa faldetlar Uc: R.8.52;2.26. -7 Innate property, 
disposition, nature, temperament; 4 dea Eat STd: 
Weatateraracdehdh: U.6.14. -8 Inclination or disposition 
of mind, idea, thought, opinion, supposition; 

EQUA AMA TeAATANT: fay fase FellAed: 
Tera Pt.3.43; Ms.8.2534.65: frpeeleHpecaiatd IEA 
TEM eT at: feat: Bu. Ch.4.23. “9 Feeling, emotion, 
senuinictit: Ten! 81d: Pt.3.66; Ku.6.95; felfdhRicAch fact 
sd: WAATA isa S. D. (In the dramatic science or in 
poetic compositions generally, Bhavas are either Satael 
primary, or SUA AT eT subordinate. The former are eight 
or nine, according as the Rasas are taken to be 8 or 9, 
each rasa having its own €2[asd. The latter are 
thirty-three of thirty four in number, and serve to develop 
and strengthen the prevailing sentiment; for definition 
and enumeration of the several kinds, see R. G. first 
anana, or K. P.4) 


27. Ad: - HEAG Ua. 571 
28. Hdied - a-eet: oe OT. a6. / ] UaTaIz (to exist, to 
become, to ae to happen) sae:, of 0% ,0008 UteH er, 
3HHAH:, ae 
31raqaraq: Overall Meaning 
gare: intellect AlcTH knowledge 3THFAle: dispassion SAT 
pardoning Uc4# truth GH: control eH: pacification TGA 
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happiness G:dH sorrow dd: happening 3THTd: absence, 
negation H44A fear Ud 31414# freedom from fear Ud 7 3ifea 
non-violence GAcT equanimity dive: satisfaction dU: 
austerity cIoT# philanthropy Ul: success, rare merit 37a: 
being non-specific (Wc) these {ceil across creation 
: variety of AT: faculties Ac: from Me (due to Me) 
va only died happen 
BeallagerGoray 
SEPT ATATATEAS: (C HART) “AAEAY’ UAT TAT: 8-2-2 
TAT Gea GH: MA: (¢ 3T8IATTTT) “aT: QP? VAST ATAT: 8-2-8 
TSG: satsaray (¢ 3TARICT) “IASI”? VAST ATAT: 8-2-2 
TT UIA T (¢ HARM) “AAG” VAST AMAT: 8-2-2 
3TIEACT (8 0-8) LT HeASCH-Ged: 


TSA AAA TCH (¢ HARM “Aa Te)” TAM ATA: 
¥-2-2 
TAY Slot BATSAM: (C BATT) “Asa” VAT ATAT: &-2-8 
Salo STAT STATA (C HBT) “AT BTCA” VAST AAT: 2-2-2 
Ae Ud FAA: (¢ HARM) “geisq” TAS ATA: 8-2-8 
TAY Te HTATE: HAA HPSACT (2 0-4) Loa HeTSCH-Gee: 
TATCITAT: Notes of self-study 
() There are as many as 20 ATdI: mentioned. Among these 
are pairs of antonyms such as (@4-q:G4, sd:-3131d:, 
HYA-SAIAA, GW:-3TA:. 
(2) Whereas there are 20 HTdT: mentioned, yet I wonder 
whether the list is complete. I rather like 


dele | Te THT a | Goel | 
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aresahy FT OTAy HA TaLA SATA 16-8 II 
There are nine types of interpersonal interactions Tea, faa, 
ZI, Sandia, AAS, qdva, joy, He, HTT mentioned here. 
And this list of nine seems to be complete. These nine are 
certainly Sal: for example TAASsTa: (31, i.e.) AT:, 
qqvaaa:, Se ead:, AeLHTa:. 
(3) It comes to mind that the 20 ATdT: mentioned may be 
classified in two categories, some as reflective by oneself such 
as gare: intellect 21c1+_ knowledge dive: Satisfaction dU: 
austerity and some of interpersonal interactions, rather of 
interactions with other creations both living and nonliving. 
(¥) In a way, in 31ScTS¢TaVeT: there are GAT: about 
interactions with other creations fla: about 
self-discipline. 

e JH: are usually said to be ten, but, their names are 
given differently by different writers; e. g. seHaa Gur 
Medal CiAhoha | sHeasedaaress gaat 
UAT: CAAT: Il Y.3.312; or SaaS COT ATA 
eTfeanistaa | Sifa: crane areata a aT ze ] 
sometimes only five yamas are -mentioued: -- 31181 
Ucddded TeAIIAeHE | HeAaAla oda 
GATE fot AA iol T Il). 
© TASACIIRAY SSAA aA ASE ATA RAST SAT: 
]2.3° || 

PsA: MhafASA AN ale TaTEATAIeAferaeS: | Acalarcara 
U Collet T FTSAT G2 Il Atri. 
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© TAS AAMARAY MTA A TAT: FATA ALAL AOE eA ot 
fASAT: [12.321 


(3) With 10 antonyms of U>ad Jaq: and Usd fsa: 
mentioned in OAS AA ATATIUT that would also make a 
total of 20 AT: ?! 

But in the 20 HTT: mentioned in the two verses, there are 
four pairs of antonyms. That means basic HTdT: mentioned 
are 16. With their antonyms, the total number of ST: 
would be 32 ! 


(&) Quite some further self-study comes to mind. For 
example there would be interesting correspondences in 
e nine types of interpersonal interactions Tea, TAA, 3tiX, 
Sardlet, ALAS, qdva, joey, Ue, UT mentioned in 
(&-8), 
e Wd sa Za: and fear: and their antonyms 
e 20 ATdI: such as gale:, wNcTA, dise:, AG: WH -q: Ga, 
Hq:-3THId:, AYA-3SIAAA, GW:-3TAT: mentioned here in 
(8 °-¥) and (89-9). 
(9) All this hints a very engaging self-study. What is 
interesting is that SPOUT, d141diot declares all the SIGH HI: 
as Ac: Ud. There is no other explanation for Fallasiied: of 
dogs or of fearlessness 31444 of lions and tigers or enmity 
MATT : between a mongoose and a cobra. Comes to mind 
that Aci: Ud sce! dat: is how He manages the ways of the 
world and the Universe at large. 3 AHA! Saldd anacarat I 
MAAS 
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aNAFUT 80-6 AVA: Ura YF 


HEN: Ged YF Te AaEAa | 
Teese: - AGIA: Ged Ys Ted: Acta: TAT | 
AGHA Aleta SWAT AM Ale SAT: Wall: |] 8 0-6 Il 
ers: - ACS: Aleta: STAT: AIA Ales SAT: WoT: |18 o-€ I 
STFA: FAATIOTAL 


The (implicit) word (c) in (1b) is conjunctive pronoun corresponding with 
INT in (1a) 

The implicit verb (31d{ed) is intransitive 31hah. Hence the phrase Aleta: 
SqTdT: is complement and is placed in Ta atasrer: 

The word *d2 is marked with * and placed where it fits well. 


HerqAwe: WealF Aa: 
ISTH Ach SAT: oll: Sia: 
O1. AMWA- IA Aa. 37 YT. 6'3 
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02. eh - oleh ¥. 771 / ote: [oleradsat ap-aa]] 1 The 
world, a division of the universe; (roughly speaking 
there are three lokas tad, yet and Uldiet, but 
according to fuller classification the /okas are fourteen, 
seven higher regions rising from the earth one above the 
other, i. e. s{cileh, aTaeltch, delta, Agate, Sete, 
ates, and actos or S€Aclh; and seven lower 
regions, descending from the earth one below the other; 
i.e. HAA, TAA, Tae, Tale, Teer, ASlaey, and 
UTcTe). -2 The earth, terrestrial world (3A); 36- Al 
in this world (opp. W<4). 

03. SH: - SqH Ad. HA Ea. 1°3 

04. Wott: - Worl Ta. 34 SAT. 173 

05. od: - oiled fa. HA EAM. 1°3 / e-MM: Fa-Fea. SATA / 
oY. oo¥y Stel Halt MIQaTa FeaTie:, HIATT, Beha, 
ac (to be born, to become, to come to existence) 

() YS Hea ACSA: TM Ua: Hera: FTA: AEST: 
(Hate) 

06. (A) - Ada. HTT. 13 

07. Yd- qd former BsaTas fa. 314 ¥.. 13 

08. Aa - “Ca seven HEAT. fares. 374 ¥. 13 

09. Aesa: - wets fa. 374 Y. 1°3 / Agtet RAT: afa Heft: 
(PAURA:) / 

a. *IN: [ef. Un.4.119] 1 An inspired poet or sage, a 
singer of sacred hymns, (e. g DcU, aTaSS, 3173, 
3TTECT &c.). (These Risis form a class of beings 
distinct from gods, men, Asuras &c. (Av.10.10.26). 
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They are the authors or seers of the Vedic hymns; 
RIVA AeaAgvenyt afasaread:; or, according to 
Yaska, USI Gera A RIT: i.e. they are the persons 
to whom the Vedic hymns were revealed. In every 
Sukta the Eras is mentioned along with the edd, 
Gerad and fafelalet. The later works mention seven 
Risis or saptarsis whose names, according to Sat. 
Br., are Ada, dq, fagaas, sHafstet, AAS, 
PLAT and 31a ; according to Mahabharata, ANI Td, 
319, STeNa, Tele, Hd, Tata and afaso; Manu 
calls these sages Prajapatis or progenitors of 
mankind, and gives ten names, three more being 
added to the latter list, i. e. G41 or Wa, aqaT and 
otc. In astronomy the seven Risis form the 
constellation of "the Great Bear"); Gal Ged RMel 
Ut Uandilg: Rv.10.82.2. -2 A sanctified sage, saint, 
an ascetic, anchorite; (there are usually three 
classes of these saints; cdi, sea and Wall; 
sometimes four more are added; Aes, UAT, 
TAT and HIvs{e. 
10. cal - 31c4a# also 
ll. UcdN: - TeX four PEMA. TeAcAIS. HA YT. 1°3 
12. Acid: - Fa Y. 1°3 / Act: [Aat-3 Unit. 10] IN. ofa 
celebrated personage vewavded as the representative 
man and father of the human race (sometimes regarded 
as one of the divine beings). -2 Particularly, the fourteen 
successive progenitors or sovereigns of the earth 
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mentioned in Ms.1.63. (The first Manu called 
CAAA is supposed to be a sort of secondary 
creator, who produced the ten Prajapatis or Maharsis 
and to whom the code of laws known as Manusmriti is 
ascribed. The seventh Manu called datacdael, being 
supposed to be born from the sun, is regarded as the 
progenitor of the present race of living beings and was 
saved from a great flood by Visnu in the form of a fish; 
cf. HcCSTdAlX; he is also regarded as the founder of the 
solar race of kings who ruled at Ayodhya; see U.6.18; 
R.1.11; TAACAT eT Acts Ug AcleaHdssdle Bg.4.1. The 
names of the fourteen Manus in order are:-- 1 Tas, 
2 Fanifaw, 3 haf, 4 arse, 5 Yaa, 6 May, 7 dae, 
8 UTAleT, 9 GaTATATT, 10 TEAATAMT, 11 AAAI, 12 
Saeaer, 13 Tey-caaraiey and 14 Sqaraley) 

13. Aleta: - Aleta Fa. 374 Y. 1°3 / Aleta a. (-S f.) [Aer Va, 
Hala Sc aT 3TUT| 1 Pertaining to the mind, mental, 
spiritual (opp. 2ITXIR). -2 Produced from the mind, 
sprung at will; SCAU ATTA TAT: fe Area afte: 8.4; 
Ku.1.18; AqsTal Aleta sic? Bg.10.6. 

14. Aesial: - Aesa Y. 13 / AA sa: Sic Ae aa: / 

a. Hd: - manifestation 

15. (Safed - 3-eMt: aie 4. aE. / 08.0008 3 Maa 
(to exist, to ene to be, © happen) Fanie:, “areaady, 

31eaqa21: Overall Meaning 
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ISTH those from whom cle here in this world SH: these 
Yo: subjects sic: come into being (A) they ud the ancient 
ded seven Aug: seers dal and dcdlt: four Acid: human 
originations (31a for) are AcdIdi: my emanations HlcTda!: as 
mentally conceived. 
For smooth continuous reading > 
OSTA Ah SAT: Wot: STAT: (A) Ys Ata ASIA: AAT Aca: 
Heald: AGalal: Aleta: (8dfed). 
Those from whom here in this world these subjects come 
into being, they, the ancient seven seers and four human 
originations are my emanations as mentally conceived. 
Berallagear yore 
AGN: ed Ye (¢ HAN “ATA Y” VAST AMAT: 2-8-2 
UcdNT AalqeAAT (¢ HART) “ATE” VAST ATAT: 8-2-8 
ACSA ATCT STAT (¢ HTATTN) “oTAT SA” VAST AMAT: 8-2-2 
INT oleh SAT: Wolk: (€ START) “SAT: YW” VAST ATAT: &-2-2 
WIA Ue HAVATE: HAA HAST (9 0-8) LAH HeTSCH-Berd: 
TATCITAT: Notes of self-study 
(§) What was detailed in the previous two verses was BGI 
dTqi:. What are detailed here are Had 1di:. It was mentioned 
that eGIGHI ddl: are Ac: Ud. Of course AcsTdi: are mine 
only. In a jugular vein, this is like saying ‘mine is mine, 
yours also is mine only.’ Admittedly He is the Supreme. 
Everything is His only. 
(2) The mention Ya Gd ASsa: AA AcdN: Hela: Ae ara: 
Aleta: (31d lec) seems to suggest what Shakespeare said 
“The world's a stage !” Ud ASV: AM UcdN: Acid: get His 
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script AlcTa!: ATA: enacted by the subjects, all the creation 
SAT: Yoll: which are their procreations USA sildi:. 
(3) We all know that we had no choice in where, of which 
parents, when we were to be born. We also do not know 
when, how and where we are to die. If both birth and death 
are not by our choice or control, what point is there in 
thinking that we live our life by our choice ? The truth, the 
stark truth is SGIGI HTdI: Ad: Ud. Every happening in the 
universe is Hadi: AlelaT: Every happening is what He 
thinks ‘should happen’, ‘would happen’. It is only His grace 
and thinking that we should be doing this study of 4c. 
WAAST 
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NAIA 8 0-9 Var Fasiict tT T 


Vat fastict Ute aT AH at aia acdc: | 
Terese: - Va asia aT TAA a: Aer aed: | 
MslaHMt Wale USA ATA AIA: [180-15 
qua: - GF: safeartet ater sae at 1a Bera: | 
ATA RTT: Fawetsory 


la AA ata 
dedd: 

1b 
nt 


ES. ee ee 


q: carey ara faa abater a aar: ae 

01. a:- aaa. say. V1 

02, Uae - Vag UE. HAA. 271 

03. AA - HeAG Ud. 671 

04. Taal - Teast Ear. 271 / Taaqier: Sf. Might, power, 
Sreatnees: aT fasyfaversira- ayer sae dd Si.14.5; 
Ku.2.61. -2 Prosperity, welfare; areavoerd Aaa frayed 
TAG HARTA AAT IAC ST Ki.11.80. -3 Dignity, exalted rank. 
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-4 Riches, plenty, magnificence, splendour; AA Hal 
cel Aq FANAd- sta: Bhag.6.4.44; He! 
TWalfONratAe aN Teas: Mu.3; R.8.36. -5 Wealth, 
riches; (Ale) AACA SUAFA dal Tasifaa 
Bhag.1.16.34; fasqtaecddtalat Waa Bea 
R.4.1936.76;17.43. -6 Superhuman power (which 
consists of eight faculties, 311TAc, Adare, Wed, 
WIAIFa, AleAcL, Sie, Aa and HATA aaa); 
Ku.2.11. -7 Ashes of cow-dung. -8 N. of Laksmi; 
cA AAA Fas AAS ATA satshca: 
Bhag.1.18.20. -9 Expansion (SEAR); Vat faaiict art a 
AA Ul ate dedd: Bg.10.7. -10 Disposition; aaa Val 
Fare fasistars AIR aAS fercat: Bhag.5.11.12. 

a. Taay+Tecel = Tasiiat :/ Teaay 1 P. 1 To appear, become 
manifest. -2 To be equal to, suffice for; UHhad 
oo cUddd Bri. Up. 1.4.11; Bhag.5.1.12. -3 To 
pervade; 31cHeaecoay Gc TrqsTTeTac, 
Bhag.2.5.21. -4 To be able, be capable of, prevail 

05. Uae - BT. 271 / Ger: [Yor satel Gal Hea] 1 
Joining, uniting. -2 Union, junction, combination 

06. d - 31cU4F and 

07. dead: - ded AY, 5°1 / edd: / Aedet ind. Truly, really, 
accurately 

08. diet - Tact: aie W.7. Uh, / 02.0058 faa fae Arey 
Healie:, aeaady, SecA, Ae (to understand, to learn, 
to know, to realize, to experience, to be sad, to meditate, 
to think) 
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Tl: HAH Also Yor 

09. U:- ata. 3 Y.V1 

10. Hfaarter - anes PR. 314 Y. 371 / ot Ted: BEE 
3IaHEU: (AS- aeanie: y/ 

a. face: - faHET a, 1 Heaving. -2 Unsteady, fickle, 
inconstant. 

W. Uelet - GT Y. 371 

12. Asse - Aster: PAM oe W.Y. Uh, / o¥.co¥ ToT 
ast aamet aries, aTcHATEY, HepsieH:, HAC (to 
Eneentvale. to focus, to abstain from senses, to 
meditate) (Tad Teak Hal, Ael HI WeheT) / ol9.0009 Fat 
Ufo AVY VeMie:, SAAT, WHAR:, 31feTS (to bind, to 
ceetealli: to join, to unite, to apply, to combine) 

31T AQ: af (31fEd) 

13. 31a - Heda, here, in this regard 

14. Gwe: - Awa qT. 1°1 / Gra: 1 Doubt, uncertainty, 
irresolution, hesitation: Alt A Aad sed Ku.5. 46; 
cdaed: BUAEAET Se aT EATICTA Bg. 6.36. -2 
Misgiving, suspicion. -3 Doubt or indecision (in Nyaya), 
one of the 16 categories mentioned in the Nyaya 
philosophy; ThUAHaSaIalasGMHN Alot AMA: 
it is also regarded as one of the two kinds of 3742 rarer. 

15. of - AcU4FA no, not 

16. (3if€d) - eee: OMe W.7. Un, / 02,0080 318 3TH 
ata 3ealle:, aeaa, Baa Ac (to be, to exist) 

31raqarat: Overall Meaning 
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U: Vale Aa Taal BTA ST Aca: Ahr Si: HfaHF Vet Bare 
Isat 31a Uz: af (3111) - he, who becomes knowledgeable 
of my special faculties, my manifestations and of my union, 
rather, of the true nature and purpose of these, he, let there 
be no doubt, becomes unwaveringly enjoined with Me. 
Beralagear yore, 
Vet fasta UT a (6 TART) “TA AT” WAST AAT: 2-2-2 
AA Ol ata acd: (¢ HART) “fe Aca” TAT ATAT: 8-2-2 
AlstahEey Beateq (C START) “at Bla” VAST ATAT: 8-2-2 
TSA ATT AMA: (¢ HART) “AT AM” VAST ATA: 8-2-8 
WAA We SATA: Hea IAC (8 0-W) Le HeTSTH-Ged: 
TATeITAT: Notes of self-study 
(<) May I paraphrase some select words and read “dd: ayat 
fe A: Beret Ysa” ? 
(2) For self-study €dTe are: a fantastic idea has come to 
mind. Let me take the first part J: art ate and go on 
adding extra word, step by step (i) 4: HA art ata => (ii) ST: 
AA UT ded: ata = (iii) U: AF fase Bet FT dcda: afa = 
(iv) G: AF Val fast Brat a aca: ater 
Likewise : Wale Ys = (v) G: HaHHS Belt Yo 
Then together (vi) 3: AA Vat faatict areal a acdd: ata a: 
faerie ala asad 
Finally (vii) U: AA Cet faatial Bet a acdc: ate a: 
sandal Wale FoI BT AV: a (3tiEA). 
Well, I get the feeling that the meaning of the cll: is 
soaking deeper and deeper. 
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Actually, I can take a pause at every step and make a self 
check, whether I understand the significance of extra word 
added. 

I can have questions for myself. 

Say (i) U: HA art ate - 

e What UIT: has been talked about by SPOT, HIT] to 
which the reference here is HA Sct: 2? Well AaAcd UleT 
STAT (2-¥C) Also Beat: HAY Hl] (2-40) The word 
WHed brings to mind SICK GA Hear ostrerait 
saree | aah geere asa ae oTTTATCEaAR (2- 3) 

e The words wat 2 and ant: takes us to HAAN: which is 
the title of Jatseares:. Briefly AAMT: in this 
cats care: is 

o Heda AtAaSa: HA TATA (3-8) 
o Bad et wa seed: SARK (3-88) 
0 MPaSACAAIT PULA eH IAC (3-20) 
o US Ty ay A fepoder acett at Hfea, 
HASICAHACTS at aida, Heifer act va (3-22) 
0 SCMAARA arent at Hal HA Vasa (3-2¥) 
The next step is (ii) UY: HA ant dedd: afd. The word dedd: 
is significant, because in Taq earary Hp deAl dedd: att 
(9-3). One who drdd: afe is aeafacl and a Yad: dcaidd 
should od fHf=dcealAtid Arad (4-C). 
Rather, THUY Feralas AsASid aaa Ie | saTeAa 
Heda AcHeeT AGUUT (8- 26) 
(3) It comes to mind that Z: atat afta should be taken to be 
inclusive of J: BleTATaRTa. Of course lil is one : 
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arTareatia. There has been the summary advice ACATCaea 
STaTateT (&-¥&) Of course the definition of TTA: Ui is 
STAT Act HAT GH GVA Asset | TS aT Bie a ST 
Olah LAY Ae: [16-32 
(¥) This method of FdI@ITa: would end up becoming review 
of almost all the @IlcI, studied until now ! 

pata 
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THNAFA 80-6 HS AACA GHAI + 80-8 Alda AcsTAWONT 


He WaASA VHA Ad: Wd Yad | 
Gare: - HEA VAST WH: Aa: HAA Wade | 
Sid Aca Hated At TU saaaAteda: Il %o-¢ Il 
ara: - Set Acar stated ATA SEM: sTagAfeda: Il %o-¢ I 
ALOT AAMT Berea: UXEGTA | 
qacse: - Afar: ACTAMON: Sera: WETTA | 
HUTA Hi fees qafedt T Afed TI 90-8 || 
Gare: - HAed: a aT IA ated T TAtea el 
ATFUTT: Faeeraeray 


The word fd in 1c makes 1a and 1b object-phrases of AcdT in 1c. 


1d Tag Alea 
al: 


In 1d the word 31daAledad: is a compound word with the component 31d 
(Sdet) 31S: Used: and the component GAfedd: a hard:. 
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Together the word 31daAtedd: is adjectival of aT: in le and hence yaaa: 
of Hated. 

Since AcdI is TATAh TH with Holed, HaaqAtedar: Ta: is subject phrase of 
both Acad and Hated. 


The word Afcde: is adjectival and connects well with A1daqaAledd!: Sar: in 1d 
and le. 

But by its faaeareaay ATA Fat AT F or 31g FAAY AT a the word Afedd: is a 
distinct Garr: 1f. 

The faal@di+a4 of the compound word ACITAUIUT: is Al Tal: Wor: AIT A 
having HT4 the HATA: of pard: a1: and Al adi: is adjectival of SIUT:. I 
thought it good to put AcsTAMIUM: as a HPoed: and in turn a distinct OTA: 
1g. 

In th the word WC4L#, though an 31cU4# has two components UX: and WAL 
wherein they have the senses of subject and object in the action S&]aed:. 

The word #24: in 1h has its own object word ATH and adverbial folcaa. 
All the words S1daAfeda: Fe: AfeTA: ACSTAMUM: NTAecd: HAA: are 
1’3 and are yaaa: of both ated TAled. 


Hrd4yew: WsalFATa?: 
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318A TASS Waa: (31TSA) 
01. 3184 - eA Ua. 171 
02. WaeT- Ae all BA. 34 T/T. 671 
03. WH: - Wad U. 1°1/ Wat: Sollee: origin; 
aAFCRTUNGET UT Ku. 1.3; 31fehaet: Tel WHE: A 
AUGTA 5.77; R.9.75 
04. (31TH) - 3e-et: aie 5.Y. TH. / to be 


Ad: Wd Yada 
05. Ad: - HAG Ud. diaeL-Weaaliedd 5’1 / from Me, of 
Me 


06. Uda - dd Ad. HAA. 11 

07. Wadd - Wa-Uc: aie WY. Uh. / We 1 A. 1 To go 
forward, move on, proceed; Faraeanarta gferash 
Wddd Pt.1.81. -2 To arise, be produced, spring; Wdded 
far: Gal: Tada Sa: Pt.1.6. -3 To happen, come to 
pass, take place. -4 To begin, commence (usually with 
inf.); ec Wael TallaHal M.1; §.7.34; Ku.3.25. -5 To 
strive, exert oneself; sera vepfeeare orate: S7.35. -6 
To act up to, follow; oT aidieiest algtateoyat areet 
Wddd Pt.1.116. -7 To engage in, be occupied with; 31f 
TAMFA AMA FATS Ku.5.33. -8 To act, do; 7 YN 
Yatctaeaa § S.6. -9 To act or behave towards. 10° To 
prevail, exist; Wate] Wad A HagTaN: Tadd R.15.47. 
-11 To hold good. -12 To proceed uninterruptedly, 
thrive; TATAACAaeCa AareTeAA THAT: | Wace ...... 
Bg.17.24 


sid Aca 
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08. Sid - 31eusH / Sie all this 

09. Acd - Ael-edl: FediedH / Ael Het Vlel (to believe, to 
know, to understand, to consider, to think) fearie:, 
o¥,0093 CAAT, AHAR:, Sole / Hel Aol HAA AcT (to 
understand, to regard, to think, to believe, to assume) 
ceMe:, 0€.0008 31eHaAUCT, AhA:, AC 

JU: MaATAeaA: A ated 

10. Set: - GA Fa. 317 Y. 1°3 / TU a. [FAH] 1 Wise, clever, 

learned. ) Intelligent. -3 Waking, awaking. -%: 1 A wise 


or learned man 
Wl. sTaealeda: - TaMAled Fa. TIT. 1°3 / HaeT 
GaAledd: Sie aagqaAatedd: (qeren-acTET: ) 

a. Hdeq - ad Y. 371 / Ald: [3-374 ET] 1 Being, 
existing, priseniee: oldat fama Hd: Bg.2.16. -2 
Becoming, occurring, taking place. -3 State, 
condition, state of being; AAA dea TROT EAT 
SUF V.4; U.6.23; so HIGNITE:, TAAUTIT: &e. -4 
Manner, mode. -6 Rank, station, position, capacity; 
Cds aia K. P.10; so WAHAGHA, frrxcaaa &e. 
-6 (a) True condition or state, truth, reality; Ux 
MAA AMcted: Bg.7.24; Sic Aca Hated AT FUT 
sTdHAleda: 10.8. (b) Sincerity, devotion; cdia A 
ATdfeldeeIol Lid: R.8.52;2.26. -7 Innate property, 
disposition, nature, temperament; 4 dta Eat 0d: 
Waptatradcdahan: U.6.14. -8 Inclination or 
disposition of mind, idea, thought, opinion, 
supposition; Fadltieaslal TEACATANT: fay 
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fqsTaedt Teller: Teed Pt.3.43; Ms.8.25;4.65; 
frpselepeearsita Ud FEtied A: EAA: Bu. 
Ch. 4.23. “9 Feeling, eination: sentiment; Up! Hd: 
Pt.3.66; Ku.6.95; felfaeRicach fad Hd: 
WAATalsHar S. D. (In the dramatic science or in 
poetic compositions generally, Bhavas are either 
Eafael primary, or CATA Nel subordinate. The 
former are eight or nine, according as the Rasas 
are taken to be 8 or 9, each rasa having its own 
Famfasiid. The latter are thirty-three of thirty four 
in number, and serve to develop and strengthen the 
prevailing sentiment; for definition and 
enumeration of the several kinds, see R. G. first 
anana, or K. P.4) 
b. WAteda: - Caled (GA+ He +S)-UaA: Fat-Ta 
WaAtedd / TAied 2 P. 1 To follow, accompany. -2 To 
follow or infer as a consequence. / aaAtedd p. p.1 
Connected with, connected in natural order. -2 
Followed. -3 Endowed with, possessing, full of. ~~ 
Affected by. 
12. AlA- WeAG Ua. 271 
13. S1oea - HTT: 3eHet Ae TW. F. TE. / ITS Iai 
Fara, (to worship, to honour, to pray, “to serve) Farte:, 
08.9993 Za qUdl, AhA:, see 
Ateda: Ae saa: 
14. Afeaa: -Afeaa fa. 374 ¥. 173 / ALA fat AMT SF or 3 
faay at od Afeda: (agate: ) 


42/183 


15. ACSTAAOM: - AESTAATOT Ta. 374 YF. 173 / AL eT: GOT: 

asia AGaTaqoUn: Crcire y/ 
a. TAT: - TAMA: AAA. Te HY, 1°3 / 
b. UTUTT: - YTUT U. 1°3 / 
ULE Med: 

16. WERA - HeAIA / WW: Wa Sia WENA / 

MsqhougA WE, FF, (“AedeFat Ee eat TAM aeT 
Seo |” aifet HAAG HTS YesGET AT: Heseraca: | 

enficara asteET F: |) WAI | SatcRA | 
UAT, — “Teel AaMfey aT tae: Fst: RA 
forchetayseT: | rem aeAzaed 
AEATAT ARASH ATE LT I? Sfa sTefe: 1215 1 / 
STISTATOTT aeaHNY TLE a. 1 Mutual; ET 
AAT BF Catied aed: | at vad fades Ulead 
aeHAIGLATA Il Pt.3.186; WENT faeHa- dfect 
AeATAT Harp RATE Bk.2.5. -2 (pl.) Like one 
another; Mb.12. -pron., a. Each other, one another (used 
in the sing. only; often in comp.); WEIMAR Walaa 
R.3.24;7.38; Sa aA Ea: TT: 17.51; 
ULEqITIAATCSAA 1.40;3.24. Note:-- The acc. and abl. 
singulars are often used adverbially in the sense of 
‘mutually', reciprocally’, ‘one another’, 'by, from' or 'to 
one another’. ‘against one another' &c.; see TXT 
dyed: HA: WAAIMEBA Bg.3.11;10.9 

17. MeAed: - FY-AA: Tra: arg fa. MAA BTA YT. 13 / 
ae] Te] Haare (to know, to amderstand, to be 


ho ar) 
awakened with knowledge, to be restored to senses, to 
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think, to learn) Faia: of o88y ULEAUCT, UhH:, ac 
(Stet, CAAA) / AT SL sex Geet (to know, to 
understand, to be awakened with knowledge, to be 
restored to senses, to think, to learn) Fante:, Of Foe 
SHAT, AHAH:, ae (ada gy ga 31d eTHet (to know, to 
understand) TAATIA:, OY.00€¢ sca, WhA:, alc 
/ TIAA WMsqHrey Fe -Caus. (MAATA-ct) 1 To cause 
to know, make known, inform, acquaint with. -2 To 
teach, communicate, impart. -3 To advice, admonish; 
diated ealeda Bk.8.82; Afedal AcataqwoN Ae Aed: 
UTIL Bg.10.9 

facaA UT AA hae: 

18. focaay - fa. TF TY. 171/ fT a. [fA aA forse aT a 
fel--4-U; cf. P.IV.2.104. Vart.] 1 (a.) Continual, 
perpetual, constant, everlasting, eternal, uninterrupted 
folcUAl ind. Daily, constantly, always, ever, perpetually, 
eternally 

19. d- 3eY4F also 

20. Al - HLA Aa. 271 

21. HAAed: - HAMA: Mq-la. HAM 3A Y. 1°3 / HA 10 
U. (hUaid-d, Hic) 1 To tell, relate, narrate, 
communicate (usually with dat. of person); 
Wasa aaa lalcah AWones HAMsIIT A: R.11.37. -2 
To declare, state, mention; 3TAlia ATT STA for 
HAAS led Ascaarey Bg.2.34; R.11.15. -3 To converse, 
talk with, hold conversation with; HURAcal AeA VS 
Ram. -4 To indicate, betray, bespeak, show; V.1.6; 
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Mal.8.10; STHRACA ACTH AIeA HAA S.7. -5 To 
describe, relate; fe Head HSAses ACT Ku.7.7 8; 
HUTCGIA Mela aAeaias HAC H. Pr.8; Pt.4.37. -6 
To inform, give information about, complain against; 
Mk.3. -7 to denounce. -8 To suppose. -9 To praise, 
narrate devotedly 

died o tated 7 

22. (afed - T-ed: afe W. YF. gg. / 08 08 TLS 

asel saria:, aeaudy, sein: as (to be satisfied, to 


23. Caled - TA-tdt: WEA (STNG ANT: !) Ae GW. F. 5G. / 
09.0843 THT AISA FaNe:, HINTS, 
31feIE (to enjoy, to rejoice, to play) 
31edaT2iT: Overall Meaning 

SEF aay WH: (31fS4) - Lam the progenitor of 
everything. 
Ac: aaA Yadd - All acceleration is due to me. 
Sid AcdI - so regarding 
Ta: ATAaqAedd: ATA ssled - the magie render devotion 
unto Me. 
Afcdat: - those who have only Me in their minds OR those 
whose minds are focused on Me 
AGITAUIUTT: - those, whose life-energies are in Me 
UXEULTA Ae Yerd: - narrating devotedly to each other 
felcaA UT ATH Hed: - always engaged in conversing about 
Me 
afer ud THled T - they are happy and they rejoice 
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Geralaryyory 
31 UAE WHA (¢ HART) “EA Wa” WAST AMAT: 2-8-2 
Ae: Gd Wadd (¢ SRM) “Tad” VAST ATAT: 8-2-8 
Std Acd Hated AT (¢ HSA) “sated” TAT ATAT: 8-2-2 
FU STAT AKIA: (¢ HART) “AATera” VAT ATAT: 8-2-8 
mere Ure BTU: HEAT SEAT (9 0-C) LAH HeLSCH-Bee: 
Afedal ACSTAAMUN (¢ STATON) “Gata” WAST ATA: 8-2-2 
Weed: WEA (¢ START) « RET” VAST ATA: 8-2-2 
HABed: TAT felcaA (¢ HARM) “a AT f(A)” VAT Arar: 
9-2-2 
Safed oT TAled oF (¢ Ha) <Tafed” VAST AAT: 8-2-8 
3TIEACT (8 0-8) Le HeASCH-Ged: 
TATCITAT: Notes of self-study 
(8) STPSUT d4Tdicl has already declared 316 Ades WS: Act: 
ad yada. See Hi UdcHAeVaA Aca MirqAeSia (4-28) 
U: Wasaiead Ar sath (6-38) HE PEAT STA: Wad: 
WAAC (ly-£) HAasea (¢-¥) Ha date ad 
aaa caeA Ae (8-8) AMAA Thi: Ad ARTA 
(8-80) (318 ) ) STE: WOT: eared feenat STATA (8- °C) 
(2) The point is about having this in mind Sid Acdl and 
being His devotee S1daAledd: Tar: Al soled. Here the 
word 31daAlede: is better understood as 
afecaddAteda:. 
(3) EWA sted: is like ‘birds of the same feather flock 
together.’ 
(¥) Actually all subject words and phrases JeT:, 
:, Aledan:, AGITAATUT:, ULE We erd:, 
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folcuA Al HBr: are adjectival. There is no noun. One 
may take that the implicit noun is those siciT: who merit 
these adjectives. Obviously, everyone of the flock merits all 
the adjectives. The adjectives are not to be taken as being 
applicable variously. 
(3) The idea of mentioning all this seems to be, rather, needs 
to be taken to be inviting us to join the flock. 
(&) Comes to mind a beautiful prayer by Hd deRIA = 
ele Slat Ga GAT TSM TAA at oeTaT 
IT TMSeq HAST aI Aleit Aa Est 
at oat Ala Tera rer Heras AS Ber 
aenT FEU THAT FA Ted TFET 
Oh God, grant me just this much boon that I shall never 
ever forget you. May I be singing your praise, is all what I 
strive for. I do not desire either wealth or emancipation. 
Just give me company of your devotees, the gentlemen 
If so, you may give any number of births, as you please. 
eeied 
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INAFA 80-80 AM AAATFAATA + 80-88 AMAA HET 


aaa qelaarat oF Bet ATTA fed F Il 8-20 
garde: - ana Teas aA Dat ATA Sue SII 80-1 
UTA HERUT SAGA A aTST a: | 
Gace: - ATA Ud HAHEI ZA Zale AA: | 
ARRACAMIGLLT AAC aT ETM |] 20-28 I 
Gace: - AMAA ScAMALA: Aaa Va HEAT |] 20-22 Il 
STFA: TAVITA, 


la ANTAL UAATFAT 
pala 


Ib Casal | TAT STATA 
) | RAL 
le |a ATA Jet Soa 
fect 


AST Ware, make a Aes construct and hence Gare: 1a. 


Likewise (ASTA) staf with Tada: WIAA ATARI: 1b. 
The conjunction Act in (1c) corresponds with J Jaq fAararz7 in (1d). 
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AGTH So PEUT FH Ua is adverbial phrase of purpose by virtue of 37 TF in 
PETA, 
Also SI€deT Alera Yet in ear instrumental case is adverbial phrase of 


01. AWA-ad we. 3T4 YT. 6°3 
02. Addyrales - WaT Fa. 3TF Y.. 6°3 / Ud Ga: 
sfe wae: (reese: 
a. Tdda_ _- sed always 
b. Ud: - Bre fa. TY. V1 / Got: Fa-Fa. Gea / 
ol coo Aol BAe Bet eNhe:, SHITE, AHAH:, 
fel Ue bind, to restrain, to join, to unite, to 
apply, to combine) 


(ASTD ATA aha HST 
03. shaqacna - Ufa fa. ta 7G. 171 / ATA Yaar 
cal 
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04. STotcTF - Sate fa. 314 Y. 673 / SToT-ATAN: Qj-Fa. BT STL / 
08.9043 Sal Hat QaTAA Fane:, SHAT, AasH:, HC 
(to worship, to honour, to pray, to serve) 
(A8:) TAL Falters aariat 
05. (ART) - dd Ua. 314 Y, 473 
06. TH- ata. 37 Y, 2” 1 
07. aafearra - ge ferattar 4. 271 / Tqe: UT: Sit 
geferatar: (SS81-ACTET:) 
a. CASE _ safer GH. 61 / intelligence 
b. ONT: - Y. 171 / union 
08. aaliA - arena: oe 3.7. UR, / 03,0080 ET SAI Gat 
aetcanie:, Saal, ucneie:, Hele (to give, iG provide, 
to donate, to handover) 
Yat A ATA Safed | 
09. Act - ALA. HAY. 371 
10. a-aataa. aT 13 
ll. AI 3eAG HS. 271 
12. Saarieet - Soar: oe 0.9. Ig. / STAT 2 P. 1 To 
approach, go towards, reach; STATA TANS A Ts.1.4.15. 
Je ATatfeciet Bg.10.10. so GA, WA, AIH, 
qadlA; qsifert apacrenfent a aitfaerer: H.3.110. -2 To 
attain to a particular state, meet with &c 
ANT Ud HoT HEMT 
13. Wd - 3eU4F only 
14, 3o[HEOTAA - eTHETTY AY. 171 / HeTHETT Si 31: 
OPS Te HET / HET SAAT aTee: adage: / det 
SeHEUTAA Stet HET 
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a. THEA - HoTHETT TA. 471 / HeLHETT [HET-31S| 
Sean, commiseration, pity; with gen.; 
ATA AT THETA Bg.10.11 

SMCAAIAE: SEAL 
15. 3cAITAEA: - HICHITGEA Fa. 374 Y. 171 / HCA Va 
Sto Ald: 3cAIG: (HAUMNA:) / 3TH Fear: 
ITeASTACA: (ACAA-ACTSS:) 

a. SCAT - 3cHeL Y. 171 / 3cAeT Atman m. [31q-ATT 
Un 4.152 said to be from 31cT to breathe also] '31TcAT 
Uc Yiagqeiea: Talal TEAISA T' SCUAR: 1 The 
soul, the individual soul, the breath, the principle 
of life and sensation; fhATcHall A a fadieaal Add 
H.1; 311cHTet Ue Fae hes MN TAG J Kath.3.3. (In 
3TcAT acl HAAVVAAIT H.4.87 3icHel is compared 
to a river). -2 ; in this sense mostly used 
reflexively for all three persons and in the singular 
number, masculine gender, whatever be the gender 
or number of the noun to which it refers; 

b. Td: - ad Y. 1’1 / disposition 

c. 3TcASId - 311cAS1d: 1 existence of the soul; Garet 
Us a Ft STAAL Svet.1.2. -2 the self proper, 
peculiar nature. -3 the body 

16. 3A - WAG Ha. 171 
TET AeA 
17. SISaaT - HCA FA. BF YT. 371 / LAT / IL. 
[314 -311d-TFqq] 1 Light, lustre, brightness / 3T€dd a. 
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18. Wetec - AeTNT Y. 3° / ToT Ve AT: ATTY: / 
a. Meal [a-31d cdc] 1 Knowing, understanding, 
becoming acquainted with, proficiency; AIeaea 
OE T AeA MGi.1.7. -2 Knowledge, learning; 
aafenarepcherd Wa Meter MATT Mb.12.204.2; 
geferattctet Yeata Ms. 5.109; Fat Ale ava erat 
R. 1.22. -3 C cciousnees. cognizance, knowledge; 
letals Aleta ATTY Ms.8.288 knowingly or 
unknowingly, consciously or unconsciously. -4 
; especially, knowledge derived 
from meditation on the higher truths of religion 
and philosophy which teaches man how to 
understand his own nature and how he may be 
reunited to the Supreme Spirit 
b. alu: [a14-Torez 3ra] 1 A lamp, light; JOCTo Get ets 
WMeA: Tete | raeeaayt: aster ad 
afl || Pt.1.221. a fe drat ceeaeareped: S. B.; 
so WMelcld: &e 
(ASTH) pana aA: orate 
19, 31 eet - 3Tatletot 1a. 374 AY, 271 / ot STATA 
HAA (AA-ACTSS:) / TATA SC CRICGEIG! 
STMT AL (SIG ACTS :) 
20. dA: - dA aT, 2 1 
2A. agaist - a1l-era: Fra: oe 3.9. Uh. / ALI. 4. P. 
(ALATA, AAT, HAM, ASSATA, AISate AS; caus. 
agratd; desid. foro settal ; fetot 21ST) 1 To be lost, to 
disappear, vanish, become invisible; STaTIUT ASe Aled 
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H.1; AUT ATAT of ALAA Ms.8.247; Y.2.58; 
STUToASCESCTATAXA MKk.5.24. -2 To be destroyed, to 
perish, die, be ruined; Sildei@I oe2T T Bk.14.31; 
Ms.8.166;7.40; Mu.6.8. -3 To run away, fly away, 
escape; 72a lod Geeltet Gqel HYleg: Bk.10.12; BIR E 
fARMERT: 14.112; Ratn.2.3. -4 To be frustrated, become 
unsuccessful. -Caus. 1 To cause to disappear. -2 To 
destroy, remove, efface, drive away, cause to fly away. 
31eaqaat: Overall Meaning 
AST WAT FATA - for those, who are ever entwined (with 
Me) 
(ANITA) Wiad] satay - for those, who lovingly, 
devotedly sing my prayers 
(asz:) dA geen, canta - I bestow such intelligence 
Yat d ATA SUA led - by virtue of which they get to be in my 
company. 
ASTA Ud TARE ay - Out of compassion for them 
STcCHHATAE: 316A - I get to be self-same and 
Tedd! AletalUct - with shining light of knowledge 
(ASTA) Sale SAA AA: AINA - destroy the darkness of 
unintelligence 
Beahlagergqory 
AST AAATFATA (¢ TART) “ADEA” VAST AAT: 8-2-2 
Tota MaaRa (¢ BtaNTTON « faa CAST ATA: 8-2-8 
caniet qeftratat ot (¢ sari : afer VAST AMAT: &-2-2 
der araranied a (¢ ararerfo « Talfea” VAST ATAT: 8-2-2 
3EAcT (8 0-8 0) Leh He[SCH-Berd: 
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AMAT THETA (C TERT « THEA UAT ATAT: %-2-2 
eA Metal AA: (¢ SAARTM) “apt 7” VAST AIST: 8-2-8 
ATTA FAT CABTA EAT (C STATON) “CATA (EAM)” VAST ATT: 
§-2-2 
Meta et HTETAT (¢ TAIT) “at SITEA” VAST ATAT: 8-2-8 
TEAST (80-88) Leh He[STH-Bere: 
EAICITAT: Notes of self-study 

(§) There is a linkage between the previous lady and 
this <oHqayA. 
In the previous lads the ensemble of adjectives TaT:, 
MAAK AA:, ATCA: AGIA: AEA NAed:, 
folcIA AT Hed: describe the exalted souls. 
In this nada whereas they are further described as 
dda tal: Wadena Hsled:, more importantly 
ATSRSOT HITT eT is adding what He does for them > 
(az: ) TAL geferatarey acltal I bestow such intelligence Yat a 
ATAL suafect by virtue of which they get to be in my 
company. 
ASTA Ud HAPFT TA Out of compassion for them 
STcHHATAE: 316A I get to be self-same (with them) and 
Tedd! AletalUct with shining light of knowledge (A314) 
Wale slA TH: ATTANTA destroy the darkness of 
unintelligence. 
(2) So, let us imbibe all those faculties, which make us 
eligible to join that flock ! 
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ATATIATH 8 0-82 OL HEA WK TA + 80-83 HISECA AIA: Ue 


3Taet SATE | 
Od SEA OX ere Ufa Oat aTaTAT | 
Gace: - WA Fea WA TAT USA WAAL Saree | 
FOU Medic caAnie carat Fast Il 0-82 
qace: - Tesr aed fea, CGECECe 
BISECATANT: ad daitanecaen | 
Uqeese: - 31g: caTA BVT: US Aahe: ANG: aM | 
3fgat saci cars: Fast Aa gH AS | 90-231 
qacdd: - Td: Caer: CA: FATA TD Ua Sa FI 
STFA: FALTIOTA, 
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The words AA Waae Mead fecae TOVA SecA 3TH FAST are 
adjectival of -dI#. But they fit well to be faeam:. 


eda: AeclFAvray: 
del WL AEA GLA UTA 
01. sTavet - s1acT BA. 4a4.1071 
02. WAAR. aT, 11 
03. SEA - SEAcTL aT. 1’ | 
04. STA - UTAcl ay, V1 
aa Ne: SATS: ANG: TA 31a: Aaa: CAT: CAT WA 
Ofer ened Aca FOIA IGRI HTH FAs SATE: 
05. US - Wa a4. 3a ¥.1°3 
06. RIA: - RY fa. q. 1°3 
07. cate: - cafe fa. ce V1 
08. aNd: - arte FS. WT: G71 / ARS: [aRea Tat AR, Act 
Galid al-h] N. of a eclenrated Devarsi (deified saint or 
divine sage). [He is one of the ten mind-born sons of 
Brahma, being supposed to have sprung from his thigh 
(Ms.1. 35). He is represented as a messenger from the 
gods to men and vice versa and as being very fond of 
promoting discords among gods and men; hence his 
epithet of ictlwea:. He is said to have been the inventor 
of the lute or Vina. He is also the author of a code of 
laws which goes by his name.| 
09. Aa - 31c44F also 
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10. 3a: - ahaa Fa. BAT. 171 / 317A a. 1 Unbound 
(Ved). -2 [oT fed: KI :] Not white, black, dark-blue, 
dark-coloured; 

M1. Gael: - Gaer fa. 374 Y. 171 / Caer: 1 An attendant upon 
an idol, a low Brahmana who subsists upon the 
offerings made to an idol; -2 A virtuous man 

12. CON: - Cae fa. 374 Y. 171 / CAN: 1 Distribution, 
separation into parts. -2 Dissolution or analysis of a 
compound. -3 Severalty, distinction. -4 Diffusion, 
extension; d@id caMfacanta ad dt Hatdel BT 
Bhag.6.4.2. -5 Width, breadth. -6 The diameter of a 
circle. -7 A fault in pronunciation. -8 Arrangement, 
compilation. -9 An arranger, a compiler; qduraalts tea 
COM ell Hdlell Hey Heel Bhag. 11.16.28. -10 N. of a 
celebrated sage. [He was the son of the sage Parasara by 
Satyavati (born before her marriage with Santanu q. 
v.); but he retired to the wilderness as soon as he was 
born, and there led the life of a hermit, practising the 
most rigid austerities until he was called by his mother 
Satyavati to beget sons on the widows of her son 
Vichitravirya. He was thus the father of Pandu and 
Dhritarastra and also of Vidura; q. q. v. v. He was at 
first called 'Krisnadvaipayana' from his dark 
complexion and from his having been brought forth by 
Satyavati on a Dvipa or island; but he afterwards came 
to be called Vy4sa or 'the arranger,' as he was supposed 
to have arranged the Vedas in their present form; 
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aca dele] EAT F ATATS CA Sia TAd: cf. also 
Me: H BHAGAT GaUTAer Sit FAA: | ACT FUley 
PALART caaaTATAG Tas: || Bm.1.214. He is believed 
to be the author of the great epic, the Mahabharata, 
which he is said to have composed with Ganapati for his 
scribe. The eighteen Puranas, as also the Brahma-sitras 
and several other works are also ascribed to him. He is 
one of the seven faXailldct: or deathless persons 

13. cdA- Gag Aa. 271 

14. (AA AR. 314 ¥. 271 

15. Ufaaa - ofa fa. 344, 271 / Ufa a. [F-PLUT Sa] 1 
Sacred, holy, sinless, sanctified (persons or things); SOT 
see ufaaniar ales: Haaeceay: Ms.3.235; Waal ax:, 
ufaa SUA &e. -2 Purified by the performance of 
ceremonial acts (such as sacrifices &c.). -4 Purifying, 
removing sin 

16. Meade - Mead a. BAY. 271 / Mea a. (ctf) 
[R184 Ad: ZU] 1 Eternal, perpetual, everlasting 

17. fecaa - feca fa. 34 Y. 271 / fect a. [fafa sta: Gay 1 
Divine, heavenly, celestial; -2 Supernatural, wonderful; 
-3 Brilliant, splendid. -4 Charming, beautiful 

18. Yo - Feo 7. 271 

19. eed - ame F. 2°91 / 30a a 31a ea: sia 
seed: / Herat Saveaee: Sta 31d: / the first or 
Supreme God 

20. SoTL - ToT FS. STAY, 271 / 317 a. [A AAA; SA-S. aA. 
ad.] Unborn, existing from all eternity; -3TsT: 1 The 
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‘unborn’, epithet of the Almighty Being; «4 f@ Sd! a 
ARSE FT AAS Helder | AAA: MASA ALATA: 
tA: Il 

21. fast - Teray fa. STF Y. 271 / FART a. (-87, -FdT £) Mighty, 
powerful. -2 Eminent, supreme. 

22. 3g: - SU: aie W.4. aE. / Sol CAFATA ATT (to 
speak, to tell, to explain) Necuce 02,0038 33 4UcI, 
aidndic:, Ac 

Fda DUA aah 

23. Fda - 3c4a4A ind. 1 Oneself, in one's own person 

24. d- Hed 

25. Ud - SeyqAL 

26. A- HEA Wd. 34 41 

27. TANS - S-CTaT: WEA oe ALY. UA. / fl CAAT 
aire (to speak, to tell, to explain) HTalfe:, 02,0038 
saad, clanac:, ae 

31rd aT: Overall Meaning 
3ToleT SATS - 3131 said 

e Hdlel WA SCA UA eA (31fEd) - The Supreme SEA is 
you only; you are the ultimate abode 

e Ud RI: cafe: ANG: AM Hf: Ader: CAM: CATA 
WRAL OATH Mea AA Aca, TEI SNAG AA 31TH 
Testy STG : - all sages, the godly sage oI<¢c;:, also the 
blackish godly sage CUT: call you, sing of you to be the 
most excellent, most sacred, celestial, the primary God, 
the birthless one, the Supreme 

e CdyA Ud Ud A Sis - You have yourself also told me so. 
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Geralaryryory 
OX SEA UX OTA (¢ HART) “OL a” VAST ATA: 8-2-2 
Olas WA Haley (¢ STANTON) “LA 91” VAST ATAT: 8-2-2 
FOI Mea AeA (¢ HARI) “Lar fe (EA)” TANT ATT: 
9-2-2 
31eadAat TASH (¢ ZAIN) “Ast Fa” WAST ATAT: 8-2-8 
gual 
3TIEACT (8 0-82) Lo HeISCH-Bee: 
3TSECATANA: Ua (¢ TART) “TA: BG)” VAST ATA: 2-2-2 
SoA (¢ HART “LAE” VAST ATT: 9-2-2 
3a Gael CATE: (¢ HANI) “Aci CAT’ VAST ATAT: 8-2-2 
Eda dd AAS A (¢ HSN) “APTS” VAT ATAT: 2-2-2 
3EAcT (8 0-83) Leh Ho[SCH-Bed: 
TATEITAT: Notes of self-study 
(8) This 31s{cT Sad is after 73 LNT: of METaTaTeLaTA. 3oTer: 
has realized who or what HPSOT : is and has gone verbose. 
This {ellHQAaA is like MPAA by 3tatet:. 
(2) Actually, when he says Ad WVZ:, aANG:, CAN: call you 
UA: UGA: Mac: Tees: YOU: Seca: 3Tot: Tas: he has 
read the writings of Ud WIT:, ANXG:, CAN:. But he now 
relates all that writing is about SHPSoT - 
(3) The message is that 41TcT be studied to realize what 
PMU died# is, not that STPTT : is charioteer of 3TatcT 2 
WHAT 
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FAFA 80-8¥ AdAded Aes + 80-84 CAMA Aol cATTA 


TaAded Ara Gest Tafa Here | 
Gaqrese: - Wd Vda RAA AeA Ue ATA Taha Hed | 
aff ct telaecatte TAGaaT of SleTAT: || 80-24 I 
Terese: - FS A aHeldel CalsaA faq: Sar: a Aleta: I 
CATA AAT CAT FeU TF FOOTE | 
UGeae: - FAIA Ud HicHe HATA ACA CAH TOOT | 
IATA FART CAT TACT |] 80-855 
Taree: - HasMae AT Saag SAT I 
STFA: FALTIOTAL 
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HMA, AIA SeT, TOMAH SAH aT HAM Gaca SAAT are all Aseer fer. 
Conjunction Za in (1a) relates with Ud¢q_ aaa i in (1b). ATaTT: (1a) is adjectival 
hence @IUT: to (1b). But (1a) and (1b) together are object-phrases of Ace in 
(1c). 


Hedy: WeelFATa: 

HM T. TEMAATAH, / HWP a. [HMT: AACA: AecAEI; HeI-T 
P.V.2.109] Having much, fine or luxuriant hair. -d: An 
epithet of Visnu; 21d SA SeaTalaI Sx Git.1; Held Tidd 
<eSedI UTUsdl SNfelsiat: Subhas. -2 The Supreme Being 

Hed Ael-Mel: aie 3.4. Uh. / Aol Hel zilel (to believe, to 
know, to understand, to consider, to think) fearie:, o¥ 0093 
MeAAT), AHA:, 31laIc 

Ul ATA Gare 

01. Gd aa. HA aA. 271 

02. AIA AAG, 

03. dala dae: ae A.W. Um. / dq de cara aa (to 
talk, to speak, to tell, to describe, to inform, to explain 
to utter, to communicate) Favic:, oF 8 fey ULeH UT, 
ahah:, Ac 

Uda Ad BAA 
04. VAq ad. TAT. 171 
05. WH UE. HF a, V1 
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06. da fa. 3a oY. 171/ Reda. [R-F] 1 Proper, right. 
-2 Honest, true; adaacd Ae Ural dare hed 
Bg.10.14 / 

HIT del sd U. FFANUaAH. / Had a. 1 Glorious, 
illustrious. -2 Revered, venerable, divine, holy (an epithet 
applied to gods, demigods and other holy or respectable 
personages) 

ot cafeaa at 18 car: fag: 

07. JasAG aE. 34. 671 

08. caieay - aia SH. 21 

09. of SCH 

10. Te 31eaaA 

UW. dar: aa Y. 1°3 / ed: A god, deity 

12. Tag: Taq- ena: oe WY. ag. / Taq fae Atet (to 
understand, to learn, to renee to realize, to experience, 
to be sad, to meditate, to think) 3Tate 2, 02, 00GR 
UREA, AhAH:, ae 

of Glo]: 

13. GletaT: alot Y. 1°3 / Gleta: [eA ACA HVT] A demon, 

Raksasa 
TOU sersldet IV Saad Sa 

14. GesTa U. Arata, / Teoy SaA: Sid TEMA: 
(Ceaa-ACTET:) 

a. JOY: purusah [gr ce td Vh-s Sih Tv.; 
OST DIT Un.4.74] 1 A ale being, man; 
3a: peey are Or arey Tee: Yalel Mk.3.27; 
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Ms.1.32;7.17;9.2; R.2.41. -2 Men, mankind. -3 A 
member or representative of a generation. 
b. Fema: 1 an excellent man. -2 the highest or 
Supreme Being, an epithet of Visnu or Krisna 
15. SAT det Y. GEMMA, / cell aot Det T: 
saeiraet: (ESE) 
a, SAMA Sct FA. HTT AY, 6°3 / SL-€MAT: AAA. BCT / 
cH Any eine (human, divine or even ficrnireite) 
b. PCErs| Te. 374 TY, 171 / 81a] 1 Creating, 
manifesting; adel SEAT: Clo BhAag.3.26.46. -2 
Promoting any one's interests. -3 Conception, 
imagination, fancy, thought, idea 
16. 808 Y. AEM TATA. / SATE SA: Sher BEAT: 
(asa TCT E: )/ SQ: commandant, supreme 
coinmandant 
17. ced Y. AFA, / Cale ea: Sic Aaa: 


(S5S1-ACTET:) 
18. SCTE SATA F. BEAM IAAH, / staat: Ufa: slat 


22, 3IcHell HIcHeT soul, self J. 371/ 

23s STCATAA, 3c T. 271 

24. deer faq-eMa: ate AY. Ueh, / 02,0098 faq Tac wet 
Halte:, aeaindy, aanetn:, Ae (to understand, to learn, 
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to know, to realize, to experience, to be sad, to meditate, 
to think) 
3eaqaiq: Overall Meaning 
held - Oh you, the supreme, one with luxuriant hair 
Hey - I realize 
Ud ATA date - whatever you are telling me 
Uda Ud RIAA - all that is true and benevolent 
dd1de{ - Oh Lord 
dd cared at fe car: Tag: - The Gods do not understand you 
of Gleid]: - nor do the demons 
Feat - Oh you the supreme 
s{c1adeq - you, the creator of all creation 
aq <I - you the supreme commandant 
ceded - you, the God of Gods 
sled - you, the father of the universe 
cdF Fda Ud HcHal HICH Ace - only you know 
yourself 
Gralla ger qory, 
UdAded Ae (¢ HARM) “SA AeA)” UAT ATA: 8-2-2 
UerAl Aha Hed (¢ HSA) “TA Hex’ VAST ATAT: 8-2-2 
at fe d Haldectled (¢ HART) “aaqeca(fFd)” CAST ATAT: 
¥-2-2 
TAGQAT of GToTAT: (€ TAROT) “ot Clo” VAST ATAT: 8-2-8 
BTEC] (8 0-8¥) Lo HTeISCH-Bee: 
CAAA CAS CATat (¢ SARI) “CAATCHT” VAST AMAT: 8-2-2 
AeA TF TOMNATA (¢ HART) “SINT” VAT AMAT: 8-2-8 
STATI AT STAT (¢ HARTI) “aT BTC” TANT ATAT: 8-2-2 
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qa AMC (C START) “SATCU” VAST ATAT: 2-2-2 
3TIEACT (9 0-85) Lo HTeISCH-Bee: 
TATCITAT: Notes of self-study 
(8) In Upc there are Eclaliul praises of God sung by 
devotees. This one is stole ’s TATA unto AHPSOT :. We may 
very much learn it by heart and sing. 
paras 
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TTATFA 2 0- 96 AFTACTANNTT + 8 0- Slo Hel fAGaAS Arialey 
+ fo- °¢ FAEALU cA AeA 


TFTACTANIT [GoM FATA: | 
Gerd: - aorTH HEAR HeraoT Foca: B arcafasyaa: | 
arfattaray ad CaTET ASH | 20-26 | 
Tqeese: - Ua: Tasers: Aeptel SATeL CAA CATS FASO I 
pel faqarag Afstecat Hal TReaaey | 
Gece: - HAF ACA 3A Alar ca Par GRA AAT | 
uo Fe dh aL ig Il 20-2] 
= hy yg aay Pec: 31S seldet AAT Il 
att fasriet a srerear | 
acco: « ESOT HIGH: ater Paaaa T Sra | 
TT: HAY Aas Mgudat aed AsAAA Il % 0-8 ll 
Wearea: - A: HA Tira: ( Mudd: Ft HE A HHA II 
STFA: FATTO, 
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cUTey in (1a) has its own HATE phrase SAlel AlhTet. 
SAICT in (1a) and fasafe in (1b) are Walaa. 


C 


cd4 is common aqyala across (1a) to (1d). 


arfay: Teaaqfata: in (1a) is related with (AT:) fecat: 31cATasTAa: in (1c). 


a+ in (1c) has its own HATE phrase (a:) face: 3A Aa:. 
(1a), (1b), (1c) are together objectival to ——y in (1d). 


Cae in (2a) is HATTA of WRF. 


(2a) is adjectival of 3164] in (2b). 
(CAT) is implicit HATTA of TACIT. 


Aa feck: (3a) is adjectival of (¢d#) of (3b) 
OR Fat faeces: (3a) is Taka: of 3177S in (3b) 
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3A in (Sa) is adverbial of i'Udc:. 
FH Mg0dd: is TESST construct. 
OR (A) is pronominal of dita: 


3rqUyy: WealFAra: 
CAA Uta: Faas: SATeT ltehlel cae Tesora 
01. caaq- ASH, AE. V1 
02. aie: “Wa aE. 31F Eat. 3°3 
03. Taare: - Taaqict special manifestation Fal. 33 
04. SHI - san UG. 31a Y, 273 
05. cAlhlct - aren world ¥. 2°3 
06. cary - care (f8+31%)- dl: eldedH / ca 5 P. to 
pervade 
07. TAsofe - F2n-Aar: ae A.T. UA. / E27 1 P. to stay 
(aT:) feear: FF scAfasas: BOITT THT TERA 
08. (aT:) - dd aa. 31a GA. 23 
09. fecar: - féez divine Ta. 37a Sa. 2°3 
10. Te - also, because, only 31¢daGF7L 
HW. 3cAtaaqe: - aicAfaaica FA. 2°3 / HicAat: Faaqic: 
areata: (S581-AETET:) 
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12. 312YSUT - 37219 leaving nothing, completely fd. 314 qT. 
371 
13. d¢d& - ad-ee: ded / dd 2 P. to narrate 
14. Wei - BSCIGIE HE HY. Ua. / 38 1 P. to merit 
UlfateT one engrossed in Ue: U. Patra. / 
CTA Bel UR ear 
15. cd - GAG Ad. 271 
16. Ud - always 3A 
17. URfdedaet - oR Paedad fa. 374 F. 171 / OR 10 
P. musing from all angles 
IEA (CAA) HAF TACATA 
18. 31@4 - 3eAC Ua. 171 
19. HAA - how 31c4gA 
20. aqua - Tae-eet: Fafefers-orenry 3.y. Tar. / FAE.2 P. 
to know 
Te HY HY T Iay (cA) AAT Paes: 3a 
21. saat - Hae glorious Y. Galera. / 
22. hy - a wa. 314 Y. 73 
23. d-and 37cyqde 
24. sTay - HIT perspective ¥. T3 
25, Fa- WEA Ud. 371 
26. fdecd: - Faecd: f8. 1a 9, v7 / leer: cafe. 
Faecd / faded to think, to meditate upon 
27. 31fe - He-ee: Ale ALY. Um. / 3142 P. to be 
He Get 8A: HAT: ater faster a ear Here 
28. Mocs Gf. Haters, / saree area Bat B: 
HeATERT: (TEA) 
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a. Ao - oteT person ¥. 6°3 
b. 31ec14 - 31ceT killing, destruction qT. 171 
29. d{@: - again 31cU dA 
30. 3ICHa: - 3T1cAcT self FT. 671 
31. aNTH - siaieniomine. special faculty ¥. 271 
32: fast fe - Taste divine aspect Fal. 271 
33. faeator- fAEAT expanse 4. 371 
34. HAY - PYy-IT1: ae A.W. Vc. / h2 10 P. to narrate 
IE eva: A AAA Ta: 
35. io™ besause 3eqaA 
36. 31H - 3H end- less 72. 314 oY, 171 
37. aa: - ali Vad fa. 374 F. 671 / -Tat: ¢1q-fa. 
a Vdd / 45 P. to listen to 
a. FRAG WE. 4°1 TAT 671 
9, Gita: - pita eH 171 / TFL / FT 1,4,5,6,P. 10 U. 
to please, to be satisfied 
40. oT- no, not 3cqaq7 
41. ied - a-eeT: ae O, Uc, / 31H 2 P. to be 
3eraqaren: Overall Meaning 
ca Ua: Taaaiay: SATeL lela CUTCT Faso (ar:) eee: 
fe 31cale qa : 3T2TSUT aFIA sere - You merit, you should 
narrate all those divine manifestations be which you pervade 
the universe 
Aste CATA Pel ORdedael HEA (CATA) HAA TACATA - You, 
who is Ue: personified, how I, who always meditates on you, 
may know you, may understand you, 
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STTAel HY HY HAY (CAH) HAT Faeca: ZFS T - Oh you the 
lustrous, by which all perspectives should I be thinking of 
you ? 
Heleat A: HeHa: Bera Tafa DT AEA HA - Oh you, 
I pray, please narrate to me expansively about being 
enjoined with you and also about your special, divine 
manifestations 
1e SAA MEI: A dita: at 31f€c - I never feel satisfied 
listening to you endlessly. 
Beallavryory 
TFTACTANITT (¢ HART) “EAN” VAT AAT: 8-2-2 
eeu earcafasyay: (¢ HARM) “Faay” TAM AMAT: 8-2-8 
anfsrfaazfafevaterrel (¢ 31anrfon « FAB” VAST ATT: 8-2-2 
SAEcd CACY TASSTS (¢ HARA) “CA FASS” VAST AAT: 
§-2-8 
31TEH eT (2 0-8&) WaT HASTH-BeG 
Hey TAC AAS Ulfalel (C HANI) a ae 9-2-2 
cal Gal UN Paedael (¢ HARM) “Raa” VAST ATAT: 8-2-2 
HY HY T SATAY (¢ HART) “aT Ta” VAST ATA: 8-2-2 
PaScasia eae (¢ HENT « ‘Tea? VAT ATA: 8-2-8 
3TH eT (8 0-80) Lo HTeTSCH-Derg: 
TASALOT CHa UVET (C 3TRARTTTT) « “CHat BY” VAN ATT: 8-2-2 
Teale aT Aellaat (¢ HARM) “SATA” VAST AMAT: 8-2-8 
TT: HAY Tale (¢ HANI “A Aitaie)” VAM AMAT: 2-2-2 
MUA AST ASAAA (¢ HARM “Ea AsA” VAM ATA: 
9-2-8 
3TIEACT (8 0-8¢) Lo HTeISCH-Bee: 
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TATCITAT: Notes of self-study 
(2) Title of this @¢atsare: is Tas{fAaveT:. The words fastic: 
and 4IeT: occur so profusely here and across this 
GAS eae: 3TaTeT : wants to know extensively about Tastiat : 
and UcT:, so that he would understand Him thoroughly. 
SPT, d141dIol certainly obliges. ATTPSUT, d141dIo obliges us 
readers and students also helping us to understand Him as 
much comprehensively, if not thoroughly. We should be 
thankful to sae : for this. 
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NAIA 80-88 God A HAUACATA + $o-2o HACAICAT asthe 
+ 80.28 HTPCAATAS TASTY + 80-22 dalat MaaetsieA 


Gere: - MSaTsratel SATE | 
Grd d Hafacania (ecm EacAlasaa: | 
Gears: - Fed a HAasaifaA fee@: EIICEGCE | 
WMA: HAS AK Aea AERA F || 80-88 | 
gece: - Wea: PRS a HEA Hoc: TATA F Il 
HSATCAT TSH ASS ATATAETT: | 
Gare: - HEA HCA ASTRA "HASC-FTMAEAT: | 
FEAT ACT T HaeMAeT Ua T Il 20.20] 
Tequse: - HALIM: T ACA T Yee Hea: Va T Il 
SCAT PASOPSAA TST UATE | 
ars: - SR CATATAL SA TACT: SIGLIGRICE HAT | 
A eaIATSH ARATOTIAS axel Il 20-28 | 
Gece: - ALTA: ASATA SSA ASTATOTIL 318A TV I 
Aalal UAaals iH CaATATEA aT: | 
Gere: - dale GTAAG: SEA Cael SEA GTA: | 
Segall AAVAA scATASA Ua Il 80-22 I 
Wace: - Sega Het: T HCA YA HA UeteT I 
AFA: TAQATIOTL 


75 / 183 


76 / 183 


In all 9 ATES: from 5 to 13, there are pairs of words, one in YSAT ag. and 
another faez: a compliment having WAT Uh. This pattern starts in a: #21 
and continues up to elle: #38. In all these, whether explicit or not, the subject 
word is 31@41 and the verb is 31SA. 


Heqyey: Weaie Ara: 
ANI aTdlel SAT Grd 
OL. MaTaaved - eter Ta. 3a Y. 171 / Ae 3tat 
SOIC GERIGE CLICIGI 
a. ATATeq - Ad Te. 374 ¥. 1’ 1 / AT+Ad/ glorious, 
majestic 

b. STdlel - aT Ta. 374 ¥. 1°1 / 441+dc revered 

02. Sava - Fq-eat: Terie 4.9. Uh, / AT 2 F. To say 


03. Gerd - 3qgINaTIHHeIAA Oh, okay 
sTcATas area: fea: 


04. 3TcATasTcae: - TcATaaria TH. 1°3 / 31cHet: Taaqic: 
ofa srcafasia: (WS1-ATIEY:) 
a. SIcAct: - cH Y. 671 self 
b. Taatic: - Taatict Ht. 1’1 / disposition 
05. face: - eeu fa. 314 GH. 1°3 / divine 
Weed: fe a Haasan 
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06. Wee Ae: - Wes AT, AAT 571 / 
prominence 
07. fe- SIcUaFAL only 
08. d-sAq ad. 471 
09. Hyfacae - HA-MM AN: WEA Ae F.Y. Uh, / HY 10 5. 
To narrate 
PEAS A TAEAEA Herc: a ZEA 
10. PASS - Ta. 3A YT, AEMTAAH. / HCY AWS: Sit 
TONS: (raaH-ACIEY:) 
a. PY - HL fd. 374 ¥. 73 / HX a descendant of HL 
dinease 
b. ASS: - ASS Fa. 374 4. 1’1 / preeminent 
i. A- 3A Aa. 671 
12. Taeckea - TataX expanse ¥, 671 
13. Sod: -end ¥. 1’1 
14. 7- 3HeqgA 
15. 3ifta- 31q-tTa: oe W.9. Uh, / 372 P. to be 
ISTH HSA HAIMA EAA: 3I1cAT 
16. AsTeher - Fa. FY, BESTA, / ast: Ser: 
TSH: (SSS1-ACTET:) 
a. SISTATAT: - [sre EA. 6’1 / sleep 
b. Ser: _ ser fa. 374 Y, 171 / master 
17. 3@A - HeAG Ud. 1’ 1 
18. waspareraeerar: - Tease eAT la. STAY. 171 / 
BAT sea Bers Ret: wasererafeua: | 
a. FASTA - Wa Ba. HT AT. 6°3 
b. STF - 3{c1 creation fa. 314 oY. 6’3 
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19. 


ce. 37121 - 3718 core Y. T1/ 
d. f€2Td: - fea f&. ag. V1 / 
SICAT - 3TCHAL soul F171 


HEA SAA HS: T ALAA T Hee: VS T 


20. 
21. 
22. 
23. 
24. 


ame: - 311f& beginning 374 Y. 171 

7d - ScUa4F and 

FCA - HET middle fa. 314 7. 171 
3rd: - Hed end T. 171 

Ug - Soggy, only, also 


BEAL BATT FATT: FUTATA ZIATeL Ui: AAA 
ANifa: SA 


25. 


26. 


STATA - Gea Fa. 374 Y. 673 / 317A: 
3TUegATle ea: / son of 31a fa: 

Tesuy: - FASoy Fa. STF Y. 171 / FATT: [fay cased Hp 
Un.3.39] 1 The second deity of the sacred Triad, 
entrusted with the preservation of the world, which 
duty he is represented to have duly discharged by his 
various incarnations; (for their descriptions see the 
several avataras s. v. and also under 31ddIX); the word is 
thus popularly derived :- aeaAlafaeaiae Ud AST 
MFA Hele: | ACATA AeA PASTS MA: TAA 
ll. 


27. SaTASTA - satay Ta. 374 ¥. 6°3 / SANTA jyotis n. 


[ead-Saer HIEET St. sad- Sat aT] 1 Light, lustre, 


brightness, flash; saat STA §.5.30; R.2.75; Me.5. 
-2 Light of Brahman, light regarded as the Supreme 


spirit; Bg.5.24;13.17; 312 Gad: Wat feat satfadicad Ch. 
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Up.3.13.7; U.4.18. -3 Lightning. -4 A heavenly body. -5 
A heavenly body, a luminary (planet, star &c. 

28. Ale - HYACT AS. HTT. V1 / HV: [FV-AT H.] 1A 
ray, neat of light (3 TA a a. [37 1-3 of Ad] i 
Luminous, radiant 

29, Ud: - Ua T. 171 / sun 

30. ASA - ASL, 6’°3 / wind 

31. ANif: Hohe y. 1°1 / AN: (Rarely AXTal also) m. f. 

[4-8fa Un.4.70] 1A ray of light 
rm HARA - 3re-trTat: oe 3.9. Uh, / 372 P. to be 
HEA AATATOTAT ereht ASIA MTAIS: BLA 

33, ARTATOTTA - Tata AY, 673 / AaTAA [at ania; ef. 
Un.3.105 also] 1 A star in general. -2 A constellation, an 
asterism in the moon's path, lunar mansion 

34, eft - erfeel Ta. STF T. 171. / MeL mm. [RIMSECAET 
Sf] 1 The moon 

35. Adley - da qT. 6’3 / dc a book of knowledge, sacred 
text 

36. Wada: - WaAd| Y. 171 / AST n. [Sl-AfereL Un.4.152| 
1 Appeasing, calming, comforting, soothing. -2 
Cenciliation, pacific measures, negotiation, (the first of 
the four updayas or expedients to be used by a king 
against an enemy); GAcUst Welded faca sala qIquay 
Ms.7.109. -3 Conciliatory or mild means; pacific or 
conciliatory conduct, gentle words; UT qaelt eyuay 
UAHA THAT Bela Aad AFA Pt.4.26,48. -4 
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Mildness, gentleness. -5 A metrical hymn or song of 
praise 
Cgiale Gad: 31S 
37. GdlelA - od God fa. 314 Y. 63 
pa 3 
38. aaa: - area fa. 374 Y. 171 / aT a. (-AY f) [FARA 
Earl 310T ae fot Urcdey 3 aT] 1 Relating to the Vasus. 
-2 Belonging to Indra; qesat ard! feared K.; 
aaa Te Me.45. -d: N. of Indra 
SfegUoney Hel: DT TSA 
39. Siegana - sleat organ aT. 6°3 
40. Act: - Acld mind aT. V1 
TAMA Udder 31 SA 
41. Udell - excitation FA. 171 / 
31raqarat: Overall Meaning 
ATsTeTdel Sad - The glorious revered Supreme said 
ecd - oh, okay 
Fecat: HATA AA: Weer: FS A HAA TAris - I shall tell 
you my divine manifestations only selectively 
PEAS A faeatea Hed: a Hic - Ye, eminent among 
Kurus, there is no end to my expanse 
TTSTH RT STeAL UaataT Mae: ZICH -Ye, who has command 
over one’s sleep, I am the soul which resides in the bosom of 
all creations 
HEA MATA Be: T ALAA TV Hed: Vd T- Tam the 
beginning the middle and the end of all creations 
HEA McA TASTY: SATAMTAL 31 ATel Ui: ASAT 
ANd: 311A - Lam Vishnu among sons of Aditi, I am the 
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shining sun among all luminous bodies, I am Axifd wind 
among winds 

SA AAAUTA WMMl AalalA GTAde: SSA - I am the moon 
among constellations, I am the aAda: among all sacred 
books of knowledge 

CdlalA aad: 311€H - I am Indra among Gods 
Sfeqgaune Het: U 31H - | am the mind among all organs 
eT Udell 311A - I am the exciting cause for all 


creations 
Geralaryryorey 
Bod A HAASCITA (C HAA) “AAS” VAT ATAT: 8-2-2 
Fecal CATCATA AS: (¢ HARM) “TasTa” VAST AMAT: &-2-8 
Wea: FEATS (¢ TTA) “EPA VAT ATT: 9-2-2 
AE CAea EAE A (¢ HARON “EATEN” VAST ATT: 8-2-2 
3TH eT (80-28) Leh He SCH-Beg: 

ZISATCHT FTSTHA (C ZAIN) « aysTh VAST AMAT: 8-2-2 
was eeraeya: (¢ HATTON “ereafeer” VAT ATT: 8-2-8 
FEATeLA ACA T (¢ HANI) “Va ALA” VAT AMAT: 8-2-2 
AAT Aed Ud A (¢ HARM) “oct Ta” VAST AMAT: 8-2-2 
3TH eT (8 0-20) Leh He SCH-Beg: 

STC AAAS PATO (¢ 31aRTM) He TA(SOP)” VAS ATA: 
9-2-2 
SANA VALAIS (C HARTI) “FAL” TANT AAT: 8-2-8 
ANIRATATEAT (¢ 3ERTTAN « wa AEH)” VAST AMAT: &-2-2 
ASTATUTATS QTVMt (C ZTAITOT) “AE QI” VAST ATAT: 8-2-2 
TEAST (80-28) Leh He[SCH-Beg: 
delet IAASTS PEA (¢ HARTY “AAS” VAN ATT: 2-2-2 
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COTATATEA AAG: (¢ START) “TE GTA” VAST ATT: 8-2-8 
Segal AeaVaieA (¢ HANA) “AeA” VAST ATA: &-2-2 
SATA Utell (C HARM) “TEA Ua” VAST ATAT: 8-2-8 
3TIEACT (8 0-22) Lo HTeISCH-Bee: 

TATCITAT: Notes of self-study 

(8) SI AreNey FAST: SAAT Z1AATeT Ui: ASAT ANF: 
oat AOA, areft Aclale BAAS: PIG IGRCISCE Sfegaroney Act: 
eT] Udell are 8 pairs with one in ysd} a6. and another 
having YWaAT Uh. This pattern starts in gach: #21 and 
continues up to Qellch: #38. 

(2) Another interesting point, which came to my notice is 
that there are three different mentions about Ral alcal - (i) 
TATA MASA: (TIT Fee IWS TEAc:) HEATH (ii) 
HEA FATA Hie: D ALAA. DT Hed: Us F (iii) SAMA Ula 
SA (iv) TeaS Aaa Sat Tass (10-39). All this 
only underscores why art most respectfully addressed 
SPOUTS Ae] as [cadet START (20-84) 
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NATIATT 8 0-23 VAT MSHLITLA + %o-2¥ WIHT UT ACA 
ATF + Yo- 25 ASSO saa + 90-26, RAC: waganvTra 


VAIO MSHLLATEA faa BaNaraysy | 
Tqrese: - SAUNA MSH: UT Sea Pade: Gaara | 
GaN Waneaiea AS: RERITASA Il 80-23 ll 
Warde: - RATA Wah: T HA AS: RRO 3A 
quleret a ee at Paha ores eeeaTaAT | 
qacse: - CRNereTay e AREaA ray PAM ore FETA | 
alld Radel SRATAREH ATA: I] 20-28 | 


Wared: - bal HEA PARTE HASH Uche STATA | 
Fale TIA AISTEA CATA FEATS: |] § 0-25 | 
Gare: - Daa SITs: SSA CaaNos (RATT: 
HVAC: wager Savior a axe: | 
Gacesa: - HAC: waganona Sas OTe T ANS: | 
TeeTq rot TAAL: faatnat after ae: I $0-2€ || 
qacee: - Teeatorey a: Patras Hie: BIE 
ATFUTNT: Faery 
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In aTearer: (5) fase: faaie has HVae] CAA, HACIA: ATA, HEA FECA 


are adjectivals of ATH but fit better as faerat 


Seley | eee] ee 

ae a 
A a: ) 

aa a 
A ) 
) 
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SerGUewy: MeeqlFIra?: 
ore - fa. O. Pater. / Ferra: STaTATA aT: / 
HCA VAIONA ASH: TD BCA 
01. HeA- HAC Ha. 171 
02. BAIT - Be 1a. HAY. 6°3 / SF rudra a. [Wels \XH 
Un.2.22] 1 Dreadful, terrific frightful, formidable. -2 
Great, large. -3 Driving away evil. -4 Praiseworthy. -¢: 1 
N. of a group of gods, eleven in number, supposed to be 
inferior manifestations of Siva or Sarnkara, who is said 
to be the head of the group; SATU MAHLLAN LAT Bg.10.23 
03. UHL: - MSHI fa. AY. V1 / MHL a. (ANS) [WTS 
aiid -31d] Conferring happiness or prosperity, 
auspicious, propitious; Hal: TAIRA: Wert Aa 
MHA (Afalx) Ki.15.31. -T: 1 N. of Siva 
04. d- 3cy4# and 
05. 311FH - 1A -Ue: ale 3.7. UA. / 31 to be 
(316A) BaNarayAL Tada: (31TSA) 
06. UaaTary - Gaara fa. 314 Y. 673 / Bail: U Lata: T 
. : Re) 
St VARNA: (SRA-Caeae:) / 
a. UST: - Bat: [USAd, FeaI-PHT Ga] 1 N. of a class of 
demigods who are described as attendants of 
Kubera, the god of riches, and employed in 
guarding his gardens and treasures 
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b. 8TH: - TAR n. [EAC STATA, LaI-3TAeT] 1 An 
evil spirit, a demon, an imp, a goblin; 
ATeMASAO Lara HAHA | TAVT 
qsore haere wt ga: | U.215 

07. fader: - Tacter fa. 34 Y. 171 / facea ser: Stet facter: 
(SSS1-AcTeT:) 

a. Taaee - fra Fa. HE: AY. 671 / fae vitta p. p. [fag 
omy Fd] 1 Found, discovered: -2 Gained, acquired. 
-3 Examined, investigated. -4 Known, famous. -d4. 
1 Wealth, possessions, property, substance. -2 
Power 

b. Se: - Set commandant, master Td. 377 u. 1°1/ 

(SSA) TESTA Wah: OT TEA 

08. Fqele] - Fa fe. 319 T. 63 / TT [FA-Saq Un.1.10] 1 
Wealth, riches Fat TETISEL I soe ea ATI ATACT 
aa fet Afeci Ki.1.18; R.8.31; 9.6 TEAC Tar 
(astan) YaeNTT Ram. Ch.7.58. -2 A jewel, gem. -3 
Gold. -4 Water; ag Ale Sed Het Tes fara 
Bhag.4.16.6. -5 A thing, substance; arearfetat sata 
Yay o AY Gre Gale THT Aehetfet Yet Bhag.2.7.9; 
Mb.12.98.20. -6 A kind of salt. -7 A medicinal root 
(qq fel). -8 A yellow kind of kidney-bean. -9 The ghee 
(Ic); Tafel Aaeseot THUINITAATEAL Mb.13.2.35. -m. 1 
© area (usually pl. in this sense); Fa 
aaa Ne Fal AAAS Tadd Mal 5.24; Ki.1.18; (the 
Vasiis are eight in nunibers -- 1 34, 2 Fa, 3 aA, 4 aX 
or &d, 5 3ifelet, 6 310TH, 7 WAN, and 8 ST; sometimes 
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31€ is substituted for 317; GY Yara MAT 
sTeVdateresster: | WITT WHAT Fara ssertatet 
tT") 

09. Wah: - Wade fa. TAT. 171 / aH a. [F-Uder] 
Purifying; Te2iet Wah fecal stetht Ale 
Mb.12.18.4. -h: 1 Fire; Wahes Alar A TVA 
HaAdsssdeid Masa A: R.11.75;3.9;16.87. -2 Agni or 
the god of fire 

(31) RGR AS: (31TSA) 

10. Trahone - eraRet fa. 374 Y. 673 / PeraRey a. (-UT£) 
[fRRaTH 1ECUEA Sfel] 1 Crested, tufted. -2 Pointed, 
peaked; T2RATaMoT Me.84. -m. 1 A mountain; 

11. AS:-AS 7. 1°1/ ASN. of a fabulous mountain 
(round which all the planets are said to revolve and 
which forms the center of the several Dvipas 

(CTA) ATA RTA AeA Gerais faaha a 

12. (CA) - Faq Aa. 11 

13. AlA- eA aa. 271 

14, Qerarel - Wee Fa. 37 T. 63 / Tm. A 
family-priest (particularly that of a king.) 

15. HOTA - Fela. 34 Y. 271 / AeA a. [AS 3th a: 
Ud] 1 Relating to the mouth or the face; 3721 6 FY Vala 
AG: WUT: Ch. Up.1.2.7; Ms.5.141. -2 Chief, principal, 
foremost, first, pre- eminent, prominent; d-qelty 7 
FEAST Teter aaa Mb.12.169.8; aiasttaaek:, 
AINA CAT, UTE: &c. -3 Foremost, recited first; 
EAT at fetaFAd MS.10.5.60 (where explaining AeA, 
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IK writes TEAcd AWA TArARES TAA Aca). -Ea: 
A leader, guide 

16. J@Caiay - Teese Y. 271 / TSCA (Sea: ara: Tht: 
UREHAic’] 1 N. of the preceptor of the gods 

17. Tae ie - fac-erd: ae F.9. Ue, / faq. 2 4. To know 

HEA PolleflelF chord: (311EA) 

18. Getletlare - Hered Ta. 374. 6°3 / Getleil m. 1 a leader 
of an army, commander, general; HollalHe Chea: 
Bg.10.24; Ku.2.51. -2 N. of Kartikeya 

19, hed: - Thee Y, 11 / FHee: [Fhee-37Ta] 1 Leaping. 
-2 Quicksilver. -3 N. of Kartikeya 

(GA) ULATA ATEN: HSA 

20. Ota - AXA AY. 673 / AXA n. [I-31] 1 A lake, 
pond, pool, a large sheet of water; G<aTAICA AEN: 
Bg.10.24. -2 Water 

21. OAR: - AAT. 171 / BER: [AERT felga: 317] 1 The 
ocean, sea 

36H ASTON aa: (317EA) 

22. AeSTone - Hels Y. 673 / Aglel RAS: Sia AS: / 

a. RBS: - RI: [cf. Un.4.119] 1 An inspired poet or 
sage, a singer of sacred hymns, (e. g PU, ATASS, 
31s, 3TaTEea &c.). (These Risis form a class of 
beings distinct from gods, men, Asuras &c. 
(Av.10.10.26). They are the authors or seers of the 
Vedic hymns; RIA AeAGSEN! AAsalad:; or, 
according to Yaska, U€a dea F RI:, i. e. they 
are the persons to whom the Vedic hymns were 


89 / 183 


revealed. In every Sukta the IY is mentioned 
along with the ddl, Gead and fafelareT. The later 
works mention seven Risis or saptarsis whose 
names, according to Sat. Br., are ada, dIXGATst, 
fagaaAas, SAalset, TASS, HVAT and 3114; 
according to Mahabharata, AXITd, 311s, 3STaNa, 
Tete, Hd, Taeca and afaisS; Manu calls these 
sages Prajapatis or progenitors of mankind, and 
gives ten names, three more being added to the 
latter list, i. e. G&T or WA, aTaT and ofi<q. In 
astronomy the seven Risis form the constellation of 
"the Great Bear"); Gal Ad Mel UL Uhale: 
Rv.10.82.2. -2 A sanctified sage, saint, an ascetic, 
anchorite; (there are usually three classes of these 


saints; cdi, Seay and IWoifS; sometimes four 

more are added; Ae, ULaTY, TAT and HIvsty, 
. aT: - a7aT Y. 1°71 / e747: 1 N. of a sage, regarded as the 
ancestor of the family of the Bhrigus, and described in 
Ms.1.35 as one of the ten patriarchs created by the first 
Manu; (said to be so called because he was produced 
along with flames; We Sd ie aecTeet STI CATHATG, 877: 
+4: |). [On one occasion when the sages could not 
agree as to which of the three gods, Brahman, Visnu 
and Siva, was best entitled to the worship of 
Brahmanas, the sage Bhrigu was sent to test the 
character of the three gods. He first went to the abode 


of Brahman, and, on approaching him, purposely 
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omitted an obeisance. Upon this the god reprehended 
him severely, but was pacified by apologies. Next he 
entered the abode of Siva in Kailasa, and omitted, as 
before, all tokens of adoration. The vindictive deity was 
enraged and would have destroyed him, had he not 
conciliated him by mild words. (According to another 
account, Bhrigu was coldly received by Brahman, and 
he, therefore, cursed him that he would receive no 
worship or adoration; and condemned Siva to take the 
form of a Linga, as he got no access to the deity who was 
engaged in private with his wife). Lastly he went to 
Visnu, and finding him asleep, he boldly gave the god a 
kick on his breast which at once awoke him. Instead of 
showing anger, however, the God arose, and on seeing 
Bhrigu, inquired tenderly whether his foot was hurt, 
and then began to rub it gently. 'This', said Bhrigu, ‘is 
the mightiest god. He overtops all by the most potent of 
all weapons--kindness and generosity'. Visnu was 
therefore, declared to be the god who was best entitled 
to the worship of all.| -2 N. of the sage Jamadagni. -3 An 
epithet of Sukra 

(3164) TENTH Uh ANA 3A 

24. Tana - Ta Sa. 6°3 / FAX a. [51-fFAT AT CTT] Ved. 

Addressing, invoking. -f, (nom. sing. @:; instr. dual 
oT &c.) 1 Speech, words, language; qaeaatad 
ASAcl Cast ANATCABL: Ku.2.53;3.72; tale Cea 
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TANT HAATALAA $.1; WATAART: Gel ATER FAT: Ki.1.25; 
Si.2.15; Y.1.71. -2 Invocation, praise, song 
25. Wha - Uh one CEA. BF AT. 171 
26. 3a - aN fa. TT TY. 1 1/318 aksara a. [a 

aNd; at Uae 3Td-at. a] 1 Imperishable, 
indestructible, undecaying, epithet of the Supreme as 
well as the Individual soul; Ha Haldar 

Ae [ Ku.3.50; cafaat gest 
ais erceuTent val 3 | 81: seer aT CEASA 
Sead Bg.15.16. ACAI aSeARRTaTT GAA: | 
STASIEA cite ae TT UPA: Fults: Bg.15.18; the 
unconcerned (Spirit); Haat 3 SEH ULAF Bg.8.3. -2 Fixed, 
firm, unalterable. -<: 1 Siva. -2 Visnu. -3 A sword. -2T 
Sound, word, speech (Ved.). -<A7L [3721-Gt: Un.3.70, 37 gy: 
UE:; HWA SATA TA AqTeRMEATH.| 1 (a) A letter of the 
alphabet; HFERMTAPNISIEA Bg.10.33; TATARTT, AR’, 
Saat &c. (b) a syllable; VAAN Wt TEA Ms. 2.83 the 
monosyllable; TSRTAEFAHAATA Bg.10.25, 
Ms.2.78,84,125 (sacred syllable). Hence (c) a word or 
words, speech collectively; WidStantlareaiaRtTAF 
8.3.24; Hel Pelee AER U.4; AAT 
EPS M.3 words; Waters 
TATA V.3; HAL TUMSTAOT GUTACaa faq: | aX A 
art Taq ara eattar EASA || -2 A document (letter 
&c.), sacred writing; writing in general (in pl.); da 
STAT: WATT Caleot TTA SMART T Pt.3.93; TATACAT 
HAT Teqseriot +3: V.2. -3 The highest deity or 
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Godhead, the indestructible spirit, Brahman 
(RASEAA, APRA); HAN TEA WAA Bg.8.3; HA 
TE AMe ad Tacha TEAANAACSTAA 3.15; BAT Act: 
FeUcHMAAM SY AMAR casa eS fAeaz Chan. Up. -4 
Religious austerity, penance. -5 Sacrifice. -6 Water. dc: 
aNd 31H Rv.1.164.42. -7 The sky. -8 Final beatitude, 
emancipation from further transmigration. -9 
Continuance, permanence. -10 Right, justice (Ved. in 
these two senses) 

(316A) Dae SATA: SEA 

27. Gale - Fat qu. 6°3 / Ut: activity of positive energy 

28, ATA: - ATA YY, 11 / Wet Tat: Sit TIT: 
Garages) 

a. Wet - TT U. 3°1/ SU: a. [AT-HAR Ha] Muttering, 
whispering. -4: 1 Muttering prayers, repeating 
prayers &c. in an under-tone. -2 Repeating 
passages of the Veda or names of deities &c.; 
Ms.3.74; Y.1.22. -3 A muttered prayer. -4 Counting 
silently the beads of a rosary &c 

(316A) FATA FE ATCAA: (37S) 

29, FANAOMA, - FATAL fa. 374 Y. 6°3 / a. [FAT-ATA] 1 
Fixed to one spot, stable, stationary, immoveable, 
inanimate (opp. SSA); IRIN EATALaTSaTATeAT Wart 
dsaleA leat 31d Ku.1.23;6.67, 73. -2 Inert, inactive, 
slow. -3 Regular, established. -{: A mountain 

30. farce: - RATS YT. V1 / AST Bere: TRATES: 
(SSSI-ACTRT:) 
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a. TEASE - TA Ta. WI: TY. 671 / TEA a. [18-7] Cold, 
frigid, frosty, dewy. -H: 1 The cold season, winter. 
-2 The moon. -3 The Himélaya mountain. -4 The 
sandal tree. -5 Camphor. -H#_1 Frost, hoar-frost; 
Paar Pardes 
R.1.46;9.25;9.28315.66;16.44; Ki.5.12; 

Hele THAET GEA eA af Has Aaany aA 
Ku.1.3,11. -2 Cold, coldness. 

b. STA: - FTA Y. 171 / 3TAS:, STASAL 
areas era, 31TeHl- -3Td] 1 An abode, a house, a 
dwelling; 31a Caerqon TaN Gos Fe 
Mb.1.223.75; aS Qvcrcrrenareat feraaecareret 
Pate Ram.; False CMe cATcAale] Ram. who 
lived or dwelt in J anasthaus: -2 A village; Hecate 
aa alte aaa: afderetar: Ram.4.40.25. -3 A 
receptacle, seat, place; TeATAA ATA oT MINTS: 

(HEA) Haga HVAC: (HEA) 
31. WAGATOTA - aga Y. 63 / Ud gan: sia Pagan: 
mate: ) 

a. Jail: - gar Y. 13 / dai: [ARd-+H Un.3.66] 1 A tree; 
STCATERTNGATUTT waleTarar SfSaA. -2 A tree 
bearing visible flowers and fruit; 3TUSOT: Heldedt J 
STATA: GHA: | OPO: wise qereqstA 
tA: Il 

32, ACM: - HVAC Y. 171 / Tkaca [at LalRa 
areragantead Asoia EUT-A FSN. fercant. Tv.] 1 The 
holy fig ree: HEA sae USTs Qaeet: Aaa: 
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Kath.; the tree of this world; PGHAAT: MGA CA 
WIgtcUaH Bg.15.1. (Mar. Taq). -2 A kind of the 
ASsvattha tree (arelqar ; Mar. aTTGte.) -3 N. of another 
tree Te 3710s 

(318A) SANTO T ANG: (37S) 

33. Gayton - cate Y. 673 / 

34, ANG: - ARG Y. V1 / ARG: [AeT GAT AN, ad aalia 
GI-h] N. of a celebrated Devarsi (deified saint or divine 
sage). [He is one of the ten mind-born sons of Brahma, 
being supposed to have sprung from his thigh (Ms.1. 
35). He is represented as a messenger from the gods to 
men and vice versa and as being very fond of promoting 
discords among gods and men; hence his epithet of 
Kalipriya. He is said to have been the inventor of the lute 
or Vina. He is also the author of a code of laws which 
goes by his name.| 

(3164) Treo FUALS: (311EF) 

35. Teele - Te’ Y. 673 / setld: 1 A celestial 
musician, a class of demigods regarded as the singers or 
musicians of gods, and said to give good and agreeable 
voice to girls; TaSat ard Ata fasitet aT Tetlatsaacaa 
ed: 

36, Fearer: - Fae Y. 171 / Fors: TS: BEA: Fa: 
(sEstTe:) / 

a. feos: - faa fa. 3a Y. 171 / Fas a. [PA-81E 37; 
feal-Scel aT Un.4.163] 1 Bright, clear. -2 Variegated, 
spotted, diversified. -3 amusing, interesting, 
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agreeable; Mal.1.4. -4 Various, different, manifold; 
Pt.1.136; Ms.9.248; Y.1.288. -5 Surprising, 
wonderful, strange; fad faa 

b. <2: 

c. FeaaT2T: - 1 the sun. -2 N. of a king of the 
Gandharvas, one of the sixteen sons of KaSyapa by 
his wife Muni; 3174 ORGIES Gla 
aay a STTqUTTAT ea TU}: HSMVIALA ATA 

(31e4H Tatar —— Afel: (311) 

37. aurea - Baer fa. 314 ¥. 673 / FA: 1 
Accomplished, effected, performed, achieved, 
completed. -2 Gained, obtained, acquired. -3 Succeeded, 
successful; one who has attained his object; Udldel Tat 
Taq AAA TEA ata: Bhaig.10.22.27. -4 Settled, 
established; ot8felhl ERIC: PUACT Taqer Fleet 
feafast aUNaasafet U.1.14. -5 Proved, 
demonstrated, substantiated; AEallaiega 
VeaerAiata aqua T. S.; Afayeasaaeunrvey 
(PATI) Ms.8.178. -6 Valid, sound (as a rule). -7 
Admitted to be true. -8 Decided, adjudicated (as a 
law-suit). -9 Paid, discharged, liquidated (as debt). -10 
Cooked, dressed (as food); 31¢1tTUT Gaited: 
PauAest 7 Ava: | Pefaccpravasiteanter ataerer 
Fe iol T || Pt.2.117. -11 Matured, ripened. -12 
Thoroughly prepared, compounded, cooked together (as 
drugs). -13 Ready (as money). -14 Subdued, won over, 
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subjugated (as by magic). -15 Brought under subjection, 
become propitious. -16 Thoroughly conversant with or 
skilled in, proficient in; as in Ta- TAqe q. v. -17 
Perfected, sanctified (as by penance); WA s Raoearey 
aie Fare ee sicHfel Bhag.11.23.29. -18 
Emancipated. -19 Endowed with supernatural powers 
or faculties. -20 Pious, sacred, holy. -21 Divine, 
immortal, eternal. -22 Celebrated, well-known, 
illustrious; 3127df2RTa Werdaes: Teac feaeetd: 
Ram.1.15.2; Ud ct apeenia: ASAT Taet 
Mb.10.18.16. -23 Shining, splendid. -24 Hit (as a mark). 
-25 Peculiar, singular. -26 Invariable, unalterable. -27 
Satisfied; Bhag.11.23.29. -qu: 1 A semi-divine being 
supposed to be of great purity and holiness, and said to 
be particularly characterized by eight supernatural 


faculties called Siddhis q. v.; 3qaTstal qiseferaatedt 
TSTTIUT Gead- died Tae: Ku.1.5. -2 An inspired 
sage or seer (like Vyasa). -3 Any sage or seer, a prophet 
38. Her: - Her Fa. BT Y. 171 / HUST: a. [HAY-CTe] 1 
Tawny, reddish; aida Fle Taqad Mbh. on P.II.3.13. 
-2 Having tawny hairs; aladechitell ho-UA Ms.3.8. 
(Kull. = Hla). -t: 1 N. of a great sage. [He 
reduced to ashes 60000 sons of Sagara, who while 
searching for the sacrificial horse of their father taken 
away by Indra, fell in with him and accused him of 
having stolen it (see U.1.23.). He is also said to have 
been the founder of the Sankhya system of philosophy.| 
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RIT Tae Het AEAHAY set fase Sank Bhas. on Bad. 
Sutras 2. \F- TAU HA Air: Bg.10.26 

39, fet: Ape Y, V1 / After: [Fase Ser Un. 122)1A 
Sage, a holy man, ane devotee, an ascetic; Fol ACTS 
CUM: Bg.10.37; G:@Saela las Hey: Bay PATAETE: | 
arava ale: Tea diiterecad 2.56 

3raarey: Overall Meaning 
uray Eh son of gar 

01. 3A VAMUTA SH: DT HCA - Lam WSHhxX: among the 
Sal: i.e. among frightful personalities 

02. (3A) BACAaTA adel: (311A) - I am custodian (of 
Divine riches) among U&iX&d: the guards endowed 
with superhuman faculties 

03. (Se) Cel Ud: d 31f€4 - 1am the purifying fire 
among ddd: the eight elements which help sustain 
ATT the earth. 

04. GED RP TARANONA AS: (311EH) - Lam the fabulous 
mountain Ae: among mountains 

05. (dH) A WUT AeA Seti faa hes z - 
Regard Me to be the head priest geedic: who is also 
known as the precept of Gods 

06. 3A PollelleH Chea: (311A) - Among army 
commanders I am €hec:. 

07. (GA) ALATA AEN: 3A - Among water reservoirs, 
I am the ocean. 

08. 31647 ASSN saT 13]: (311E47) - Among the great sages, I 
am 3797:. 
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09. (31@A) TARTH UA aH 311A - Among speech 
expressions I am the one indelible alphabet. 
10. (31eH) Dale STS: EA - Lam meditation 
among positive activations of energy 
11. (318A) CAMSNOTTAL (RATA: (31S) - Lam the eae: 
among immovables. 
12. (HEA) Aaa VACA: (3177S) - Among trees ie. 
in the botanical world I am the 312d¢2: 
13. (31e@A) caNoney a ata: (3114) - Among Godly sages 
Tam cItc:. 
14. (3184) Netrarornrey Feary: (31S) - Among celestial 
entertainers I am faatey:. 
15. (3164) Taqealy Het: Alot: (311SH) - Among 
accomplished sages, I am . 
Bre yaVawory 
VAIUT WSHLLATIEA (¢ HSN) “SHLAA” VAST ATAT: 8-2-2 
TACT ASNaTATA (¢ BTA) “ara”? VAST ATAT: 8-2-2 
ToT WALA (¢ HAN) “AHA” VAST AAT: 8-2-2 
AS: PGRNMTACA (¢ HAT “ROTA” VAST ATAT: 8-2-8 
TEAST (8 0-23) Lh He[SCH-Geg: 
WRT TAA AT (¢ ART) a Ae” VAST ATA: 8-2-2 
faaie ord FEETIAA (¢ HARTA : eer TWAT ATA: 8-2-8 
Saree Gee: (¢ HARM “A FA(ea:)” VAST AMT: 
9-2-2 
PLETATEA ATA: (¢ 3TRARTTOT) “TEA ATaT? VAST ATT: 8-2-8 
STEHT (8 0-2¥) Leh He SCH-Bere: 
ASSO STINE (¢ TARTU « oe WANi ATT: 8-2-2 
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TANTAEFAPAALA (¢ START) “aa” VAST AMAT: 8-2-8 
Fale AMAA TEA (¢ TART) “TAY”? VAST ATAT: 8-2-2 
EAA (FATA: (¢ SARIN) “SATA” VAST ATAT: 8-2-8 
WIA We STATE: HEAT SLAC (8 0-24) Loe HeTCCH-GBeg: 
HAICA: AAS (¢ HAT) “AAA” VAST ATAT: 8-2-2 
xaS fort U ANS: (¢ HARTY “TAR” VAST ATA: 8-2-8 
Treo PAYAL: (C HAART) “PAL” VAST ATAT: 2-8-8 
Taq HA Aer: (C HARM) “TAY A” VAST AMAT: 8-2-8 
gat ore sare: “HSMM HAT (20- 26) GaN SATSES- ET: 
TATeITAT: Notes of self-study 
(<) In these 4 2chT: there are 15 more pairs of words in 
sd} ae. and WAT Vc in addition to 8 pairs in previous 4 
golly. 
(2) I realize that for phrases like HeStonr aya: it is never 
satisfactory to just know the literal translation. One’s 
curiosity is aroused to know why and how aqaT: is distinctive 
among AeNa:. e197: is well known for his saree a treatise 
on astrology. That means that he had studied influence of 
astronomical phenomena on life and events on the earth in 
such detail that his ORS Call is a reference work to know the 
past, present and future fachTclele14 of anyone and 
anything. In 43T2TdTeT says 
agiet A cudrantal Taare aa aster | 
aFae de Tare at cS ACT VVETT Il ¥-SI 
This also underscores fAHTeG Meda of A3TaTATet. I like to 
study words in Apte’s Sanskrit-English dictionary, because 
this dictionary goes much beyond meanings of words. When 
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studying the word dd one gets to read so much more. That is 
so for almost every other word. The mention dull 
UldhQalieA would arouse the curiosity of who and how 
many ddd: are. They are eight and among them is 3icTel: a 
synonym of Ide: the fire. Such exhaustive information is 
available also in https://sa.wikisource.org/wikiilsqhcdgH: 
But all the information there is in Sanskrit. It becomes 
unwieldy to collect all that information and translate. 

(3) A good student should never feel tired of information 
being exhaustive. I do feel grateful that people have 
volunteered to make so much knowledge and information 
available. 
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MATA 8 0-2o FEU: ATHALATAT + 8 0-2¢ HTM AG TA 
+ 90-28 HolrAVaNlCA AMMA + 90-30 YEMAIUILA 


SoU: AAA faa hel ATA Aaa | 
yard: - SOUTH HVT PAG HT ACSIA | 
Wad TASS ARTO T RITA || 20-26 || 
Gauoe: - Nad WAST ALON T ARTI I 
TAMAS Ta OeATAEH FIAT | 
ars: - HTORTETA HSA TSA VARTA HSA TATE | 
Us eaea Heed: arora heat aT: Il 20-2¢ 
Gace: - Wola: UH ead: SOTOTTEL STEHT ITAA: l 
HaAKAUaNeA AMA TSUN BGAASA | 
Gare: - Hale: UT ASA AMAA FST: AGATA 31ST | 
TATUTASAT USA TA: CAAATASA Il 80-28 ll 
qacse: - TAU SAT a SEA GA: GIACTA HCA I 
VEMe2UeH SMe HTT: HAIMA | 
gare: - Weela: U HEA Aca Hie: HAMA SF | 
FMT T Alenss deAAVT TAM || 80-30 ll 
Tac: - FUT T HAT: 384 Geta: DT TSO II 
TFATRMRT: TaVeT SOTA 
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3AM ESTA i is adjectival of Sed: IGG, 
3 od: ACTA, Wada, aR are adjectivals of AT but fit better as faerar: 


Heyer: WeeqlFATay: 
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FTA STRATA THANG SAA See: AAA TST MAA 
ARITA ARITA a Taare | 
01. AIA - HlAC Aa. 271 
02. ZTRATSAA - 312A Y. 673 / LAI: [31RaTA TeATeT ATCA, 
Helle al sata Nir.; 3121-FdeT Un.1.149] 1 A horse; the 
horses are said to have 7 breeds:- 34 d1q,_ asda 
FeadasAlsvsted TH: | Bea Gar: SCTE 
unArictaT I 
03. SAAeSTAA - HAAeGTa Ta. BAY. 271 / HAA Basra: 
WED F: aegta: “(weante: ) 

a. STC - aa Aa. 31a oT, 3’1 / HAA Nectar of 
immortality, ambrosia, peveree of the gods (opp. 
fay) supposed to be churned out of the ocean / 
AAAI: N. of the horse of $o¢: (Sed: TAA); 
TAAMAa: Wd TesA Si. 20.43 

b. 3q41d: - 1 Production, creation, birth, generation 
(lit. and fig.); Sf SAeAgaaTa K. P.1; Y.3.80; the 
place or object of origin; 4c¥: TRACHEA Qa 
ATASAATH Beg. 10.34; oft. at the end of comp. in the 
sense of 'springing or arising from’, 'produced 
from'; Sasa V.1.3; ANH aera: R.3.18. -2 
Source, origin 

04, Sed:aaaA - Sed: tae Ta. 34 Y, 271 / Sect: tat Bea 
G: Sod: AT: 

a. 3cu: ind. [cf. Un.5.12] 1 Aloft, high, on high, above, 

upwards (opp. arda-a:) 
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b. AGH Sravas n. 1 The ear. -2 Fame, glory; Jered: 
(cafs:) Bhag.1.5.1 -3 Wealth. -4 Hymn. -5 A 
praiseworthy action. -6 Sound; TeeNpie: 

SqeNa Aas Bhag.5.11.10. -7 A stieant: channel. 

C: Sed: aa a. 1 long-eared. -2 deaf. (m.) 1 N. of the 
horse of SG: (said to be churned out of the ocean); 
Sed: AAAALATAAL Bg.10.27 

05. Wate gONe - Totes fa. 314 Y. 6°3 / Tole Sea: Sid 
Tateg: (TSS-ACTET:) / 

a. TolletF - art Y. 6°3 / Tat: [Aal-A 3] An 
elephant 

b. 300: - [Seq-tal; Seadifdl Sra:; Se UVAF Malli.] 1 
The lord of gods. -2 The god of rain, rain; cloud; 
Srql GOUT: AAT Se: | Ma SeGl TSLATA: Tait. 
Vp.1.1.1. Bri. Up.1.4.11. -3 A lord or ruler (as of 
men &c.). Seal ATA: Fear Sad Bri. Up.2.5.19. 
first or best (of any class of objects), always as the 
last member of comp.; ato: a lord of meni. e. a 
king; so Aaleg: a lion; dTateg: the lord or chief of 
elephants 
c. Taleg: - 1 an excellent elephant, a lordly elephant; 
fer SSeS TategAeasAet §, Til.7; rae Aateoie 
Bg.10.27. -2 Airavata, Indra's elephant 

06. Wade - Waa Y. 271 / de: [SUT TT: AeATeL 
otldel GAS: TEATS CTT: 3TUT| 1 N. of the elephant of 
Sr: iyrad Tale aU Bg. 10.27. -2 An excellent 
elephant; a species of elephant; Wd dletog QealsTed 
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IPPC GIG Ram.2.70.23. -3 One of the chiefs of the cITTT: 
or serpent-race (inhabiting Udlea) ; 31d 
TATSMTTIASHLA TH: Mb.1.3.139. -4 The elephant 
presiding over the east. 

07. RMN - ALY. 6°3 / AX: []-c1-3Ta] 1 A man, male 
person; aatsaia Pada aramtt at aa | aaalAa 
Guy a asaAA: WA || H. Prd 

08. ARO - ATT Ta. STAY. 271 / ATTA Sf: Sit 
ATI: (TSS1-AeTEN:) / 

a. 3TieId: iaTRrarta, are -U]-h] A lord, ruler, king, 
sovereign, head; 312] WallelAferd: WHTd R.2.1; 
mostly in comp.; Azfeu: lord of men, king 

09. d- Wcdad# and 

10. faafer- faq-erar: Ne AY. UA, / 02,0058 fag fac 
Wet Hanie:, aeandy, aeneia:, Gc (to understand, to 
learn, to know, to realize, to experience, to be sad, to 
meditate, to think) 

HEA HUA AAA, Velo FIAT SSH | 

ll. 31g - RAG HS. VI 

12. STAM - STAT aT, 673 / STAT: STFS 
[31g BEDE Hh] 1 A weapon, shield &C.5 iti is of 3 kinds 
(1) WEXTT, e. g. a sword; (2) 6¢dHd, e. g. a dise; (3) 

UrjAA td, e. g. an arrow; HTTCMATHE TSA Bg. 10.28 

13. aaa - aa avy. 171 /do a. [Fol-Xol Un.2.28] 1 Hard, 
adamantine. -2 Severs: -3 Forked, zigzag. -4 Cross. -3I:, 
-JF 1 A thunderbolt, the weapon of Indra (said to have 
been formed out of the bones of the sage Dadhichi q. v.); 
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seed SATAY Ge: WFAA FF CARES SA Tey 
fasta aleect ad aa é S.2.16. -2 Any destructive weapon 
like the thunderbolt. 

14. Gefora - Geof SAH. 6°3 / Act: f [VATA Tare, aaa 
acdal, q- Sead Ty] 1 A cow, milch-cow; Get eT: 
Tea aTATATE : 

15. aTATR - age fa. 37a SA. 171 / HAleT Vea 
sid ACE / 

a. AIA: [HA-F>1| 1 Wish, desire; AAA HTATT 
R.2.65,3.67; oft. used with the inf. form; Ted hlH: 
desirous to go; AaeHoad HF: Bg.2.62; Ms. 2.94. 
-2 Object of desire; Tale] HIATeT TATA Ms.2.5; 
Bri. Up.1.3.28. Kath. Up.1.25. -3 Affection, love 

b. -Gul, -Ge f- a fabulous cow yielding all desires 

16. 311EH - TE-Ue: aie 5.9. Uh, / 3724. 

Uolel: U eau: HEA | 

17. Uolct: - Wotel procreation fa. ERE 671/ 

18. Heed: - Head Y. V1 / Heat: 1 N. of Cupid, the god 
of love; Wate @aeA Feat: Bg.10.28; PET ST BATT 
Mb. -2 Love. (Hered i is thus derived:-- & GUaAlid 
ACSA Tae FT | det HEVATATS Tt AAR TH: 
ll) 

SOTO, GTA: SSH | 
19. aaron - ay reptile, serpent fd. 314 U. 6°3 / 
20. arate: - araie YF. 171 / arate: vasnicini; aha: 


vasukeyah N. of a colebeated’ serpent, king of enacts 


(said to be a son of HLA); AINA arate: 
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Bg.10.28; Ku.2.38; (hence aTThUETAT means 'the sister 
of the snake-god', an epithet of the deity AcTaT 
AMAA Aaled: UT HEA | 

21. Aaa - AAT FA. 31H Y. 673 / TAT naga a. (-a11 f) 
Serpentine, formed of snakes, snaky. -2 Elephantine. -4T: 
[oT Ted ScUd: of 3TaTt o1d7:| 1 A snake in general, 
particularly the cobra; asa oT OT ofT: Ki.15.12. -2 A 
fabulous serpent-demon or semi-divine being, having 
the face of a man and the tail of a serpent, and said to 
inhabit the WdldA; Hale aValieA aN Bg.10.29 

22, Hele: - Hote Ta. TAY. 171 / Teed ananta a. [AeA 
31rd u4EY] Endless, infinite, eternal, boundless, 
inexhaustible; “{cTAWHAGES GEA Ku.1.3. --cd: 1 N. of 
FASO]; Tea: PACU: hee TIROM: | Alec 
DOTA Metied AAA ATeoied) dlteasaead 
ll; also of TASTT's couch, the serpent 213 :; of PST: and 

pe) Cc 
his brother; of {21d:, the 14th Arhat; anae:, the lord of 
serpents SaedeaieA alee Bg.10.29 
HEA YIGAL Foo: | 

23. Beas - Bead fa. 374 Y. 6°3 / Wad n. 1 Any (large) 
aquatic animal, a sea-monster; Talla stetstedad: Ak; 
TSUN AIGaTASA Bg.10.29 

24, GOUT: - SGOT Y. 171 / FST: varunah [F-Seie] Un.3.53] 1 
N. of an 311Gca: (usually associated with fAs:); Bri. 
Up.1.4.11. -2 (In later mythology) The regent of the 
ocean and of the western quarter (represented with a 
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noose in hand); UTA Well FSU Alia ALA TealeTea 
ATLAS; ASU AIGHTASH Bg.10.29 
Tq, SAT a ASA 

25, TATUM - Tq father, fore-father Y. 6’3 

26. 3A - aRieet G. 1’ 1: Sae sevananm [31 ASS 
Taal; Al-pfeter apie fTAaA Un} 1. 156] 1 The Sun. 31¢ f€ 
qselsaauny IAT LE Bhag.1.18. 23; WTSaRAoT 
PRN EAATAT $i.2.39; MIGHGRIPGRTSGIGE 
GAH Siva. B.30.50. -2 The head of the Pitris or 
Manes; TA qUITaAr Ue Bg.10.20 

HEA GAA GA: 

27. CAAA - HAA Fa. 314 YT. 6°3 / WAA-MM: eq-fa 
aaa / FIA To restrain, curb, check, control, govern, 
subdue (Atm.) as passions &c.) 

28. UA: - GA Y. 1’1 / deity who chastises beings for their 
misdeeds 

Ccaaly Yee: UT SSA 

29. ScUeA - Gea Ta. HAY. 6°3 / TEA: HICH Ue: / Sea: 
'A son of fefd:, a U8ta:; demon. 

30. Weel: - Weee fa. 374 Y. 171 / Vela: Weer: 1 Great 
joy, pleasure, delight, happiness. -2 Sound. -3 A species 
of rice. -4 N. of a son of the demon Texvaepierg:. 
[According to the TGHUXIUTH he was a STE AUT: in his 
previous existence, and when born as son of 
TexvaHhery:, he still retained his ardent devotion to 
Tasuy:, His father, of course, did not like that his own 
son should be such a devout worshipper of his mortal 
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enemies, the gods, and with the object of getting rid of 
him, he subjected him to a variety of cruelties; but 
Weea:, by the favour of Tasuy:, was quite unscathed, 
and began to preach with even greater earnestness than 
before the doctrine that Tesuy: filled all space and was 
omni-present, omni-scient, Gninipotene Texvaepierg: in 
a fit of exasperation asked him "If Tesuy: is 
omni-present how do I not see him in the pillar of this 
hall?" Whereupon YWeela: struck the pillar with his fist 
(according to another account, Texvaeniery: himself 
angrily kicked the pillar to convince his son of the 
absurdity of his faith), when Tasoy: came out half-man 
and half-lion, and tore TeRUaH RTT: to pieces. Weel: 
succeeded his father, and reigned wisely and 
righteously.| 
SEA HAAAA HT: | 
31. HATA - Head Fa. HAT. 673 / Hel-CM: eq-Ta 
HAMA / Hel 1 3T., 10 3. To undergo a change, shift, tilt 
32. Hier: - Het U. 1’°1 / Hier: Time in general 
EA AMON Aalog: F 
33. AAO - Aa fa. 374 YT. 63 / AAT: an animal, a 
ye a 
4. Falog: - Wales fa. TAT. 171 / Ae: lion 
ofiora Sante: a 
35. OfeTOe - TiateL Fa. 374 T. 673 / Tate a. (-OfT f) [aT 
eee Sia] 1 Winged; 3 Oar: WA es ees Tare 
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Si.5.31. -2 Furnished with wings. -3 Siding with, 
adhering to the party of. -m. 1 A bird 
36. detda: - dete fa. HAY. 171 / Tatar: HaTATA 
pe) 
delda: / deta: eagle, Name of 318s: / as: [TSasTaT 
Sad, SI-S TN Acilt:, T-3ST Un 4. 166.] N. of the king 
of birds. [He is a son of HAT: by his wife facta. He is 
the chief of the feathered race, an implacable enemy of 
serpents, and elder brother of 378UT:. In a dispute 
between his mother and Crete her rival, about the colour 
of Sa: IA bg: defeated fdedT, and, in accordance with 
the conditions of the wager, made her her slave. ‘Ts: 
brought down the heavenly beverage (314114) to 
purchase her freedom, not, however, without a hard 
struggle with S~¢: for the same. TacTaT was then 
released; but the 3344 was taken away by $o¢: from 
the serpents. 4TSS: is represented as the vehicle of Tesuy: 
and as having a white face, an aquiline nose, red wings 
and a golden body.| 
31eaar2T: Overall Meaning 
ATAL 
01. SATA 3AM esTaA, 3cd:SGGA - among horses I 
am 3cd:4IqI: who emanated from the nectar 
02. TaealuiA Wid - among kingly elephants I am 
Wdd: 
03. ARTA ANIaI4F T - I am the King among people 
Taare | 
He 
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04. 31a IaH -among weapons I am the 
thunderbolt 

05. UofT HIATT 311€4 - among cows I am the one, 
who milches fulfilment of desires 

06. Wale: UT Heau: 3a - in procreation I am the 
progenitor 

07. SONOMA ara: 31H - among serpents and reptiles I 
am the fabulous arate: 

08. Ale Heed: UT 31CHA - among cobras I am Heled: 
the endless one 

09. 364 UICUIA Gur: - among aquatic monsters I am 
the fabulous TSU: 

10. TAMA, STAT d 311A - among ancestral manes I am 
31TH 

11. 314 BAAATA TA: - Among those who observe 
self-discipline, I am 4H: the Lord of death, the deity of 
regulation. 

12. Gear Weel: T 31a - among progeny of feta: I 
am Wéella: who stayed put in his devotion unto Me. 

13. AEH HAACTA Hit: - among those, who have the 
faculty of ever-changing, I am Time, which always 
keeps changing. 

14. Se FMT Fare: 7d - among animals, I am lion 

15. Ufo deal da: 7d - among winged birds, I am 418s: is 
the vehicle of Tesuy: 

Berallagear yor 
Sed: AAAALATAT (C HART) “GALA” VAST ATAT: &-2-2 
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Tarai ATA AA CSA (¢ TART) “AA EIT” VAST AMAT: 8-2-8 
Ud Wales (C HSN) “astral”? VAST AAT: 8-2-2 
ARTO A ANTI TAL (C STATO) “oT”? VAST ATAT: 8-2-8 

TEAC (8 0-2) LON HeTSCH-Berg: 
STAUMAMAG Tae (¢ HARTA) “ag aay” VAST ATA: %-2-2 
eloeTATeH TAL (¢ ararerfon) “FEA ATA” CAST ATAT: 8-2-2 
oleae Hea: (¢ HART “PSA Head: VAST ATT: 
9-2-2 
COTOTATEH GTA: (¢ HARMON) “TSA ATA” VAST AMAT: 8-2-2 
aie (%0-2¢) Qe HATCH TEE: 
aeALUNeA Ase (C TART) « SH ara” aS AMT: 
9-2-2 
FLU AIG ATASA (¢ H1ATTT) “GATA” VAST ATAT: 8-2-8 
TOOTASAT USA (¢ HART) “AAT AT” VAST AAT: 8-2-2 
TA: GAACASA (¢ HART) “ATA” VAST AMAT: 8-2-8 
BTA (8 0-28) Lo HeISCH-Bee: 
YEMGQUNeA AeAell (¢ 31aRTT) “ Sy sea” vast AUT: 
9-2-2 
Het: HAAAACA (€ HAA) “AAA” VAST ATAT: &-2-8 
FTO T Aaealss (¢ HARM) “Aalea” VAT AMAT: 8-2-2 
FATAL GANA (¢ STITT) “VT OTA’ VAST ATAT: 8-2-8 
31TH] (8 0-30) Loh HTeISCH-Bee: 
EAICITAT: Notes of self-study 

(§) There are 15 more pairs of words in Yssy- teTdoalH and 

Waa /eldditnddelA, 

(2) It comes to mind that the mention ATA 318d1e1 AL 
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aRTaaA a Taater should be taken to mean that what 
specialty is there of 3cc:4IdT: among horses, that specialty is 
due to me. This logic then applies to every other pair. So, 
every pair merits to be studied to identify the specialty of the 
special. That becomes a revelation especially when studying 
Ve meeaieA Gear 

(3) It is interesting to read about 37d: 41a1: the horse of 3o<:, 
AIATH the wish-fulfilling cow, Uidd: the elephant of 3<3:, 
arate: the serpent, Wéeilc: the devotee born of a demon, 
dada: the aSs:. All this reading gives inspiration to pursue 
the path of devotion, especially the mention Yea ganer 
Ccalez | 
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AATF 20-3? Gael: VACATE + 20-32 GaUNTAieted Va 


Udet: VACTATEA UA: eas ATA | 
Waeea: - Wet: TAA HSA WA: EAA HCA | 
SMUT APLLINCA GIAGIAICA SAleetdy Il 20-32 Il 
Gace: - AION AR: T A GIST SSA Steet II 
SAMOA Reals ACY dae HeT | 
Gare: - Pao fe: strc: aT HCA T Ue HSH HS | 
HEACAAGA fac ala Ala: WaaaTASA II 80-32 
Geese: - HITCH SAAN AE: WASATAL TSA I 
ATF: Faas 
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02. WaATA - Vac fa. 31a Y/Y. 673 / F-UTeN: et-Fa. Tat / 
Ws Udet (to purify, to cleanse) arie:, 08, 8228 
scAATT, WhHH:, ac / FY Wel Wet (to purify, to 
cleanse)F2lic:, 08.008 SHAT, AhA:, ae 

03. det: - Udet fd. 373 J. 1°1 / Wd a. Clean, pure: Heat 
ceUeaat Tat Gaara Yast EArt Ram. Ch.2.3. 
at: [J-oY] 1 Air, wind; ST: fair cae ao asad 
Subhas; Bg.10.31; WaeT edt, Wael: &c.; The vital air, 
breath. 

04, 3TH - 3TA-Ue: ae 3.9. Uh, / 72 4. 

MEAT ATL UTA: 
05. Measae - WEA Fa. 34 Y. 673 / MEAT fascia 
MEAL / F-ATAM: Vq-1a. cr 
a. SEAT - ares att. 2°3 | MEA [RASA 1A 
weapon, arms; eTarenct PX AEN Gatet: fe aheafa 
Subhas; R.2.40;3.51,52;5.28. -2 An instrument, a 
tool in general. 
b. faattct - 3-1: Afe F.9. Tah, / 03,0008 87 S387] 
eUTa sora: SIME, saad, anda: Hac 


(to wear, to ane to support, to nourish, to protect) 
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ce. WATT 

06. UA: -UAY. V1 / WA rama a. RAHA BLOT aT] 1 
Pleasing, delighting, rejoicing, -2 Beautiful, lovely, 
charming. -3 Obscure; dark-coloured, black. -4 White. 
-H: 1 N. of three celebrated personages; (a) UX8IXTH: son 
of STHaleet: (b) SORTA: son of ane: and brother of 
PUT: q.q.v.v.; (c) TWHdeg: or TART: son of G2N2: and 
Alicea and the hero of the TTATSUTA (the word is thus 
derived in Puranas:--<12Iscl fagdddell AQUI aLarah: 
| Fagarefteteant at fe Get Wa: Wl feta: Il) ef. also 
UTHRICARATAT AMAT AA TARA | Yet: TAMASHAT 
ANI sted HhUTCcddc Il [When quite a boy, he with his 
brother was taken by Tagarias: with the permission of 
Gix2: to his hermitage to protect his sacrifices from the 
demons that obstructed them. <TH: killed them all with 
perfect ease, and received from the sage several 
miraculous missiles as a reward. He then accompanied 
Ta2arfAs: to the capital of Seth: where he married Hdl 
having performed the wonderful feat of bending [d's 
bow, and then returned to 3T2I@l. GN: seeing that 
TA: was growing fitter and fitter to rule the kingdom, 
resolved to install him as heir-apparent. But, on the eve 
of the day of coronation, his favourite wife cha at the 
instigation of her wicked nurse Ae2iXT asked him to 
fulfil the two boons he had formerly promised to her, by 
one of which she demanded the exile of (TA: for fourteen 
years and by the other the installation of her own son 


117/183 


dc as YdXtsat:. The king was terribly shocked, and 
tried his best to dissuade her from her wicked demands, 
but was at last obliged to yield. The dutiful son 
immediately prepared to go into exile accompanied by 
his beautiful young wife Gc and his devoted brother 
AHAUT:. The period of his exile was eventful, and the 
two brothers killed several powerful demons and at last 
roused the jealousy of <TdUT: himself. The wicked demon 
resolved to try {TH: by carrying off his beauteous wife 
for whom he had conceived an ardent passion, and 
accomplished his purpose being assisted by ANtd:. After 
several fruitless inquiries as to her whereabouts, 67H. 
ascertained that she was in As and persuaded NTA: to 
invade the island and kill the ravisher. The monkeys 
built a bridge across the ocean over which YH: with his 
numerous troops passed, conquered AS, and killed 
XTdUT: along with his whole host of demons. <T#:, 
attended by his wife and friends in battle, triumphantly 
returned to 3T41&aT where he was crowned king by 
afaso:. He reigned long and righteously and was 
succeeded by his son PRT: UTA: is said to be the seventh 
incarnation of Tasuy: ef. Taed’s - faats Teay TOT 
feruidnarcte araaatferstel TAU | herd 
FARINAS TA TATE BT Git.1.]. 

SMUT AX: DT EA 

07. ASTSTA - AT fa. 314 U. 6’3 / SIN A fish in general; 

SMUT AHCLACA Bg.10.31 
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08. Ab: - ARTY. V1 / HHT: [A AS Texel H-3 Tv.] 1 
A kind of sea-animal, a crocodile, shark; STSTUTT 
AVA aA Bg.10.31; Ab<aes Bh.2.4. (Makara is 
regarded as an emblem of Cupid; cf. comps. below). 

GIA Heated 31TEA 

09, Waa - BIA Fa. 377. 6°3 / BT n. [G-AR] 1 (a) 
A stream, current, flow or course of water; WT 4A ald: 
Yer Aol Aa ARATA U.2.27; Ms.3.163. (b) A torrent, 
rapid Sercuin: AGUAS aT: MAPTGST AT TAT 
R.1.78; BANAETATAET TANTRA V.2.5. -2 A 
stream, river (in general); GIdaIAICA oeetd! Bg.10.31 

10. Sete - SH. 171 / Mery [SlaA: BTA EA TOT ST] 
An epithet of the river Ganges. / of€]: N. of an ancient 
king, son of SEU who adopted the river 4TS4TI as his 
daughter. [The river Ganges, when brought down from 
heaven by the austerities of 37412: was forced to flow 
over earth to follow him to the lower regions. In its 
course it inundated the sacrificial ground of king ol€eT:, 
who being angry drank up its waters. But the gods and 
sages, and particularly 941X2I:, appeased his anger, and 
he consented to discharge those waters from his ears. 
The river is therefore regarded as his daughter, and is 
styled Hectdy, A€TATA, -HeA, -AAT, -aAfegeit &.; ef. 
R.8.95, SEAT: HEU CIRAATICTAA TTT SPT Me.52. 
-UcaaYT The seventh day of the bright half of ¢27@:] 

Sol HSA AAO Ble: 3rd: T ALAA VUE 

11. 3Talet - T. UM TAA, 
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12. Aaa - BY. 63 / MT: [Ysa] 1 
Relinquishment, abandonment. -2 Creation; 3TRT@a 
fauiel FALATICN@l Bhag.3.1.28; 37€a1: Fatfaeit 
Watt faxspedesl oT Pliedua: V.1.8. -3 The creation of 
the world; ToAAAATT HOTA Tet: Ku.2.6; 
R.3.27; at TAATEAEA Waa dHaed F: 
Bhag.3.10.13. -4 Nature, the universe; aq ctotd: ait 
IST As TET Aer: Bg.5.19. 

13. 31fe: - 31fe Ta. ERE 1°1 / 3117 a. 1 First, primary, 
primitive; felctet SI CCORCUCEI Ak. -2 Chief, first, 


principal, pre-eminent; oft. at the end of comp. in this 
sense; see below. -3 First in time existing before. -fe: 1 
Beginning, commencement (opp. 31-1) 

14, 3rd: - eA YT. V1 / Hee: a. [A-AeT Un.3.86] 1 Near. 
-2 Last. -3 Handsome, lovely; Me.23; qrdlssdeny 
facta: Si.4.40, (where, however, the 
ordinary sense of 'border' or 'skirt' may do as well, 
though Malli. renders 3icd by YF4, quoting the 
authority of 2fsqIUT¢ - 'Aaraahad TFY GAdded 
SSI"). -4 Lowest, worst. -5 Youngest. -d: (n. in some 
senses) 1 (a) End, limit, boundary (in time or space); 
final limit, last or extreme point 

15. ACAA - ACA la. 34 AT, 171 / ACT a, [Ae-Ud AKA G: 
Tv.] 1 Middle, central, Benga in the middle or centre; Uh 
FFAITOIA sa: TYet- HLAegellsz, Me.48; Ms.2.21. -2 
Intervening, intermediate. -3 Middling, moderate, of a 
middling size or quality, mediocre; 31d ALA 
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AIA FT VASA FANIT: Ms.12.30; UNA aca taga4 
faxaAied At: Bh.2.27. -4 Neutral, impartial. -5 Just, 
right. -6 Mean (in astr.). -©u:, -CUF_ 1 The middle, 
centre, 
Taq aren y AeAcATaAc ar 
16. facaena - Acar Ea. 6°3 / TAGAT [Tag-FAT] 1 
Knowledge, learning, lore, science; (aT) TaqurAs adel 
Wee AGHE eT R.1.88; ACA aT AEA woah 
Wesealyod UTA &c. Bh.2.20. (According to some 
Vidyas are four :-- 31e-di@thl FAl Aa GUSali aga 
eitgqddi Kamandaka); aasary dl fadteeil hl Tagany 
fel SISATTAT Ki.2.6; to these four Manu adds a fifth 
3TeAfdaa; Macasaesa aaa qvseitfa w eneade | 
MeAiAA AcATaGa AARFHIVA cite: || Ms.7.43. 
But the usual number of Vidyds is stated to be fourteen, 
i. e. the four Vedas, the six Angas, Dharma, Mimamsa, 
Tarka or Nyaya and the Puranas; see adeetaea4 under 
dd; and N.1.4. In N.1.5 the number is spoken of as 
being eighteen by including Medicine, Military Art, 
Music and Polity; 31aT@dTSclaglal fotaitSaT.) 
17. SeaicAtaaar - EA. 171 / HeATcHTaN aH Tac ar 
SITCAISM (ALAA ACTST:) 
a. TEM CAA - ALATA a. Ricice HaAqU, cA 
afl aT] Belonging to self or person; concerning 
an individual. -3TCITCAA ind. [STATA PT] 


Concerning self. _3TEICHA The supreme spirit 
(manifested as the individual self) or the relation 
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between the supreme and the individual soul; 37 art 
TEA WH Casals Ul cAACAT Bg.8.3 (Carta 
FEAU VSIA AaCASIOT Hay saat Va 
STAT EAA MF - cdot 
adducts tarcaereeatteae § Sridhara) 'Brahman is 
the supreme, the indestructible; its manifestation 
(as an individual self) is 31@UTcH" 

Ydadle dia: 

18. Waal - Waal fa. 314 Y. 6°3 / WAG -EMa: Mq-Ta 
Ydad/ Ude_1 P. 1 To say, speak, utter. -2 To speak to, 
address; aaa: Wdael TH Bk.7.24. -3 To name, call. -4 
To regard, consider. -5 To converse or talk with. -6 To 
proclaim, declare. 

19. dlc: - dig U. 171 / 1c: [d¢-tT] 1 Talking, speaking. -2 
Speech, words talk; daqiaqetal: Wt aleaatdtid arfect: 
Bg.2.42; -3 A statement, an assertion, allegation; 
HATCAMERA Teel Aerated AASAT: Bg.2.36. -4 
Narration, account; Mahe celal fot ierararaley Mal.3.3. 
-5 Discussion, dispute, congroversy: AG TUT AToANT 
ACAAT Wa aa: Ms.12.46; TS TS Ba aeTaNe: 
Subhas; HAT’. -6 A reply. -7 An exposition, explanation; 
eACAAeaM (AeA Ae: WAGATASA Bg. 10.32. 

31raqa2y: Overall Meaning 
He 

01. GdaTH Ydet: 31f€H - among purifiers I am the wind 

02. WEA AA <TA: - among those who wield weapons, I 
am IT4:. 
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03. STSTUNA ARK: T 3SA - among aquatic lives, I am the 
alligator 

04. GldalA Seed? 311FH - among streams, I am the 
river Ganges. 

05. 3Tolet HEA VAONA Sie: Hed: DT ACA Tq -Tam 
the beginning, middle and end of all creation 

06. Taq areal HCATCATACAT - among learnables I am 
spiritual knowledge 

07. Waddle dic: - lam the argument in all 
communications 

Berallagear yor, 

Udel: VACTAICA (¢ START) “AATA(TEA)” VAST ATAT: 8-2-2 
WA: MEAT AACA (C START) “STATA” UAT ATAT: 8-2-8 
SAITO APLQANSA (C HART) “HLA” VAT AMAT: &-2-2 
GIASTAEA Seat (¢ BANAT) “TEA Sea” WAST ATAT: 
§-2-8 
3TIEACT (8 0-38) Lo HTeISCH-Bee: 

AAMUOTAT ALKA (¢ Z18TA1fTT) exea(@a)” VAST ATAT: 8-2-2 
HEY UAH (¢ TART) “SASL” TANT AAT: 8-2-8 
HeMTA AGM eared (¢ 3TAANTTTT) “aan PACA” Vat Arar: 
2-2-2 
dig: WAGATACA (¢ H&M) “AaTA” VAST ATT: 8-2-8 
TAD We STITT: HAA SHATACT (8 0-32) Le Hel SCH-Berg: 
EAICITAT: Notes of self-study 

(<) The pattern of pairs of words in ysdy- FETT and 
WaAaA/elddiinddealy continues here. The 1 running total so 
far is (8+15+15+7 = 45). 
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(2) The mentions Tel: TacTATEH and BIdaaAiea Seed 


are about flowing fluids. Water streams are well-known. So 
UicaTzl is understandable. But what about TadTe ? There is 


interesting information in Wsqhe : Ad Ugo oT Br 
SUNideded - 31d: alee i aio | Sade! Taaet 
A: AoA AAT: FATA: I 

(3) Whereas meaning of Udet: is wind, the word UdclA is 
Wael fa. 314 Y/Y. 6°3 where Tac is Tar: eed -fa. Ta / J 
qs Udet (to purify, to cleanse). So Wdct: is not every other 
wind, but the purifying wind. Hanuman is Ude1{d:, maybe, 
in that sense only. The phrase “purifying wind” raises a host 
of thoughts. There are businesses with proclaimed activities 
of “purifying wind”. Among Puja-rituals there is py and 
QoH, which give “purifying wind”, pleasantly also. One is 
left wonder-struck when realizing how the traditions have 
been set so scientifically. 

(%) Yet when the situation demands annihilation of the evil 
forces TIF: WeaAgqaAea. 

(3) 3A Baa aie: sed: UT ACY Td Vd in (% 0-3) brings 
to mind SeATIkaT ACY T sole Aed Ud ZT in (20-20), We 
can take Gall: to be synonymous with STAT fot : 
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SNAFU 80-33 HARTONAHNISIEA + %0-3¥ Acq: 
TAS aCAL 


HERMTAPNISieA adead: MAAS T | 
Gers: - TAROTA HAN: HSA Gdead: AAHes T | 
sentra: arelt trae faeachaye: Il $0-33 || 
Teresa: - TEA Ud Za: Hie: eran 316 faeaaayw: I 
AT: AAV SAHA HaCaT | 
qauee: - AL. Adet: aT HEH SEH: UT Alacaasy | 
Alfa: Arata arto cafater gfe: TAT || 80-34 || 
garde: - Alfa: a: aaa aT OTT Fafa: AUT Ufa: STAT I 
ATFAT TT: Aaya 
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Hedy: WeqlEAra?: 


ISA HANIA STH: 31S 


1. HEA - HEAC Aa. 171 

2. SARTO - 318 Fa. HA AY. 673 / HE a. [aT BCAA; BX 
delet 3td-cT. c.| 1 Imperishable, indestructible, 
undecaying, epithet of the Supreme as well as the 
Individual soul; catfaat Fest oleh aValat Ua T | aX: 
TAO satel HECATsaN SecA Bg.15.16. 

UTA CARA A SeAANIA AAA: | STASIS oleh ae 
Ula: FIAT: Bg.15.18; the unconcerned (Spirit); 
3a TEA UtAT Bg.8.3. -2 Fixed, firm, unalterable. -{7 
[3T2I-AX: Un.3.70, 312): GX; Hard Aaa 
Farfagneanfar.] 1 (a) 
ZTERTOTAADNISTEA Bg.10.33; (b) a syllable; Tia WW 
SéA Ms.2.83 the monosyllable; feRTHeFanAarA 
Bg.10.25, (sacred syllable). Hence (c) a word or words, 
speech collectively; 3181% GU fel Aly AUIATCA ATL Tag: | 
A oT AL Taq aia eallar EAISHA || -2 A document 
(letter &c.), sacred writing; writing in general (in pl.); 
Aa STA: TACT Caleet ATA AAAI T Pt.3.93; 
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TATA HART fagsertet EI: V.2. -3 The highest 
deity or Godhead, the indestructible spirit, Brahman 
(RASA, APRA); HAN TEA WAA Bg.8.3; HH 
se ANE aTa TACO ACHAT TATA 3. 15; 42 Ga: 
FEMA TMI AAAS fagqdq Chan. Up. 

3. HN: - SPRY. 171 / THR a. aaichifa ar: P-ATH HV] 
al of. c.] Not diet or acting, void of action (Grated). 
-<: The letter 31; 318RTTAARIShEA Bg.10.33. 

UATAHES Faded: 

4, UATRAHES - TATA FS. 374 AT. 671 / STATS a. 

f-) 1 Comprehensive, comprehending the whole, 
collective. -2 Condensed, concise, brief; TT Hartaant 
oY: Ms.7.180. -3 Relating to a compound word. -4 
Compounded, composite. -fct The whole class of 
compounds; decd: TATA T Bg. 10.33. 

5. (dead: - qdead Y. 171 / qdecqga dvandvam [eat cat 
Periacaerds cf. P.VIIL.1.15. Sk.] 1 pair, couple. -2 A 
couple of animals (including even men) of different 
sexes, 7. e. male and female; qdeadilat std Tsar Trad: 
Ku.3.35; Me.45; a died Garqaratst ASI Ku.7.66; 
R.1.40; $.2.1537.27; 3104 Tea- erotel qareanier 
Usted Pratima 1. -3 A couple of opposite conditions or 
qualities, (such as We and q:G; itd and 3°01); Sede 
Te qdeqatent Wate: K.135; @aeQRaSRIT: 
FUGA: Ta: Ms. 1.26;6.81; Aa fers fern 
frraeqele a caecaqaite Rhftatracsh ¢ Si.4.64. -4 


A strife, contention, quarrel, dispute, fight. -5 A duel; 
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Ram.6.43.15. -6 Doubt, uncertainty. -7 A fortress, 
stronghold. -8 A secret. -9 A secret, or lonely place; 
cdedd €add warded fed d aqudara Ram.7.103.11. 
-=aq: 1 (In gram.) One of the four principal kinds of 
compounds, in which two or more words are joined 


conjunction ‘and’; UI qdead: P.I1.2.29; qdead: 
AATAHET T Bg.10.33; SHIVA Gaeaa: Kasika 


38. 
seF Ud H&A: Her: 

6. 3187S: - TATA Ta. STAT. 171 / 37S a. [AST ata AEA] 1 
Undecaying, exempt from decay, imperishable, undying, 
unfailing, inexhaustible 

7. Piet: - pret Y. 1°1/ Hier: Time in general 

36H faa AE: “eM 

8. fava: - fagadtara fa. Y. 171 / Taga: HE AEs E: 
favactaa: / 

a. fagad: - aaa wa. 3A AY. 5°1 / FARM pron. a. [Tael-a 
Un.1.151] 1 All, whole, entire: universal; @ dear 
a 7 fagaey: Bhag.6.4.28. -2 Every, every one. -3 
All-pervading, omnipresent. -m. pl. N. of a 
particular group of deities, ten in number and 
supposed to be sons of fagaq; their names are:- - AT: 
Tea: HAGA: HUA: HAT Yi: HB: | FEAT ATEaeT 
faeddar: waar: || Sar: MeaeaeM fad ada a 
Aeya: Mb. 3.261.6; Bg.11.22. -2441 1 The universe, 


129 / 183 


the (whole) world; 3q fa2qd Seas U.3.30; 

aga Aeatalea: Head WeAcaic : Bv.1.13. -2 
Dry ginger. -3 N. of Visnu. -2¢d: 1 The soul; 
Bhag.7.15.54; A. Ram.7.5.49. 50; the intellectual 
faculty. / (eIsqheugA) farac:, [A] ea, (fara + 
ART |) Wedd: | SeAALCTAT II 

TGF - FS AT, 11 / FSA mukham [Ger 37 Sa. 
eM: ae Ae Z ef. Un. 5. 20] 1 The mouth (fig. also); 
OSIRgSH Ba: Bret aremrargael GEM:; TEACSET 
FRAT Rv. 10.90.12; aagrgat Auf Me. 24; cd 
AA CaRGY dd V.1 'be my mouth or spokesniant. -2 
The face: countenance; uRgaeaeat AYIGY €&el 
V.1.17; Pramanaaeh yaaier: $7.21; so 
UrgHe, Hades: Re Fset a Godefentel Gra 
leat a are T | TA Teli Chel Aas 
FaAead ' -3 The snout or muzzle (of any 
animal). -4 The front, van, forepart; head, top; 
(Ara atta A sRargtlesHGA V.3.6. -5 The tip, 
point, barb (of an arrow), head; WRIIe- AWA: 
fel: Ku.5.54; R.3.57. -6 The edge or sharp 
point (of any instrument). -7 A teat, nipple; Fey 
FT LTA ALA AON AAA AC- Ae 
Ku.1.40; R.3.8. -8 The beak or bill of a bird. -9 A 
direction, quarter; as in 3raHS . -10 Opening, 
entrance, mouth; Alar: 
UMA CLA ACIEAOUTA: §.1.14; Aces 
PAGAL R.3.28; Ku.1.8. -11 An entrance to a 
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house, a door, passage. -12 Beginning, 


commencement; Teatsrtredrarply eA R.3.1; 
feteatet Taam eaaet Hea ATCT 
9.25: x 76; Ghat.2. -13 Introduction. -14 The chief, 
the principal or prominent (at the end of comp. in 
this sense); SM AFA Us AGE HAA 
HAUT Bv.4.21; so SeRaTEMT CaT: &e. 

c, aeaataper: 

9. OAT - Oey fa. STAY. 171 / OT-ATA: Fa-Fa. / UT mm. 
[a1-Ta] 1 A maker, creator, originator, author. -2 A 
bearer, preserver, supporter. -3 An epithet of Brahma, 
the creator of the world; H-t qotet felt ferexer Many 
TIAGTA: H.2.124; R.13.6; Si.1.13; Ku.7.44; Ki.12.33; 
qardeqaat OTT aura Anorad | Mahanarayna Up. 
-4 An epithet of Visnu; Mb.12.15.18. -5 The soul. -6 N. 
for the seven sages (Acar) being the first creation of 
Brahma cf. Qdet: Qiaahaalan sia Alicia: Ku.6.9. 
-7 A married woman's paramour, adulterer. -8 One of 
the forty-nine winds. -9 An arranger. -10 One who 
nourishes. 

HEH TARR: AeT: T 

10. Baet: - Tae a. HAY. V1 / Patel BAe Sia MAT: 
Ua Ud Etcifa Aaex: 

ll. Acu: - Acq death ¥. 171 

12. sro CATA Saad: z 
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13. Sfavaa4ry - Hfasael Fa. HI T/A. 673 / BASAL a. 
(-dl or -~dl f-) About to be, become or come to pass, 
future. -n. The future time. 

14. 3qdd: - 3qhd U. 1°1 / 3c37d: udbhavah 1 Production, 
creation, birth, generation (lit. and fig.); sid 
ededgaad K. P.1; Y.3.80; the place or object of origin; 
Ay: TaVATCHEHALA STTavAaTA Bg.10.34 

agro Artal: str: area Eafe AT Oia: aA aT 

15. AROTH - Ary Eat. 673 / are (aaa ora ara ]1 
A woman; 312d: est argh ar ae are: Yalel Mk.3.27. 
-2 Any female or feminine object. 

16. Alfct: - Ea. 171 / fame 

17. At: - Fal. 171 / glory 

18. aH - Ta. 171 / speech 

19. TATA: - El. 1°71 / memory 

20. Ae - SA. 11 / intellect 

21. efc: - FAT. 11 / fortitude 

22. SAT - Sal. 11 / tolerance, pardon 

31raar21: Overall Meaning 
1. HSA HANNA AHN: ZEA - among letters I am the 


letter 3. 

2. MATAHES qdeqd: - among compoundings I am the 
type Gare: 

3. AeA Vd S&Ta: Hief: - among the endless ones I am 
Time 


4. S67 Tagacneye: Old - Iam the supporter with 


universal outlook 
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5. FeA7L Udext: 4cy¥: d - Lam Death that takes all away 
and takes away all 
6. TAS ATA 3aatqd: d - Iam the genesis of everything that 
is to come 
Te oO, Alf et: at: alee Tale: Ae oie: &TAT U - among 
feminines I am fame, glory, speech, intellect, fortitude 
and pardon. 
Graa ger qory, 
HANIUOTAPRIS TEA (C START) “ART? VAST ATAT: 8-2-2 
cdedd: UATE T (¢ HANI) “Anes” VAST AT: 
9-2-8 
HEAAAA: HT (¢ STANT) “ATA: HT” VAST ATAT: 8-2-2 
UTA TAAL: (¢ HART) “RAAT” VAST AMAT: 8-2-8 
shea (80-33) Qa ASCOT: 
AT: ASSIA (¢ HERI “EVI” VAST ATT: 9-2-2 
SEAT HATTA (¢ HTARITT) “STA SA”? VAT ATA: 8-2-8 
Alfa: Marra ARNOT (¢ START) “oT ART? WAST ATAT: 8-2-2 
THTAAT Ofer: ATA (¢ HARATION) “effet: AP” TAS AMAT: 8-2-8 
3TH] (8 0-3¥) Lo HTeISCH-Bee: 
TATeITAT: Notes of self-study 
(?) The pattern of pairs of words in SSdt- FETA and 
waAA/elddiinddelA continues here but only i in SHENTON, 
3: and in HfaSaaA Sasi: and in ANIOTA Alfc: ete. 
Basically all seven ATA: are statements of “what I am” 
3@H _- 31fEH. The running total of 3@H HRA 


statements is 52. 
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(2) Although there is no SSaT wg. in n STATA Ea 

Gde Gd: 3181: Alet:, in TARA AE: eal, in Adee: Fcy:, yet 
3187T:, TAA: and ARK: haves expanse and 
comprehensiveness of ae. Even the word Gallahes has 
inclusiveness for everything that is GTA. 

(3) Note in the phrase GANAHEA adead: i.e. Gdead: is that 
kind of compounding, wherein the component words have 
equal weightage 333UGUelall qdecd:. SPOTS ATT seems 
to be suggesting that He doesn’t distinguish between Him 
and his devotees. This is endorsement of the philosophy of 
non-dualism Hedddc:. 

(¥) The mention 3164 Ud Sad: Hie: in (8 0-33) brings to 
mind lel: HATTA in (0-30). As such Acq: AeA 
in (°°-3¥) also has the synonym Fict:. Of course meaning of 
ier: has all the three shades, 31814: what is endless, hac 
what is ever changing, Aden: cd: what denotes end of 
everything that is perishable. That gives an idea of how 
succinct every statement is. 

(3) It comes to mind that in the statement 31764. TOTAL 
Alic: at: alee tafe: Ae ofa: eTAT T the word aNIUITA is 
not to be understood to mean that “I am the faculties AYE: 
att: dle TATA: AGT ate: &TAT d”’ as these would be in 
women only. The actual meaning is that I am these faculties, 
whosoever the person is.” The Sanskrit words for these 
faculties are feminine. So ANITTA means all those faculties 
for which the words are feminine. This brings to mind the 


quotes in @dtaerde - a eat TATA —BUOUT USA 
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AACE THEAEY THEACY TAY oA: May I quote the 
complete ear aaL obtained from 


https://www.drikpanchang.com/lyrics/durga-saptashati/upas 


amhara/tantroktam-devisuktam/durga-saptashati-tantrokta 
m-devisuktam.html 
|| 32 deated cde I 
aAl ced Helced Part Wdd AA: | AA: warcd sant rear: WoTaT: FA ATA II 
thar arat fetcordt atte eset ara ar: | Sacra deqetted gant wad 


oF: |I2 Il 
Head Wrdi Favs Vaed pat aA Aa: | aca Hel ARES erated A Ar 
7: |13 Il 


gard aan aR wanes | Caret ate Hoon yard Hat AF: 114 Il 
Haas AAAS AAT AH: | TAT STAT CHTASOY Ged Het TAT 
oT: 115 II 
Ol eat May TATA aleaar| AHEAES AHEAEY AACA TAY TA: 116 I 
A SAY AAI TT TANT | EEN STATES TATED TAY TH: 17 
ar adh waaay qafaeoor Bea AACE THEA THEA TAY FF: 118 Il 
ar dt was ay Perareoor Bea AACA FAAS THEA TAY FF: 119 Il 
ar dah wasqay aperecer Besa AHEAEY AAHEAEY AASAEY TAY A: [110 
ar Sah PART T ESTA AT BSAA | TASES TASES AAAS FAY FA: |111 Il 
Ay RAY ATT APS IOT BALA ETE TAT EEN TAY a: 112 I 
ar adh PSSST GFOOMTAIT B AAT TALES THES AACA AAT FF: 1113 I 
Or Sat AAT AUSASOT GSAT | TAT aT aT ara 
oT: (114 Il 
OT SAT AAAY SPAS GEA | AHEAET THEA THEATERS TAY TF: 115 I 
ar adh PaAT aooTeOT Heya AALAEY AACE AACASY TAT FF: 1116 

ay Say STAY AMAT IOT GSC AEE TaD ETE TAY 
oT: 117 Il 
OT cat AAT AQUI HLA | TASTES THATS AHEAES TAY AA: 1118 I 
ar &dy AAHAY SSA SIT GSAT TAT EES TaN Ta 
oT: 1119 Il 
Ul Sat AAaAy ASAIO GAA | ALAS AAAS AAAS AAT TA: 1120 
ar oat waaay gieredor Beer | TALES AAAS AAEASY FAY AF: 1121 I 
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OT AT AAA CATASIT AAA | AHA THEA THEA TAY TF: 1122 I 
ar dah waaay GereOOT BAST TACAES TACASY AACA AAT AF: 1123 I 
ar dat waaay aqisewtor Bec AALAEY AACS AACA FAY AF: 1124 I 
an adh waaay AGRI HVAT | AALAES TAEASY AACA AAT AF: 1125 I 
ar dah was AY Mew HEI TALES FAECES AACA AA AF: 1126 I 
sfexeronafeordy sora MAY ar Ay wad aes canlated aah 


TF: 1127 I 
FTAA ST pret AAAs EAA SAMA AALACS AASAET THEAES TAY 


aid OT a: aerated qsniet sigrraisierd UTE: 129 II 
I HEHE AGATA BETA | 
OTT EAA Aca Bled aT: aaraey srfea feerarr fae: 1301 
Il Sia cealed adhyadal TAK Il 


(3) This CRIBS rata makes such a good prayer that all these 
faculties be bestowed upon us. 
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NATSA 80-35 FSCHA AUT Aros + 80-38 GAT 


TSCA AM AFA MAA GaAs | 
Warde: - Sec AA Aa AFA TAA GeaayA HSA | 
Areatt Arse seacett AAT: I| $0-35]| 
Gade: - Aaa Arereire: SEAL RETA HEATER: I| 20-35] 
Gt GOSH aareaateaae | 
ECE: - ATH OTA HSA Sat: ACTA SA | 
SISA CAAARAISIEA Ard ArdddyAeSF Il 80-36 Il 
Gere: - AT: SSA CaaS: BSA Aeaa Aaa 31eF Il 
90-36 || 
STFA: FAATIOTA 
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2. AIFATA - UAT Ta. AA AY. 673 / AAT n. [A-Aferey 
Un.4.152] 1 Appeasing, calming, comforting, soothing. 
-2 Cenciliation, pacific measures, negotiation, (the first 
of the four updyas or expedients to be used by a king 
against an enemy); GAcUst Welded faca Tsalaqeuay 
Ms.7.109. -3 Conciliatory or mild means; pacific or 
conciliatory conduct, gentle words; UT qaelt eyuqy 
UAHA THA Beala aad AlFall Pt.4.26,48. -4 
Mildness, gentleness. -5 A metrical hymn or song of 
praise; ACTaTATailet caTAL R.10.21; TSCHTA AA ATFolr 
TTA Bra dAeA Bg.10.35. -6 A verse or text of the 
Samaveda; AEs EACH UNA AHR 
SSHRUVIGUT ATA AUER Maaereasacaayra stat 
aasdisarteraae § SB. on MS.7.2.1; 
edrerfefararser Rh UTA ibid. -7 The Samaveda itself 
(said to have been produced from the sun; cf. Ms.1.23). 
-8 Voice, sound; Cat: AAecal As faeirad | GaTAT 
edad Sic GEA edad Sit | Ta aS ale Sit 
SATaTeT: | F MaTWesareAA | SB. on MS.7.2.7 
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3. Jed - fa. HA AY. 171/ Fela. (CHL) [FE-31fel] 1 Large, 
great, big, bulky; faaia JEGRAT ada: WTaAevur: 
Mal.9.5. -2 Wide, broad, extensive, far-extended; 
fechteal: F Gece olla ata R.3.54. -3 Vast, ample, 
abundant. -4 Strong, powerful. -5 Long, tall 

4, OTF - AAT AAMT Te. TAT AT. 171 / 

HEA GeaaaA aMaay 

5. eA - WAC Ua. 171 

6. BeGUA - Bed AY. 673 / Gad n. [Geraata Ae] 1 
Wish, desire, ey will, pleasure; (EVA) Fas 
Sralsaqde Meadeaet WUSAA Chan.33. -2 Fice will, 
free or wilful conduct. -3 Meaning, intention. -4 Fraud, 
trick, deceit. -5 The Vedas, the sacred text of the Vedic 
hymns; WT Ha- TicTEALGeaat J: TAA U.3.48; 
ager Grae frequently used by Panini; WUTALGSraaiAd 
R.1.11; Y.1.143; Ms.4.95. -6 A metre; HAGeCeT IME 
S.4; er BeaqMAeA Bg.10.35;13.4. -7 Metrical 
science, prosody; (regarded as one of the six Vedangas 
or auxiliaries to the Vedas, the other five being [2TaqT, 
Hey, CAAA, fel SF and sAliay). 

7. MNAl - Ta. TS: EA. 171 / ATAAT 1 A Vedic metre of 24 
syllables; @1at orqgulAeA Bg.10.35. -2 N. of a very 
sacred verse repeated by every Brahmana at his 
Sandhya (morning and evening devotions) and on other 
occasions also. Great sins even are said to be expiated 
by a pious repetition of this verse, which is as follows :-- 
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acaferdtoat sraif crea eftafe Oat aa: water 
Rv.3.62.10. 
HOA ARTA ATSTAS: 

8. ATE - Ae. 6°3 / ATE: / ATAAL [AT Vd SUT] 1 A 
month, (it may be Wise, AK, Saat, aa or ae ea ea) 

9, ATaTairs: - ATareiry 4g q.P1/ AMIN: margasiram, 
ATA margasiras m., Aaa: N. of the ninth month 
of the Hindu year (corresponding to 
November-December) in which the full moon is in the 
constellation FAM. 

RelA HAATHL: 

10. Ae - Red YF. 63 / Rd [R-I-fHed Unl.71] 1A 
season, period OF the year, commanly reckoned to be six; 
WML THecaVT FISAT FST: Wa flA:; sometimes only 
five; fA2X and fe or GAed being counted together; cf. 
Yedda SAraIea: FAS Ait. Br. Paragdaaenat 
Sorstel T srsAch | AS ATAVTIATSTIAT 
enaleacraricent || areratst a Sed: Pay AratHresett 
I| eta ear 

11. DYAH: - HHATH FG. 3A Y. 171 / PHATE ZH: 
OeAet S: PAAR: (sect: ) Fe 

a. PHATE - YH ay, 6°3 / PAA A flower; Safa 
ag aA aa: aa 8.7.30 

b. 3c: - [by Sf Sarat er: WATT P.1L.3.118 31a- 
rcUleAct; Kasi. 1 A mine; ANTAL G sd: R.3. 18; 
STL TEFRTTOT SA HLTA: Het: H. Pr.38; 
Ms.7.62; 3Y- SaTTAT Y.3.242; (fig.) a mine or 
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rich source of anything (ScUfde2le1A); ATAT oT 
GST: V.1.10; 31815- TONAL Bh.2.92; 
HSTFATOATT: Mk.8.38; HAT: BA- CATO 
Mu.7.7. -2 A collection, group; GaATnyt feothet 
faded Bh.2.73; HAMTAL Ku.2.29; FASIAATT 
Mal.9.47. -3 Best, excellent. 

12. Geass - GAA la. 3A AY, 673 / GEA A: MI-Fa. 
oad / 

13. QU - ye AY. 11 / eaa:, CAAA [foq-31d-FaA-FS 
aera ]1 Play, Sambliad: playing with dice; ead fe ATA 
TIA aelaat MSA Mk.2; Fer Ase aieaa ant faa 
aaeeta | at ect eacata ad ase aaa 2.7; 
Sea Brae dealer aygHSTS Ms. 9,223. -2 (fig.) 
A battle, fight 

14, TSH - LMA: oie 3.9. Uh, / 7A 2G. 

3eF Aalleaa AST: 

15. dolf€aela - aaifeael a. SF TG. 6°3 / AallEaey 
tejasvin a. (-all f) 1 Brilliant, bright. -2 Powerful, heroic, 
strong; 7 dolédaledl WIAA faved U.6.14; 
Ki.16.16. -3 Dignified, noble. -4 Famous, illustrious. -5 
Violent; Bri. S.101.2. -6 Haughty. -7 Lawful. / dated, 
GIREF (AaisERRES | PART: |) Aster: | 

16. dot: - doa. V1 / dota n. [frat 31d BETS STATI 
1 Sharpness. -2 The sharp edge (of a knife &c.). -3 The 
point or top of a flame. -4 Heat, glow. glare. -5 Lustre, 


light, brilliance, splendour; [etal xe feted dat: R.4.1; 
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calzaner fasta Bg.7.9,10. -6 Heat or light 
considered as the third of the five elements of creation 
(the other four being Jf, 314, aT and 3T4TRN). 
aa: SA 

17. oa: - TSG, 1°1/ aa: [Tat Hd 3a] 1 Conquest, 
triumph, victory, success, winning (in battle, game or a 
law-suit); Ac TAATaTAT IFAT STAY STAT: HAT SAT: 
Mb.10.115. -2 Restraint, curbing, conquest as in 
Sfegaald. -3 N. of the sun. -4 N. of J ayanta, son of 
Indra; Sg T Gereital Hae I TAKA Mb.1.227.34. -5 
N. of Yudhisthira, the first Pandava prince. -6 N. of an 
attendant of Visnu. -7 An epithet of Arjuna; GEAR 
HTL ATTA Mb.3.158.2. -8 N. of the Mahabharata; at 
aes Ga cat oreENA Mb. 1.1.1; Bhag.1.2.4; -9 
The heroic sentanient: Aearckt re Ged! Ki.6.22. 
-10 Words of victory 

CUGaA: 31EA 

18. COPA: - CATHAY. V1 / Aaa (Ta+3Ta+ MN Sit 
Old: /c4qddaie: 1 Effort, exertion, energy, industry, 
perseverance; ad aa alfdal cage Adedd: 
H.2.14. -2 Resolve, resolution, determination; Aeclanny 
AXUT- RSID TALS Ku.4.45 'the thought of resolving 
to die’; , CHAT eereHT TaA: Bg.2.41; caaaisiea 
10.36. -3 An act, action, neriarmanees © cUda}y: 
Wael ferSOx: R.8.65. -4 (a) Business, employment, 
trade. (5) Following a particular profession or trade. -5 
Conduct, behaviour. -6 Device, stratagem, artifice / 
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sqeugH => caaae:, Y, (fa + HA + A+ BT I) 
Sasi aar / aifa ara alfa AaaaAAa ea: | Hat 
Yottdad Farewaladraa eu, ll Siot fearaaey 

19, Ardacas, - Ueda fa. 34 V/A, 673 / Uea+ ad = 
Ucddc/ one having (Grd: or) Ard, 

20. Pedy - Wed AY. 11 / AeaH [May 8174:] (Said to be m. 
also in the first ten senses) 1 Being, existence, entity. -2 
Nature, essence. -3 Natural character, inborn 
disposition; 3TASe ArdeeTALeTAAT: Bk.3.20. -4 
Life, spirit, breath, vitality, principle of vitality; 
SEQATANes Aca let STATA Sao, Ram.2.48.2; Far 
araea Uftahledd- acaaran § S.2.10. -5 Consciousness, 
mind, sense; Gita Ucd DT Midoa geut Batata a 
Mb.12.46.4; Bg.16.1; Bhag.7.15.41. -6 An embryo. -7 
Substance, thing, wealth. -8 An elementary substance 
such as earth, air, fire &c. -9 (also m.) A living or 
sentient being, animal, beast; d-UlcT Toot SA foro 
Gvcarale] R.2.8;15.15; eh alsreafersererier Aeariay 
Taw $7; Mal.9; TANT Aesoald HSV 
Ura yas yead: Nag.2.10. “10 An evil spirit, a demon, 
ghost; Haz oot G&A: Acqalary sd Ram.2.33.10. 
-11 Candies. virtue, excellence. -12 Truth, reality, 
certainty. -13 Strength, energy, courage, vigour, power, 
inherent power, the stuff of which a person is made; 


fetotAS Ueaq THI AT Ki. 18. 14; Mb.12.313.17; 
Trade te: aed Hales Heat AVIARY Subhas.: R.5.31; 
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Mu.3.22. -14 Wisdom, good sense. -15 The quality of 
goodness or purity regarded as the highest of the three 
Gunas q. V.; (it is said to predominate most in gods and 
heavenly beings). -16 A natural property or quality, 
characteristic. -17 A noun, substantive. -18 Intellect 
(Safe); sTaToTATach T Ged Ulaerd WA Mb.12.204.18. 
-19 The subtle body of individual soul (fels@T@N); 
Tema fe AcaeaTAeceller TSA: | Prete fafetyotect 
aed FT Maca || Mb.11.3.8 
31d aT: Overall Meaning 

1. AUT (31S) AFA Foc ATA (311SA) - Also, among 
Psalms (hymns) to be sung, I am the great Psalm 
(hymn). 

2. HEH BecgalA AAI - among poetic meters I am AAV. 

3. TeAL ALAA ATarehre: - among months I am that 
month when on the full moon day, one can sight the 
constellation FTN. 

4. Rell HUAI: - among seasons | am that season 
when the flowers ar in full blossom. 

a GAG CAAA HEA - among games, that would 
pester, I am the one played with dice. 

6. eH dolf€dealAl dat: - I am the brilliance of the 
brilliant. 

7. Ta: SEA - Lam the victory 

8. Uda: ZEA - Lam professionalism 

9. He Urdddl#H_ Ard - I am the chastity of the chaste. 

Graa ger qory, 
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FECHA AUT AFA (¢ START) “AUT AT? VAT AAT: 8-2-2 
MAA SrGaAea (¢ HAT) “HGaTA” VAST AMAT: 8-2-8 
ATA ATSQASTSSaAT (C START) “ATQATST”? WAST ATAT: 8-2-2 
Fee PATHE: (¢ HART) “AT” VAST ATAT: 8-2-8 
Ries (80-34) goth HToASCH-Bee: 

Ct WOATAREA (¢ HATTA) « mana fe)” VAST ATA: 8-2-2 
Sata Pa AeA (¢ 318) “Teac” VAST ATA: 8-2-2 
FASE CHATS TEA (¢ HART) “TATA? VAST ATAT: 8-2-2 
Ued UcdddvHeA (¢ HARM) “AGTH” VAST ATAT: 8-2-2 
3TH] (8 0-38) Loh HTeISCH-Bee: 

TAICITAT: Notes of self-study 
(<) Except for sia: 311EH and CAdaTa: 3S the other seven 
are pairs of ysd]- TE Tdol and Warde. Yet all the nine 

statements are basically SGA 311€A. So, the running 
total of these statements is now 61. 
(2) I wonder whether 46cO1A dal UF is already quoted 
as dale UaAdalsiea (80-22). Of course there is the 
difference between GlFolF and ddlelF. But does JeculA 
suggest aaAda: only or any AgihlegH ? As such Ald is part 
of HélAIN<d#L which is a AglhIegdH, which had the original 
title as ofd:. Here SPST, STaTdIet does declare SIAIsiea, 
whereby the word sid: can be understood by all shades of its 
meaning. 
(3) I noted €ed+dd = Acddd. But Ud itself is d+cd. 
Hence eda [dl H1d:]. This brings to mind 
aA faqad sar arsiray faaact Aa: | 
SsTARAT ewelswcecaaraeCAS AA: Il 2-6 Il 
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As such the word €c_ has three meanings (i) Gc as @q-fa. of 
Ud: 31 means what exists (ii) Ue means Gc4F what is 
true, because what exists has truth by its very existence (iii) 
Uc means good, gentle as in GootcT:. 
If we may use the pronoun ‘it’ for every Gd for everything 
that exists, then every ‘it’ has its own Urd#_‘it’-ness. And 
that UcdddTH Ards ‘it’-ness of every ‘it’ 3167 31a is Me! 
Isn’t this same as AATEAAVT wei: Tad GWATALAL (8-89) ? 
OR taking the meaning “cl means good, gentle”, Atddcl# 
Ucd# the goodness of all good things, goodness of all good 
people 364. 311A is Me! 
(¥) It is ironical that APT, d141dicl should be telling ROUGE 
“aad SeaaaaAea”. 3rShaT: and all UIUSdT: have already 
experienced how tormenting dau does cyd4 become. The 
advocacy is that one should not indulge in games of luck, 
even as a pastime. Why not rather focus on what is 
professional, what is professionally doable, what is cad a1a:, 
what is dst: brilliant and benevolent ? 

MAAS 
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NAFA 8 0-3 GUfletl A agISEA + 8 0-3¢ GUST 
CHOATE 


roftonscag Care: pale Ae HI: II 20-369 
qaee: - petterray SAE 31H CANT: Hala Sal Hla: | 
EUS) CAATATOA ATA Tea Sree | 
Gave: - 20s; GAMA Sea alia: 31fea Farsitya4e | 
Fle Uae TEAS Alot ATATTAACA Il 80-3¢ I 
yard: Alte a Ue HRA EAT AA TIAA 3B Il 
STFA: TILA IOTAL 
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ee eee 


Hedy: WeqhFAa?: 
(HEA) TNA aed: HA 

01. GEA) - WAG aa. 171 

02. qeoftena - g8or fa. 34 Y, 673 / GISUT ge: fer: Fea 
Un.4.50-51] a. 1 Heretical; heterodox. -2 Angry, 
passionate. -3 Ved. Raining. -m. 1 A cloud. -2 A ram. -3 
A ray of light. -4 N. of an ancestor of Krisna. / 

03. Gea: - Teed: [FACATATICAA ZT] 1 Any 
descendant of Vasudeva. -2 Particularly, Krisna. -3 The 
sage Kapila; arrcatct a oIg: Het AlerT saa 
Mb.3.107.32 / aged: N. of the father of Krisna and son 
of Siira, a descendant of Yadu. / du] a. Sweet. -2 Dry. -3 
Ved. Wealthy, rich. -4 Ved. Good. -n. [TH-3eT Un.1.10] 1 
Wealth, riches / du: (the Vasus dud: are eight in 
number :-- 1 31719, 2 a, 3 OIA, 4 eX or Ua, 5 3ifac, 6 
soe, 7 UT, and 8 WAIe; sometimes 376 is substituted 
for 317; RT Yard MALT sedate satel: | WAIT 
OSTA GAAS SCAT SHAM) / TEL EAA TANT / TH 
erechifet Teen / Tet: fa: Ta: / 

04. 3SH - seed: fe 3.7. UR, / 372. To be 

GMUsdiclA Gels: 

05. WUSaeNe - Wesa fa. 314 Y. 673 / Usa: [WUSRACT 
TATeT { 3151] 'A son or descendant of UIUS:', N. of any 
one of the five sons of S103: i.e. afaftex, SH. 3TatcT, 


athe and Heed 
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06. Uetratg: - UoTrsts Ta. HAY. V1 / Got TAHA 
Jolrotd: / Totata: 1 N. of Avjans (the name is thus 
derived in Mb.4.44.13 :-- Udlel Heelel Talcal Ta ATA 
hdel | AX da ea asorla aergat TATA I). 

Foflot A SY 31H. CUTE: 

07. Hattie - Afet Ta, 314 Y. 673 / Afer: [Ael-Sel FoI 
Un. 4. 122] 1 A Sage, a holy man, caine devotee, an 
ascetic; Holes CANT: Bg.10.37; G:@Sdele rast Hey: 
ery fasarege: | draerevsrermpler: Fea ehafiereceae 
2.56 

08. 311 - 31cYaH also 

09. cad: - cae u. 1°1 / CST: 1 Distribution, separation 
into parts. -2 Dissolution or analysis of a compound. -3 
Severalty, distinction. -4 Diffusion, extension; acta 
CUMTACSNA Bd A saTael TAT Bhag.6.4.2. -5 Width, 
breadth. -6 The diameter of a circle. -7 A fault in 
pronunciation. -8 Arrangement, compilation. -9 An 
arranger, a compiler; qduraats tea CUA Hd lell rea 
STcAdiel Bhag.11.16.28. -10 N. of a celebrated sage. [He 
was the son of the sage ParaSara by Satyavati (born 
before her marriage with Santanu q. v.); but he retired 
to the wilderness as soon as he was born, and there led 
the life of a hermit, practising the most rigid austerities 
until he was called by his mother Satyavati to beget sons 
on the widows of her son Vichitravirya. He was thus the 
father of Pandu and Dhritarastra and also of Vidura; q. 
q. v. v. He was at first called 'Krisnadvaipayana' from 


149 / 183 


his dark complexion and from his having been brought 
forth by Satyavati on a Dvipa or island; but he 
afterwards came to be called Vyasa or 'the arranger,' as 
he was supposed to have arranged the Vedas in their 
present form; Tdeard delel USAT a ATA. COM sid 
TAA: cf. also ct: BT TAeTEAY qauraet Sia FA: | 
cUee dele] WACART CAAA ATAG aa: || Bm.1.214. He 
is believed to be the author of the great epic, the 
Mahabharata, which he is said to have composed with 
Ganapati for his scribe. The eighteen Puranas, as also 
the Brahma-sitras and several other works are also 
ascribed to him. He is one of the seven chiranjeevi's or 


deathless persons; cf. fatotttaet. | 
play Sal Hid: 

10. aparaat - aia ¥. 6°3 / Hid kavi a. [}-3 Un.4.138] 1 
Omniscient; Mb. 15. 27; Hid CRTOTHRRAM ARAL Bg.8.9; 
Ms.4.24. -2 Intelligent, clever: wise; a faefenaeicrrel a 
eveul alAeo UIA Bhag.7.13,10.18. -3 Thinking, 
thoughtful. -4 Praiseworthy. -fq: 1 A wise man, a 
thinker, a sage; chlo AeTeT Hid: Bg.10.37; 
Ms.7.49,2.151. -2 A poet 

11. S8lel - 32TH m. [F-HeaAA GH Un.4.238] (Nom. 
sing. Sic; Voc. sing. Solel, S81, S2cT:) N. of Sukra, 
regent of the planet Venus, son of Bhrigu and preceptor 
of the Asuras. In the Vedas he has the epithet (or 
patronymic name) Kavya given to him, probably 
because he was noted for his wisdom; TATA RTA 
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PICIA (31A2:) Av.4.29.6. cf. HATA HA: Bg.10.37; 
He is also known as a writer on civil and religious law 
(Y.1.4). and as an authority on civil polity; MICAH AT 
WU Pt.5; ITCAM ACAI AAA Ku.3.6 / Se 
ind. Ved. Joyfully, willingly. 

12. Hie: - pfs y. 171 

CHUA Gus: EA 

13. CHUA - CHA fa. TAT. 63 / CA-AeM: Ora: etg-Fa. 
cAad / G4 4 P. (GIFaia, alAc, clec) 1 To be tamed. -2 
To be calm or tranquil; Ms.4.35;6.8;7.141. -3 To tame, 
subdue, conquer, restrain; Tat alata TET aT oT, 
Bk.18.29; GfAcaTeANGaTcAeT 9.42,19;15.37. -4 To pacify. 
-Caus. (GHatAa-d) 1 To tame. -2 To subdue, conquer, 
overpower; 3Ecdg Adana: Ua Te cAAcaaT Mb.1.74.8. 
-3 To afflict, crush down; 311d31RUT Gaaid Pt.4. 

14, US: - GSU. 171 / QUS:, GUSH [A0s-3Tq] 1 A stick, 
staff, rod, mace, club, cudgel; Wdd RNIHVsITAAVS 
say fot: Mal.5.31; HIS6qUs:. -2 The sceptre of a king, 
the rod as a symbol of authority and punishment; 
31acUS: S.5.8. -3 The staff given to a twice-born man at 
the time of investiture with the sacred thread; cf 
Ms.2.45-48. -4 The staff of a G-afael or ascetic. -5 The 
trunk of an elephant. -6 The stem or stalk as of a lotus, 
tree &c.; U.1.31; Mal.9.14; the handle as of an 
umbrella; SEHUstoacus: &c. Dk.1 (opening verse); 
West TaSEAT Ag USTAATATAA S.5.6; Ku.7.89; so 


HAHACGUS &c. -7 The oar of a boat. -8 An arm or leg (at 
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the end of comp.) -9 The staff or pole of a banner, a tent 
&c. -10 The beam of a plough. -11 The cross-bar of a 
lute or a stringed instrument. -12 The stick with which 
an instrument is played. -13 A churning-stick. -14 Fine; 
Ms.8.3415;9.229; Y.2.237. -15 Chastisement, corporal 
punishment, punishment in general; TATA UST HAL 
R.1.6; TF WSTTZAHIRNG Havievst Wal Mu.1; EUS 
qusay Uda Ms.8. 126: paaUs Fae War as 2a: Tal 
aa R.15.23. UeTEEUSt (TSM) TST: Kau. A.1.4; 

Maa ATA 1 EUS: Tat erifentatsrafet Kau. A.14 
-16 Imprisonment. -17 Attack, assault, violence, 
punishment, the last of the four expedients; see 3514; 


CATA TIONATY VVSaT: | GTAeust wetaiect 
fact wseriergaera iI Ms.7. 109; cf. Si.2.54. -18 An army; 
ART BUSTA GUS: Lag leat CAAA R.17.62: 
Ms.7.65;9.294; Ki.2.15. -19 A form of military array; 
Mb.12.59.40. -20 Subjection, control, restraint; 
qsausisY Aellaus: HAqustaad a | weld fAear 
geet fqustca G Sea Il Ms.12.10. 
Torey ara alia: 31EA 

15. forefrsaray - foretteed fa. 34 Y. 6°3 / fat-Ea: Pate: 
q-1a. Tara TcL / TataHVTT [Fot-Ael $17 37] 1 Desire of 
conquering, subduing or overcoming; UTet GEAR Hat 
adedd fstailSa R.15.45. -2 Emulation, rivalry. -3 
Eminence. -4 Exertion, profession, habit of life. 

16. alid: - olf Sat. 1°1/ alfa: £ 1 Guidance, direction, 


management. -2 Conduct, manner of conducting 
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oneself, behaviour, course of action. -3 propriety, 
decorum. -4 Policy, prudence, wisdom, right course; 


strat fe Hery a afer: N.5.103; R.13.69; Ku.1.22. -5 A 
plan, contrivance. scheme; 37: efraieedatarcet 
Aldea Be WTA Mail.6.3. 6 Politics, political science, 
statesmanship, political wisdom; 31TcAlad: Waals 
ofan $i.2.30; 0st CATACH ATA ieat 
Tote aT Bg.10.38. -7 Righteousness, moral conduct, 
morality. -8 The science of morality, morals, ethics, 
moral philosophy; flrgord attic fer GOTT aie aT tdded 
Bh.2.83. 
TEMA Aleaq UT Ue 3A 

17. WEAN - TEA fa. HA VAG. 673 / We-CMa: Vad -fa. 
wea / Tea pot. p. 1 To be concealed, covered or kept 
secret: private: Tea da Tela Bh.2.72. -2 Secret, solitary, 
retired. -3 Mysterious; Bg.18.63; RIOR IGI C(t Tea 
San K.69. -@4: 1 Hypocrisy. -2 An epithet of Visnu. -3A 
tortoise. -CU# 1 A secret, mystery; Ale dane 
TE AATF Bg.10.38 

18. Flora - Alot TY. 171 / Alcte] [AAATa: ZIV] 1 Silence, 
taciturnity; Fas Alaa fsa Bh.2.7; Alet 
AAAI ‘open your lips'; Ale’ GATax hold your 
tongue’. -2 The unblooming state (3TpeeH Hd); Tale 
Fag fAfeted At Area Alaa aM: By.1.19 

19. =f 3icU4AL and 

20. Vd - 3c4d4F only 


153 / 183 


21. WeAATA - Veta Fa. 3TH YT. 673 / 

22, WeTH - Vet TY. 171 | wea [a1-311d YE] 1 Knowing, 
understanding, becoming acquainted with, proficiency; 
ARETE BATE T AleTH Mail.1.7. -2 Knowledge, 
learning; Ategarpelt aa A Bletet ead 
Mb.12.204.2; qefeaiterar eats Ms. 5.109; Fat Ala ara 
Tal R.1.22. -3 ‘Contcioumess: cognizance, knowledge; 
lets Aleta AT Ms.8.288 knowingly or unknowingly, 
consciously or unconsciously. -4 Sacred knowledge; 
especially, knowledge derived from meditation on the 
higher truths of religion and philosophy which teaches 
man how to understand his own nature and how he may 
be reunited to the Supreme Spirit (opp. hee); cf. 
AletTarsT and HAAMT in Bg.3.3. -5 The organ of 
intelligence, sense, intellect; piedselelial Aalel 
Waeoitet TaTCTT Mb.12.54.18. 

eae 27: Overall Meaning 

1. (31eA) Goer acd: 3a - among descendants of 
qTSuT I am son of aed: 

2. WVsdicl, Uct>std: - among sons of aus: lam Arjuna, 
who is known as Gel>s1: 

3, AolleA 3170 3164 CATE: - among Muni’s I am caqe:. 

4. para Sol Hla: - - among thinkers and poets, I am 
ST. 

5. GHUATA GUS: 311A - among means of regulation, I am 
the staff 
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6. fareiTSTH afta: 31fEH - among those desirous of victory, 
I am the righteous strategist 

de Te ae Alva I Ud HEA - among secrets and 
secretives, I am the taciturnship. 

8. SEAL AoA cA AcT#_- of the knowledgeables I am their 


knowledge. 
BeallaeerGoray 
Goof ACA IEA (¢ HART) “Aa” VAST ATAT: 8-2-2 
CUSaTat TASS: (C HARTY « CASS” UAT AMAT: 9-2-2 
FANT ACTS CUT: (C HRT) “CAG SAT” VAST ATA: 8-2-2 
“apdterayeretT Te: (¢ TERT) “Qa Gh” VAST ATA: 2-2-2 
3TH (8 0-3) Leh He[SCH-Bee: 
aust CAATATEA (¢ HERI) “AaTAPEA)” VAST ATA: 8-2-2 
ANAS Pare aTA (¢ START) “Tatars” WAST ATAT: &-2-2 
Alot UaNEA Te aT (¢ HART) “TEA TEA” UAT ATA: 
F-2-2 
let AlTAATHSA (¢ ZAR) “AGTH” VAST ATAT: 8-2-8 
3TH (8 0-3¢) Loh He[SCH-Geg: 
EAICITAT: Notes of self-study 
() There are eight pairs of words in ysg}- Coral and 
Wad dela. The running total now becomes 69. 
(2) In the mention gotten anc: the word gotten 
acknowledges the Breatiee of an ancestor of aeder:, dg 
being yet another. Actually one meaning of qTsur: isa 
peacock. That possibly explains why anda: is shown to be 
fond of wearing a peacock’s feather in his crown. Another 
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derivation of qisur: is from g¥ ‘to rain’. Certainly anc: 
rains His love and compassion unto His devotees. 

(3) The mention WUSdIcT#A Uot>stz: is so much in the flow 
of the narration, that one may miss the significance of this 
mention “I am you only, we are not two !” 

(¥) FeolleF CANT: brings to mind earlier mention Taq eer 
pet BIGE (8 0-2&). As is well-known oIXd: is also called as 
ARGH fet:. But the mention here Foie CANE: may be 
because of the monumental work done by <aTq: or 'the 
arranger,' as he was supposed to have arranged the Vedas in 
their present form; fdcara aalel BEATA A ASAT cule std 
tac: cf. also sic: U AAA Cau at Sit TAA: | cqEa 
dele] TACT CoAT ATAG aa: || Bm.1.214. 

(3) The mention Hdle1F 32a Hid: arouses a curiosity 
about 32lcll Hid:, especially because one does not come 
across much mention of his contributions. In the dictionary, 
the explanation is “preceptor of the Asuras PTAA: 
Cae: In the Vedas he has the epithet Kavya given to him, 
probably because he was noted for his wisdom; 
TAATALUIG MA PTCA (31AA:) Av.4.29.6. cf. HACATAMET Hie: 
Bg.10.37; He is also known as a writer on civil and religious 
law (Y.1.4). and as an authority on civil polity; CATH 
WuitdH Pt.5”. He had the mystical powers to rejuvenate the 
dead. He could see life even in the dead. Hence a Fi: ! 

(&) In GHACTA Gvs:, the word GAIA is from GA-"e: 
fOTd: -Caus. of GH (GHaAtda-c) 1 To tame. -2 To subdue. 


Comes to mind that there are four options to subjugate 
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persons - O14:, clA:, qus:, Ha:. Note aUs: is from GUS ars 
GUstauid (to punish, to fine) Rule:, 20, o%l92 SHAUCH, 
alanaa:, Qc. Both alF: and cvs: are options for GA 
(GHAalA-d) 1 To tame. -2 To subdue. Does GAUdTA Gus: 
suggest that cUs: is a better option than cTH: ? Etymology of 
GIA: is GTA, [A] Fell EAT, (Gad Sie | aT Glet. Safed: 

(0) In the phrases GASATA aus:, foreityara aie: Tea 
Alet# and Aletddlel Alelz the words GUS:, alic:, HiaA and 
wieTF7{ are qualities. So, the tone and import of these phrases 
is different from the mentions quency araaa:, OU s diel, 
UaATAT:, Hele CUT: and HaleWA Sell id:. As is 
obvious, ancd:, Telrad: CU: and 38a Hid: are specific 
personalities. But maybe, these mentions also hint to the 
qualities of excellence, which anyone should aspire to 
imbibe. 

(C) quofeny aaa: seems to suggest the urge and capability 
to pacify the thirst of the thirsty. Note Vedic meaning of 
qTsur: is raining. Etymologically also qTsur: is from J¥ which 
means ‘to rain’. 

The word Uet>std: has the component word UTA which has 
also the meaning ‘positivity’, which includes the quality of 
being focused at the target, because losing focus or 
distraction means negativity. 

The word cdl: means arranger, which demands incisive, 
analytical mind. 

The word fa: suggests the quality to see beyond, even to 
see the unseen. 
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(8) TateiNaTa alfa: brings to mind the famous poem 
“THINKING” by Walter D. Wintle > 
If you think you are beaten, you are 
If you think you dare not, you don't, 
If you like to win, but you think you can't 
It is almost certain you won't. 


If you think you'll lose, you're lost 
For out of the world we find, 
Success begins with a fellow's will 
It's all in the state of mind. 


If you think you are outclassed, you are 
You've got to think high to rise, 
You've got to be sure of yourself before 
You can ever win a prize. 


Life's battles don't always go 
To the stronger or faster man, 
But soon or late the man who wins 
Is the man WHO THINKS HE CAN! 


TotailSaTa alfa: also endorses that for fateiTSe1H for those 


who want to win, the allfd: the mental make-up, the resolve 
has to be there, the resolve has to be right. 
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(<°) All the statements, 69 so far, seem to merit a review to 

understand what qualities and faculties one should aspire to 

cultivate, to imbibe and thereby become true 4¢d:. 
ed 
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NATEU 80-38 Bea Masala + 8 0-¥o aecisled AA 


Ueaty Ads ale Sat AaeHstet | 
Teresa: - Bel OWT Aas HAA Ac HSA Sai | 
a cated Tae GeEaAAT ot AATALAL II 0-38 I 
Teese: - Fad Aika aa Ud RA AA AA AL-3TALAL |I 
$0.38 | 
Alrdisted AA fecate Taal Wag | 
Weeese: - FT Hod: Hea AA fecal Taare Weg | 
UY Teal: Wray fare AAT Il 2o-¥o Il 
Teese: - UI: I Saale: Hera: Pasi: AEC: AAT II F-¥o ll 
STFA: FATTO, 
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(Lath) 3tsfot BAS ASTaT Bel a HAY ASA A SSA | 
01, aidet-t. Beale, 
02. Waals - TAM HoTAMATA Aa aA / 
03. Ud- Aa. HIAT. 11 / 
04. d- 3cy4# and 
05. 31fY- 3cagA also 
06. Beart - whichever 
07. date - Sst seed AY, 171 / 
08. dd- wa, 374 a9, P1/ 
09. 3184 - FEA UE. 11/ 
(2at+b) AERA YAH ad at Hf Get AA Fae EAT | 
10. GWaXA - WA moving J and 3TaNA stationary 7 sid 
UTA, 
M1. 8[te - 8-8: Fa-Fa. 84 creation / 314 AY. 171 / 
12. dd- wd. Haag, 11/ 
13. 4- 31CAAA no, not 
14, 3c - HE-e: Ae WY, Ua. / 372 G. 
15. Aa- FERS WS. 371 / 
16. Tdell - 31eYaH without 
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17. Pale - A-OeM: Fate-fers-oHIe H.. Wah, / 372. 
(3) Wedd AA fecareray Tear era: AT HTS | 

18. Wedd - Wau: FEA F: Way: one who observes 
excellent austerities (({ATT: AM) / (31AAN) WT: AAed Bat 
€: GAT: one who scorches others / 314 U. FEA MAA. 

19. AA - 3A Aa. 314 671 / 

20. fears - ext divine fF. 374 EN. 6°3 / 

21. Taare - Teaayict : special manifestations Tal. 673 / 

22. 3rd: - end ¥, 1°1/ 

(4) US: faaq: fea: et AST See: Wa: | 

23. UN: - Uda ad. 3G, V1/ 

24. fast: - fasyia: eat. 61 / 

25. fae: -q, , 1 / expanse 

26. d- Cag however 

7. 3EaRIa: - saqaer+aael (T>aFaFarah:) / SECM: 1 
Pointing to or at, directing; -2 Mention, specification; 
MVEA Gael Pt.5; FANAEHNIG ART: Nir. -3 
Illustration, explanation, exemplification. -4 
Ascertainment, determination, inquiry, investigation, 
search. -5 A brief statement or account; UY qeceld: 
Ulral fasatatcNt AAT Bg.10.40; 

28. Wed: _ Fae: Fa-fa. We said / 374 Y. 171 / 

31eaqa21: Overall Meaning 
1. Hole ASAT eT SY SAF, cl HEAL - O Arjuna, 


whatsoever is the seed of all beings, that I am. 
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2. UTR IAF AL aT HSA Ul AAT [aa CAL - There is 
nothing, moving or non-moving, which can exist without 
Me. 

3. Wed AA Tecmo Fas HaA Zed: of 31fEct - O destroyer 
of enemies, O observer of austerities, there is no limit to My 
divine manifestations. 

4. U9: Taaqct : TEAR: d AAT Saal: Uled: - This description 
of (My) manifestations, however, has been stated by Me by 
way of illustration. 

Graa ger qory, 
Tea AAA (C HARM) “asa” VAT AAT: &-2-2 
Slat AaSHateT (¢ TART) “EAST” VAT ATAT: 8-2-8 
Ft dalled (del USA (C START) “Fae BEAT)” VAST AMAT: 
§-2-2 
FAT St ATALAL (C HANI) “ATA” CAST AAT: 2-2-8 
31ST (8 0-38) Leh He[STH-Bere: 
aedisted AA (ccalet (¢ SRT) “A Toca”? VAST ATAT: 
¥-2-2 
Trae WLerAT (¢ HART) “Hea” VAST AAT: 8-2-2 
VE Tea: WFAN (C HART) “Vat: WP? VAST AMAT: 2-2-2 
TasTATA SAT AAT (¢ HART) “CART A” VAST AMAT: 8-2-2 
3TIEACT (8 0-¥O) Loh HTeISCH-Bee: 
EAICITAT: Notes of self-study 
(%) The thought “Ada{clelA dT ay stata ddl HSA 
whatsoever is the seed of all beings, that I am” was already 


mentioned in Stet Ar Taser Taater (9-8 9), 
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(2) “OTR AA AL aT Sa Ae AAT FaaT FAL - There is 
nothing, moving or non-moving, which can exist without 
Me” is re-endorsement of HATeAAVT wai: wad PATA AL 
(8-80). 
(3) Also, “AA fecareray Tastee] 31rd: aT 31S there is no 
limit to My divine manifestations” is re-endorsement of 
alecdodl AEAEA A (20-88) 

ceed 
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TATA 80-88 AUG AAAeGA + 8 0-¥ HAA Tgetclet 


Ueuafayidacaed MaatstaHa aT | 
Weed: - Bd Ud fas cds AAC Sista Ua aT | 
AAAAaATES oa HA Sails MaeIGA Il 8 0-¥° | 
Gerda: - Ad dd Ud sass cada AA Sails eragestas Il 
g0-¥8 || 
HAA TEetclet fe Bie TATS|CT | 
qersa: - HYAT aga Waar PHA wat Aa SSA | 
FAScIUIS Ag Hoe Aidler aay Ta | 20-82 
yard: - FASCIU HSH SAH Hoa Veniler PUT: Tt I 
g0-¥2|| 
TFA: TAVITA 
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Ud Ud aed fasiaad a stad Stata Ua 
01. 4d- 4. HF AT. 11/ 
02. Grade - aT. 1’ 1 / Bcaa [Tay s14:] 1 Being, existence, 


entity. 

03. fasyicad - fa. srr ary. 171 / faayic+acl having the 
characteristics of a Tear 7 Tasty : one with some 
specialty or the other 

04. oI - 3¢e44# or 

05. Weacl- fa. 314 AT. 171 / 

06. Hisaa - Fata: FAA. HT / TAG. 171 / Ft 
Sat TAWA: (to be strong, Siena, to win) 
RMT: §0,0023 SHAT, HAH: HE 

07. Ud - 3c44F only 

cde dd dd AA calls har araa Ud 31darees 

08. cde - USA aa. 171 / 

09. ad- ae. 34 AY. 271 / 

10. AA - 3EAC HE. 61 / 

ll. Asilsgrararag - daiiseraeara fa. ata AY. 271 / ASE: 
31a: Aaitser: / Auitseal AFHA: TET Td Aas MAHA / 
one that emanates from a part of my splendour, one that 
has some element of my splendour. 
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12, Hae - TqTA-AMA: AS HY. Uh, / 31437 1 P. To 
go down, descend; 31>s7: WHSHASTTARTT: Rv.1.32.2. -2 
To come to, visit, go near. 3 To veaeh. obtain. -4 (a) To 


PATA AAT ATCA HTcATT K.203; a 
V2; He MAA MoT SAAT EH HE: Mk.1; 
a Uedddeanta, Wediadaerad U_ §.1. aacaraaress ct 
AA cails2hastaF] Bg.10.41; R.8.88; Bk.5.81. (5) To 
consider, regard, look upon. -5 To assure oneself, be 
convinced. 

13. 312d - 3ic44FA or 

14. 31ofet - 9. Hess. / 

15, Waa - Vdd Ha. 314 AY. 371 / 

16. ger - ag 14. 31a TY. 31 / 

17. Wide - Atay: Fafa. Wet / HT TT, 371 / 

18. ad - YA Ad. 671 / 

19, PRA yeahh WE. HIT AT. 1°1/ 

HEH SOA CET TTA Vai eT fase Pera: 

20. eH - HEA Ua. 171 / 

21. Sae- Ad. 1A AY. 271 

22. Hck - aera fa aT oY, 271 

23. SUITE - a, 271/ 

24, Wapigtet - Vai Y. 3°1 / Wa: Bier: WaT: / ZIRT: 
[37 Y-3Td] 1 , division; member; 
Apa fertata Ms.9.47; ater: a fourth part; JSo°; 

eit sitcetteh strata: SCIGGE Bg.15.7; sasenfaa 
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THAT R.8.16; 31Net alec K.159 partly. -2 A 
share in property, inheritance; . Cats ea: Ms.8.408; 
Zr it Ferrata faa 9.201; Tera: HAT: GAMA: Y.2.115. 
-3 the numerator of a fraction; rBMeBeniinedt Brit 
Lila.; sometimes used for fraction itself. -4 A degree of 
latitude (or longitude); 318T@212T1: TATA: 
WEARUIAITA; FT HM: WeHacAh:, Holl J 


. 
25. fasese - fascrs-idl: eladeda / fAscF3 5, 9 P. 1 To 
stop, obstruct; 31elfedd Waal AAT RNA fase tester 
dul 8.5.9. -2 To fix, plant, rest on; scales AleaoT 
uifia a faseee wreraqatesad a: Mu.4.13. -3 To 
strengthen, to sinport Tascety s- 

: Bhag.10.69.9. -4 ; 
fasesaelAe HeeaAHilet [Ea Sa Bg. 10.42. -5 To 
ascertain, settle 

26. Tea: - FeN-Uar: FA-Fa. EAA / HAT. 171 / FAT to 

stay, to remain 
31raqa2T: Overall Meaning 

(la) Uc Ge Ueda asad a std Slot Ua - whichever 
entity has some specialty, or is splendorous or is energetic 
(1b) dA dd dd AA dollstaradd Ud 31dates - take it to 
be borne of a part of Me 
(2) HAA alot Caer age Wldet ad fea - however, what do 
you get, eh Arjuna, by knowing all this ? 
(3) SEAL SCA HeCAA SAAT VAI Net faseae Ted: - what 


pervades the entire universe is only a fraction of Me. 
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Gerallaryryory 
aedelasiancaed (¢ TANT “AACA (ed)” CAST ATT: 
F-2-2 
sag iarqAa aT (¢ HARM “aera” VAT ATAT: 8-2-8 
AACA ATCS cd (C HARI) “Taree (Cd)” VAT ATAT: 8-2-2 
AA dolls Qh Fada (¢ 3ST) “APE” VAST ATAT: 8-2-8 
3TIEHST (8 0-¥8) Leh He[SCH-Bere: 
HAA Teeter (C HART « ead” VAST ATA: 8-2-2 
feb Ader Sasha (¢ TARTAN § “TaTSY” VAST ATAT: 8-2-8 
TaSesATeIAG Heke HART) « Ee ap(ceat)” TANT ATT: 
¥-2-2 
APT et PEAY STAT (C SANTO) “TELAT SP? VAST ATT: 8-2-8 
3TIEACT (8 0-¥2) Lo HeISCH-Bee: 
EAICITAT: Notes of self-study 

(<) Each one of all the 69-odd entities enumerated earlier 
have some specialty or other, even when belonging to a 
group. The specialty is qualitative. As was mentioned earlier 
when understanding the entities, what one should 
understand are the qualities to be imbibed. 
(2) In THe sda it is mentioned that 4lqdraz: regarded 
24 precepts 4IXd: very well illustrated in 
https://sivanandayogafarm.org/blog/24-gurus-of-dattatreya- 
nature-is-the-greatest-teacher/ 


“The 24 gurus are - 


1. I learnt patience and doing good to others from the EARTH, for it 
endures every injury man commits on its surface, and yet it does him 
good by producing crops, trees, etc. 
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2. From WATER | learnt the quality of purity. Just as the pure water 
cleanses others, so also the sage, who is pure and free from selfishness, 
lust, egoism, anger, greed, etc., purifies all who come in contact with 


him. 


3. AIR though moving everywhere, never gets attached to anything; so | 
have learnt from the air to be without attachment, though I move with 


many people in this world. 


4. Just as FIRE burns bright, so also the sage should be glowing with the 
splendor of his knowledge and Tapas. 
5. The air, the stars, the clouds, etc., are all contained in the SKY, but the 


24 Gurus of Deity Dattatreya 


All-encompassing 


Tolerance Detachment yet steady 


Impartial love 


Moon Sun Pigeon 


> 4 le Ess AEN. Se 
As 4 2 i — [i> 
ot S ‘ 
Bit a. fs ox Ty 
Have faith Remain Control Refrain from 
in destiny unaffected your desires | amassing wealth 


— 


| Refrain from Refrain from Refrain from | Refrain from self 
| sexual desires | object pleasure attachment gratification 


% 
Renounce Discard 
all desires sense objects 


Spider 


World is Meditate 
unimportant upon God 


Concentration Behave wisely 


sky does not come in contact with any of 
them. I have learnt from the sky that the 
Atman or the Soul is all-pervading, and yet 
it has no contact with any object. 

6. The MOON is in itself always 
complete, but appears to decrease or 
increase on account of the varying shadow 
of the earth upon the moon. | have learnt 
from this that the Atman is always perfect 
and changeless, and that it is only the 
Upadhis or limiting adjuncts that cast 
shadows upon it. 

7. Just as the SUN, reflected in various 
pots of water, appears as so many different 
reflections, so also Brahman appears 
different because of the Upadhis (bodies) 
caused by the reflection through the mind. 
This is the lesson | learnt from the sun. 

8. | once saw a fowler spread a net and 
caught some pigeons. The mother pigeon 
was very much attached to her children. 
She did not care to live, so she fell into the 
net and was caught. The male pigeon was 
attached to the female pigeon, so he also 
fell into the net and was caught. From this | 
learnt that attachment is the cause of 
bondage. 

9. The PYTHON does not move about for 
its food. It remains content with whatever it 
gets and lies in one place. From this | learnt 


170/183 


10. 


TI. 


T2. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


to be unmindful of food and to be content with whatever I| get to eat 
(Ajagara Vritti). 

Just as the OCEAN remains unmoved even though hundreds of rivers 
fall into it, so also the wise man should remain unmoved among all 
sorts of temptations, difficulties and troubles. This is the lesson | learnt 
from the ocean. 

Just as the MOTH, being enamored of the brilliance of the fire, falls into 
it and is burnt, so also, a passionate man who falls in love with a 
beautiful girl comes to grief. To control the sense of sight and to fix the 
mind on the Self, is the lesson | learnt from the moth. 

Just as the BLACK BEE sucks the honey from different flowers and 
does not suck it only from one flower, so also | take only a little food 
from one house and a little from another house and thus appease my 
hunger (Madhukari Bhiksha or Madhukari Vritti). | am not a burden on 
the householder. 

Bees collect honey with great trouble, but a HONEY-GATHERER comes 
and takes the honey easily. Even so, people hoard up wealth and other 
things with great difficulty, but they have to leave them all at once and 
depart when the Lord of Death takes hold of them. From this | have 
learnt the lesson that it is useless to hoard things. 

The male ELEPHANT, blinded by lust, falls into a pit covered over with 
grass, even at the sight of a paper-made female elephant. It gets 
caught, enchained and tortured by the goad. Even so, passionate men 
fall in the traps of women and come to grief. Therefore, one should 
destroy lust. This is the lesson | have learnt from the elephant. 

The DEER is enticed and trapped by the hunter through its love of 
music. Even so, a man is attracted by the music of women of loose 
character and brought to destruction. One should never listen to lewd 
songs. This is the lesson | learnt from the deer. 

Just as a FISH that is covetous of food falls an easy victim to the bait, so 
also, the man who is greedy of food, who allows his sense of taste to 
overpower him, loses his independence and easily gets ruined. The 
greed for food must therefore be destroyed. It is the lesson that I have 
learn from the fish. 

There was a DANCING GIRL named Pingala in the town of Videha. She 
was tired of looking for customers one night. She became hopeless. 
Then she was contented with what she had, and then had sound sleep. 
| have learnt from that fallen woman the lesson that the abandonment 
of hope leads to contentment. 
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18. A RAVEN picked up a piece of flesh. It was pursued and beaten by 


other birds. It dropped the piece of flesh and attained peace and rest. 
From this | have learnt the lesson that a man in the world undergoes all 
sorts of troubles and miseries when he runs after sensual pleasures, 
and that he becomes as happy as the bird when he abandons the 
sensual pleasures. 


19. The CHILD who sucks milk is free from all cares, worries and anxieties, 


and is always cheerful. | have learnt the virtue of cheerfulness from the 
child. 


20.The parents of a MAIDEN had gone in search of a proper bridegroom 


21. 


for her. The girl was alone in the house. During the absence of the 
parents, a party of people came to the house to see her on a similar 
object in reference to an offer of marriage. She received the party 
herself. She went inside to husk the paddy. While she was husking, the 
glass bangles on both hands made tremendous jingling noise. The wise 
girl reflected thus: “The party will detect, by the noise of the bangles, 
that | am husking the paddy myself, and that my family is too poor to 
engage others to get the work done. Let me break all my bangles 
except two on each hand”. Accordingly, she broke all the bangles 
except two on each hand. Even these two bangles created much noise. 
She broke one more bangle of each hand. There was no further noise 
though she continued husking. | have learnt from the girl’s experience 
the following: Living among many would create discord, disturbance, 
dispute and quarrel. Even among two, there might be unnecessary 
words or strife. The ascetic or the Sannyasin should remain alone in 
solitude. 

A SERPENT does not build its hole. It dwells in the holes dug out by 
others. Even so, an ascetic or a Sannyasin should not build a home for 
himself. He should live in the caves and temples built by others. This is 
the lesson that I have learnt from the snake. 


22.The mind of an ARROW MAKER was once wholly engrossed in 


sharpening and straightening an arrow. While he was thus engaged, a 
king passed before his shop with his whole retinue. After some time, a 
man came to the artisan and asked him whether the king passed by 
his shop. The artisan replied that he did not notice anything. The fact is 
that the artisan’s mind was solely absorbed in his work and he did not 
know who was passing before his shop. | have learnt from the artisan 
the quality of intense concentration of mind. 


23.The SPIDER pours out of its mouth long threads and weaves them into 


cobwebs. It gets itself entangled in the net of its own making. Even so, 
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man makes a net of his own ideas and gets entangled in it. The wise 
man should therefore abandon all worldly thoughts and think of 
Brahman only. This is the lesson | have learnt from the spider. 

24.The Bhringi or the BEETLE catches hold of a worm, puts it in its nest, 
and gives it a sting, the poor worm, always fearing the return of the 
beetle and sting, and thinking constantly of the beetle, becomes a 
beetle itself. Whatever form a man constantly thinks of, he attains in 
course of time that form. As a man thinks, so he becomes. | have learnt 
from the beetle and the worm to turn myself into Atman by 
contemplating constantly on It and thus to give up all attachment to 
the body and attain Moksha or liberation. 


(3) The mention “3167 SEH Heel TACT VHT fascey 
Tad: - what pervades the entire universe is only a fraction 
of Me” is identical to the mention in F@Sa+d4 - Te aeirsr 
FOU: ASMA: STAT | A ayes Ieaat 
FeAcAlAsoggensTerA | | 
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|| 34 TAI CAS Aa: II 
NAIA SMATCATAEA ARTA: To TET 
Summary Review of ¢&TATeUTa: 


Of the 42 214: in this 3722TS:, the 7 seven from #12 to #18 
are by 3TaTcT :. The rest 35 are by SPOT, dT die. As such, all 
the delineation in the 35 2c: in this 31227: by 
SPOUT, d141dIo{ is about What I am or Who I am and what all 
I do. 
SPOT, d14Tqict has been telling RUGE that, though He has 
been a friend of sToiet:, He is not at all to be understood as 
another human. 
As such in aladiatseara: there is so much advocacy about 
what 3TafeT: should do, also, that Tef@rafed TUSAT: |12-8 8 Ml, 
TRATES HAT I|2- eC || aaa eaTeHT TARO TS 
PEATE |12-¥" I freseToay fagaecal PCRATaERY 

aT MICHA STaTSAaT 12-89 II Al atnoegsat a 
ASASECTHAT |12-¥bo | TATA, USAT CICA 
avahaarar: TAT aca UTES: HAT Fe 2-¥C I 
All this advocacy is what SPST, d4Tdicl Himself practises, as 
a part of His true Nature. 
This is evidenced in of A Witte Haca ry NAY fp>dey | 
Aa cAA A caed Ad Ud A HAM [13-22 1. 
The mention 3H fadtdd Ue WeddiaeHeagg | 
TeatarAeld We Ae Reaassaty ll¥-8 ll was also a 


mention of the antiquity and eternity of His true Nature. 
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This was of course not readily acceptable to 3ToIet:. So RIUGE 
does ask HAAda aoa cAaAtel Werdalteta Iv- ¥ II. 

More emphatic exposition of His true nature A weaid: seems 
to have been detailed in 


O1. SfARTUscol aT: © Hat afl T | HESHR Schlag A 
Pew Wprarscen Ile- Il. STURATPTRCTEAT S Waid faaier 
ARTA | * Shasqat Agraret was aa see I 6-5 

02. The thought Taaarehtet Mel HATA IIR | He 
PAE ATA: WA: ToReaaT [Ilo-& II is requoted’ in 
was alede dabict aed ATA | Hore 
Garealfer ourel PAG SFAEA II S-U I vepfet Farsaweay 
feTSM AT Ter: Tet: | a raraiaat poeta THAT ] 
8-¢ i 

03. He adds further TARACS Sata Alay aT ATH: I 
S- Rll TAA Way: Tall TaTa: PRU Te | Waa: Wore: 
Earet eat SSTACTTA Il 8-¢C ll Als see Sat Fi 
ascent PACHA UTS BecaeTay IIs-8 0 | AUTFaeAS at 
AUETRACHSMM T | sy da IVT Ha STS ASA 

8-28 ae fe Weaaa sea T wats T Il 8-28 II 
Succinctly I am sort of recompiling all such quotes which 
give exposition of His true nature. This compilation is sort 
of a recapitulation. 

He did advocate the importance of understanding His true 
nature oT J ATAHoMtled dedeldeeAdied cf Il-2¥ ll, those, 
who do not understand Me dedet by My true nature, a 
Tadied they perish. Let me proceed. 

04. TatseACT Ilv-cl 
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05. Wate eee: lv-¢llalso Astvateat Fastraat 
IIl9-8 || and dat€dat Sada ASA |l-2 0 |] also 
dal€dotlleaeTASA II 8 0-36 II 

06. Wd: Addy Ilv-¢ 

07. sq: & Ilv-cll 

08. eT Ty Ilb-c 

09. quay sett: WfAea IIv-8 I 

10. hast Tay IIl0-8 II 

11. TIVMA THETT II- aT 

12. dist ai wdscrat faaia ors wera IIls-8 0 ||See also 
STACI II Cara and Beate Basaran Fst 
SSSA | at Teer Paar ACEaAT aS ATA 
1 0-38 || 

13. FafIahAAAAeA Ilv-v ol 

14. Fol Soldat Us HATTA SAA | 

15. GATASAUT sy HIAISTEA SAT Il 0-2 I 

16. Yaa Olea say UsaIeaTHaTeT F | Aa Vea | 
9-82 I 

17, WA A A ae Hea: HeUArIAAcawes | eT 
TEA ee aA ASUMNEASA Il 6-2? I 

18. dare Sacral TAFT fes TATA TT SATAY Ilo-2E I 

19. Ufeaaied At AAAs F |Iv-3° ll 

20. 31f@ayct aR sa: II¢-¥ I 

21. FeyeahAacads |I¢-¥ | 

22. 31ftrratseAarsa ee II¢-¥ I 

23. HTS: WMT: HAMA II¢-8 Il 

24. STORE II¢-8 I 
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25. Paey HfdecgeqA MT ll¢-S il 

26. 31fecaaul: AA: WET IIl¢-8 Il 

27. FRM srouaaa sen tafere US ST IIe ¥ || 

28. waa valet isa AHT | Hovey Geareciat 
Hemel ARSTRIGA Ils- | 

29. epfel Pararaseaer FAA SMA Get: Yet: | STATA 
acearaei Wada ec 

30. HE HAE Ie: FAMIGHEAT, 18-26 Il 

31. AralseAGAGISUABA ANE BAA II2- °6 II 

32. TaeAeT Saray Arar eta FISTS: 18-20 

33. dqa UGATAISAR RMA ANG T [18-809 

34, CIE IBLE ered fran: aut AEC | 

35. Wd: Was: : Ca tne SaACTTA IIS-&¢ |See also 
dist ai waaicrat PACHA os ace IIle-¥o ll and 3E 
Taey WHat Act: Wa Tadd 18 0-C 

36. AUFAGAS AY fT EUIFACT SNA TT | 

- aad te ALIVE HOA EMSAST IIs 9 || 

WARM ISaaeA Ai sa: agora | asi 

" isuineae)netenraen 1 22 

39. eATets carat ASMioTt a Tae: | 20-2I 

40. Scel YAisae: Ha Ad Vs II 8 o-Sil 

41. AMT aaraarcat Marana sara & eet ceria 
dat a ATTA II 0- go] awTAaT RETA aTatst 
TH: | AIPA aaa TTA HAM II 20-2 8 
HEATCAT TSTHA MASALA: | 

42. FEAT ACT T HaAAST Ua T Il $0-20|| 

43. Gea TAS: [120-28 Il 
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44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 
57. 
58. 
59: 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 


SANA VACATE 18 0-28 II 
ASAE II? 0-28 | 
ASTATAE Ql 180-22 Il 
Aalal AAAs I] 80-22 I 
COAIATCA ANA: |] 90-22 I 
SfegUen AeVaieaA [80-22 
STATATAILA UceTT 18 0-22 
SAI ASHLLANEA II ¥ 0-23 I 
Tac BaaTaT |] 8 0-23 Il 
AAT WaHVUATTLA | 8 0-23 | 
AS: RMANUTACA || 80-23 || 
Rea oT Hea AT Faahe are Fees AH Il 8 o-2y | 
Fhea: [12o-2¥ ll 
GLETATEA ATA: |] 8 0-24 I 
ASOT FINE [180-25 
PARTASFUPAALA, | 8 0-25 | 
Dalal ATAAISTEA |] 8 0-25 || 
FATA FEAT: [12 0-23 Il 
HLACH: AAGAAUT |] ¥ 0-2 || 
CAMO T ANG: [120-26 Il 
TAT FUALA: |] 90-2 II 
eure HAA Afer: [1 8 o-2E II 
SEA: TA TAVATT ACA ATTA TTTA 118 0-219 || 
Wd Waa [I 8 0-2 II 
ART TF AIAG | 8 o-2b Il 
ITAMAMAS TF II 8 0-2 | 
UTAH HAYS II 0-2 I 
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71. 
V2: 
73. 
74. 
75. 
76. 
TI. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 
92. 
93. 
94. 
95. 
96. 
97: 


YaraUaneat Head: [120-2 I 
COTOTATEA aA: [18 0-2 || 
HaATAVINCA AAMel [180-28 II 
FPN AIGATASA 12 0-28 I 
TATOTASTAT USA | 8 0-28 I 
TA: GAACASA |I% 0-28 Il 

YE AGQUNSA AcaAlel |] 80-30 || 
Ale: HATAASA Il $ 0-30 ll 
FAM TANealss 1% 0-30 | 
AaAAALT FAUT | 0-30 || 
Udel: UaTAISA [120-38 || 

WA: MEANAASA II8 0-38 Il 
SMUT APLLVAICA [180-38 I 
GIGSTATEA SeeTa 112 0-32 I 
PAMOTA AeA ACY Uae AST IP 0-32 
HLATCATAGAT AGATA 18 0-32 I 
aie: WAG ATA A 18 0-32 
HARTUTAARISTEA |] 8 0-33 Il 
qdeed: UATAAES Z | ¥0-33 || 
SSAA: Hey [180-33 I 
cls TALAMATT: || 8 0-33 | 
AT: TASTE II 8 0-34 | 
SaqsTaVT HATATAAT [18 0-38 II 


aAtid: stated anton CAfAAa aia: aA [18 0-38 lI 


JSCMA AM AFA II 8 0-35 I 
TTA Bra ae |? 0-35 
AATel ATS sear 118 0-35 I 


98. Fell PAATHE: II % 0-35] 
99. EY GaaaAlea II? 0-36 I 
100. STATsTEAT 18 0-36 Il 
101. CATES FEA 19 0-36 II 
102. Hed Ueda THe II 8 0-36 II 
103. Goffe GTACaTSTEA [18 0-36 
104. WUSaTaT CoTSsta: |] 2 0-36 II 
105. AelATACAS CAME: 1% 0-36 
106. Hate HT: |1 0-309 
107. GUST GHAATATEA | 8 0-3¢ I 
108. afaRTeat Farah 18 0-3¢ II 
109. Alet SANTA FEAT |1 8 o-3¢ | 
110. Wel AcTaAATHEA 12 0-3¢ Il 
11. GadelasidAacded sae lata AT | aedealasres ct 
AA cdaits ghar stds Il 8 o-¥ 8 II 
I have tried to put together those items, which I could assess 
to be repetitive. For example, see 
e Item (5) Wafeat aaa: IIv-¢ llalso AstVaeA 
Tasaat |Iv-8 Il and dal€datlSda AC Ill-2 0 |l also 
dalédal led II 80-36 || also 
e Item (12) Stat Al Aas{atet faahe wet AaldsA 
IIls-8 0 [|See also StaotAeAAF Il 8-8¢ || and Bears 
AAA Sat AasAatet | oF Aa lect aol AACA 
URTALA |18 0-38 || 
Yet the above list is not a perfect list of 111 items, because 
there are more than one items clubbed together as in ze 
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PARE Ta: FAMSASAIAA [18-86 I 
HealseagAAISUHEH ENG GAA 8-8 I 
As such no list can be a perfect list, since HPSUT, dITIcT has 
Himself said AA facatett faethe 3ed: a dita [| 8 o-Yo || 
I believe it is a good and useful list to understand 
SilepOUTsTaTaTel Aedet. What all APTI sTaTeT is, Who 
SPOT, d141dIoT is, what all SPOT, d141dIcT does, for all of us, 
for the entire universe. He is Golda deda. 
TTaTeaTa: Study of acl should be to understand 
SilepO0TsTaTaTe] Acdet. What all APTI sTaTeT is, Who 
ATESUT d141dIo1 is, to respect Him as such, to be grateful to 
Him for what all HTPSUT, d141dIo1 does, for all of us, for the 
entire universe, inturn to be ATERSOT HFc1:, by following His 
advice FICE HERAT ACTS ACTA: Hq AT AHEHS 
1S-3¥ Il 
ROUGE also went verbose when eulogising TPSUT. HTAIc] as 
OR SEA WY Oa OFS Wa STAT | 
Fey wedded ecaariecanat Tasy Il 80-82 
SISECATA TA: aa tatAaeae | 
afeat Saat care: Fas Aa TAT | 2o-"3 
UdAded Act Brat AGA Hera | 
at 1g ot aterdecateet Taqaal af ETetaT: Il 80-2 ¥ ll 
TATA CHAT CATT FA TF FOITA | 
s[raaat afer SAS TACT Il 80-84 
This is virtually a FqlqA by sto : unto SPST, HITT. It 


would be a great pleasure to memorize this and sing it again 
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again and by that keep performing saa: which is 
endorsed as elle! ATAaNSiEAT [18 0-25 I 
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